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צו זיין חונדערטסטן גענױירנטאָנ 


רעדאַקציע- קאָלעגיע: 
ל. דאָמאַנקעװיטש, א. װאָגלער, מ. לבנו, ו. פּוגאַטש 


צוכעגרײ"מ צום דרוק: ו. בהענמאן 


הילע געצייכנט דורך מ אַ ר ק שאַג אַל 


אַרױיסגעגעבן פון , יובל-קאָמיטעט צו פייערן דעם 100-יאָריקן געבױרנטאָג 

פון שלום-עליכם", געגרינדעט דורך דער פעדעראַציע פון יידישע געזעלשאפטן 

אין פראַנקרייך און קהילה אין פּאַריז, מיט דער מיטהילף פון דער קולטור- 
קאָמיסיע פון יידישן וועלט-קאָנגרעס אין פראַנקרײַך. 
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שששעטק שש - עשצ שעט חההה יע 


פ אַ ר װ אַ רט - ר א 1 1 יע יי 000 ט,. 
יעקב גלאַטשטײן - קה על טע (0) :עי א 
שלמה ביקל -- הונדערט יאָר שלום-עליכם טש ס8סטסמססםסטססססססססססט 
ל. דאָמאַנקעװיטש -- שלום-עליכמס יידישע קאָמעדיע יי יע 
יעקב גלאַטשטײן -- מחי ‏ עושההק ס םס טס טס טס טס טס סס טס טס סססס0סססט0ט 
אלחנן װאָגלער -- שלום-עליכם (אַ בליק אויף זיין שאַפן) אט 
מלך ראַוויטש אכ שלום עליכם דער פּאָעט אי טיט וט טי טי באט יט טסוט ס ימ סשטם. בוס 30 
ד"ר יעקב י. מייטליס -- דער פאָלסטימלעכער איוב איה יי 
(שלום עליכם -שפו חשר מילכיקער") ט יט אט אס בטם יס י8ים 
יצחק ברעגמאַן -- שלום-עליכמס הומאָר -- דער אויסדרוק פון כוח-הקיום 
פון עשר פאָלק ס טס טס טיט ס ס טס טס טס ס סט ס סס מוס,ם 090 8 :600 0 0 ס 69 6 ם ס 
בעל-מחשבות = וקות + עשעפה פ ס טס מם טס 8ס טס טסס סססססססססססט 
י. זרבבל -- שלום'עליכם -- דײכטער פונעם יידישן יאַריך יי 2 יע 
ישורון קשת -- שלום עליכמס הומאָר סס סום ס סם ס'ס ס'ס ס ס סס טס טס טס ס 6 86 סס םס ס = 
ש. ניגער -- שלום עליכם (אַלגעמײנע באראקמען ופ א אב 
שלום יל יכם צום פאָלק ראג 1 6 6 1 * * )א )א אי א 2 א א 2 א א 2 א א א א א א 9 
אברהם שולמאַן -- צי קאָן מען שלום-עליכמען איבערזעצן? אי 
זיגמונט טורקאָוו -- שלום עליכם און יידישע טעאַטער א יי 
יוסף פרענקעל - שלום עליכם = חער טי יט טס טס םס יס טס 0886 20 
ד"ר גרשון לעווין -- מיינע זכרונות וועגן שלום עליכם א א 
ש חוכנאו ‏ - שן ? ויה יע ש י 5 ה 2 א 6 א א 6 .א א א א א א א א א א א א א א א א א א 1 
?; ד. בערקאָװויטש -- אין זיין אייגענער ,רעפּובליק" אע ר 2 
ליאלי קויפמאַן -- װי איך זע אים ר יי עב 2 כ טס ססב 
שלום - צליכם = עדו ופי סס 8 סססס םס מט סמ םס ס ססס טס 8ס 0098 8סס8סם 006 
איבערזעצונג פון קהלת (קאַפּיטל !) יינ 
וברי וו פון און צן שלום עליכמען * * 2 6 )2 א א א )א א א א א א א א א א 5 } 
מ ץע ש יוח װעען שלום על פמען 8 ססס60ס06009 2866 
יוסף מילנער -- מיט שלום-עליכמען ס ס ס טס ס טס סס 8 טס ס טס ס סססס ססססססססה 
שלום-עליכם 7 (ביאָגראַפישע נאָטיצן) בס רע טעשט 06 2006 
ש. קלינגער -- דער יובל-קאָמיטעט צו פייערן דעם ססו 'אַריקן 
געבויונטאָג פון שלום-עליכם 


פ אָ ר וו אָר ט 


דער יובל-קאָמיטעט, געשאַפן אַדאַנק דער איניציאַטיוו פון דער פּעדעראַציע 
פון יידישע געזלשאפטן און קהילה פון פּאַריז, דורכצופירן וי שלום--עליכם- פייע 
רונגען אין פראַנקרייך האָט מיטן באַשלוס אַרויסצוגעבן אַ זאַמלבוך צום הונדערטן 
געבוירן טאָג פון שלום-עליכמען געװאָלט ברענגען צום אויסדרוק די געפילן פון 
צוגעבונדנקײיט און פאַרערונג פון יידישן פּאַרין צו אונזער געניאַלן שרייבער: 
הומאָריסט. 

כדי צו באַלױכטן אַלזײטיק שלום-עלכמס פערזענלעכקייט און זיינע װוערק, 
האָט די רעדאַקציע געגעבן אָפּשאַצונגען פון אונזערע היינטצײיטיקע באַװוסטע 
שרייבער און דענקער; פראַגמענטן פון די ראשונים פון אונזער ליטעראַטור-קרי- 
טיק, -- בעל-מחשבות און ש. ניגער -- וועלכע האָבן די ערשטע אָפּגעשאַצט און 
דערשאַצט שלום-עליכמס שאַפן; אייניקע אַרבעטן פון די אינטים נאָענטסטע מענטשן 
פון שרייבערס סביבה; עטלעכע בריוו פון און צו שלום-עליכמען; פראַגמענטן און 
אַן אָפּקלױב פון ווערטלעך פון זיינע װערק; קינסטלערישע און פאָטאָגראַפישע 
בילדער רעפּראָדוקציעס. 

די רעדאַקציע איז דערמיט אויסן געװען, אַז דאָס אינטים פּערזענלעכע און 
קינסטלערישע בילד פון שלום-עליכמען און זיין שאַפן זאָל אַרויסקומען בולט און 
שלימותדיק. 

אין די ראַמען פון די באַשײדענע מעגלעכקייטן האָפּט די רעדאַקציע, אַז זי 
האָט איר אויפגאַבע אויסגעפירט, פילנדיק די גרויסע אחריות, װאָס איז אויף איר 
אַרויפגעלײגט געװאָרן, און גיט איבער דאָס בוך דעם יידישן לייענער מיטן גלויבן, 
אַז עס װעט בי אים שאַפן אַ טיפע פאַרשטענדעניש פאַר אונזער גרויסן קלאַסיקער- 
הומאַניסט און װועט אַרויסרופן די געפילן פון פּיעטעט און פאַרערונג פאַר שלום- 
עליכמען און זיין שאַפן, מיט וועלכע עס זענען דורכגעדרונגען אַלע אָפּשאַצונגען 
אין דעם זאַמלװערק. 


די רעדאַקציע 


יעקב גלאַטשטײן 
שלום. ע פיכ"ם 


מיט אַ זעקל ליכטיקע ריד 

ביסטו געקומען באַװאָרענע, 

אײביקן מיט פרייך, 

דאָס פאָלק פון מיין געדעכעניש דעם צעהעלטן 
װאָס האָט דיך אױסגעװאַרט. 

ביסט געקומען, נישט פאַרזאַמט, 

און אויפגעריכט זיינע פּאַפּירענע געצעלטן. 
אַלץ װאָס איז געווען פאַרקװואַרט, 

אַלע פאַרזאָרגטע יידישע בלומען 

האָסטו פאַרהאָניקט און פאַרטעמט. 

געבענטשט דעם מינדסטן שטומען סימן פון בליאונג 


האָסט געשווירן, 

אַז זי פראפשט פון ביטעהער היהנטה; 

פון גראָשנדיקע געוועלבלעך. 

וװעט געבוירן געזאַנג און געלעכטער, 

קינדער און קעלבלעך 

און װשרטשת װאָט זשמען הי פ ייג 

אפילו ווען זי פיסקלען זיך איבער אַ זערנע, -- 
היח ױט אהמװעפויקט אין הילהע וועקהקעת!; 
פאַרדעקט מיט רשעותדיקער געפּוצטקײט, 

נאָר ריד װאָס טראַכטן לױטער גוטסקיימ. 


וח"ת און ס װעפ וו אין סוף פון ד'י שעע, 
וועלן אַלע פעלקער זײערע לשונוחת צעשטױסן : 
אױיף דיינע מורהדיקע ר"ת 

דיין נאָמען גרויסן 

און לאַכן איינער צום אַנדערן, 

או טאוצן אונטקעטן - גי צו גע" = 
מיט צוטרף, 


שלמה ביקל 
הונדערט יאָר שלום-עליכם 


לויטן יידישן לוח ווערן אַ טאָג נאָך שושן פּורים פאַרפולט הונדערט יאָר 
זינט עס איז ביי דעם שניט-קרעמער נחום ראַבינאָוויטש און זיין פרוי חיה-אסתר 
פון דער דרום-אוקראַינישער שטאָט פּערעיעסלאַוו געבוירן געװאָרן דאָס דריטע 
קינד זייערס שלום, װאָס איז אונטערן פּען-נאָמען שלום-עליכם מיט גאָטס גנאָד 
געװאָרן אַ גרויסער שרייבער, איינער פון די גרעסטע שרייבער פון אַלע דורות 
ביי יידן. 

פון די הונדערט יאָר זינט דעמאָלט האָט דער באַשאַפער פון טביהן און 
מנחם-מענדלען פאַרוויילט בלויז 57 יאָר אין גופישער לעבעדיקייט אויף אונזער 
ערד. אָבער אין די 42 יאָר זינט שלום-עליכם איז נפטר געװאָרן און הונדערטער 
און טויזנטער יידן פון אונזער ניו-יאָרקער יידיש-מעטראָפּאָליע האָבן אים באַ- 
גלייט צו זיין אײיביקער רו אויפן בית-עולם פונעם אַרבעטער-רינג -- אין די 
3 יאָר איז דער נאָמען שלום-עליכם געװאַקסן אין לעבעדיקער השפּעה אין דעם 
געמיט פונעם יידיש-און העברעיש-לייענענדיקן פאָלק ישראל און אויך אין גע- 
מיט פון מיליאָנען יידישע און נישט יידישע לייענער, װאָס האָבן שלום-עליכמס 
ווערק געלייענט אין איבערזעצונגען אין כלערליי שפּראַכן. 


אין דריי און פערציק יאָר זינט שלום-עליכמס פּטירה איז שלום-עליכמס 
ווערק אױיסגעװואַקסן און געװאָרן אַ מאַכט אין יידישן לעבן. זיינע געשטאַלטן זע- 
נען אַריין אין פאָלקס לשון און זענען געװאָרן שפּראַךינמשל און מער וי דאָס 
-- שלום-עליכמס געשטאַלטן זענען געװאָרן אונזער פאָלקיש - פּסיכאָלאָגישע 
זעלבסט-דערקענטעניש, זענען געװאָרן די מאָס פון אונזער מאָראַלישן און פי- 
לאָסאָפישן בליק אויף וועלט און גורל. 

אין די איבער פערציק יאָר זינט שלום-עליכמס פריצייטיקן טוט האָבן מיר 
טיפער און נענטער דערפילט זיין גרויסן ליטעראַרישישעפערישן אויפטו. טיפער 
און נענטער, ווייל פאַר די פערציק יאָר האָט דאָס יידישע לעבן דורכגעמאַכט 


ס 


אַזאַ גרינטלעכן בייט וי אַן אַנדערש מאָל אַפילו נישט אין צען מאָל פערציק 
יאָר פון אונזער געשיכטע. אונזער פּאָלק האָט דורכגעמאַכט אַזא גרויליקן אומ- 
קום, װאָס אַפילו די פינצטערסטע יידישע צייטן האָבן פון אים נישט געוווסט, 
און אַזאַ ליכטיקן אויפקום, װאָס צענדליקער יידישע דורות האָבן װעגן אים 
בלויז תפילהדיק געטרוימט. 

דער משחית האָט אומגעבראַכט א דריטל פון אונזער פּאָלק, האָט אומגע- 
בראַכט הונדערטער און טויזנטער יידישע קהילות, 

אַ טיפע טויט-שווייגעניש הויערט איבער אונדזער הײיליקער חרוב-געװאָרע- 
נער קאַסרילעװקע אין מזרח-אייראָפּע. 

און װאָס דער טוט האָט נישט באַװיזן שטום צו מאַכן, פּרוווט איצט אַ דיק- 

טאַטור פון באַפרייאונגס-און רעטונגס-אָנשטעל הינטער דעם אייזערנעם א 
קולטורעל צו דערווערגן און שטום צו מאַכן, 


איז, אין אָט דער צייט ווען אַ טייל פון אונזער פאָלק לעבט אין שרעק פון 
קולטור-פאַרניכטונג און אין קלעם פון אומהיימלעכער שווייגעניש, פילן מיר, יידן, 
אין אַמעריקע, אין מדינת ישראל און אין אַלע פרייע לענדער מיט נאָך מער 
װאַכקײט די באַזונדערע זכיה צו פייערן דעם יוםיטוב פון ייִדישער באַרעדעוודל- 
קייט, 

װאָרעם דער געניאַלער יידיש-שרייבער שלום-עליכם איז אין ערשטער ריי 
געװוען דער גרויסער קינסטלערישער אָרגאַניזאַטאָר פון יידישע רייד און פון 
יידישע רעדערס. 

פאַר אים האָבן די יידן פון קאַסרילעװוקע און יעהופּעץ, פון מאַזעפּעװוקע 
און בערדיטשעוו װי נישט גערעדט אין דער ליטעראַטור. זיי האָבן בלויז געלאָזט 
וועגן זיך דערציילן און פון צייט צו צייט אויך אַליין אַרײינגעװאָרפן אַ װאָרט, 
אַ זאַץ, אַ זייטל. ערשט ביי שלום-עליכמען האָבן די טביהס, די מנחם-מענדלס 
און די מאָטל פּייסי דעם חזנס עפּעס וי אַװעקגעשטעלט די דערציילערס אין אַ 
זייט און זיך אַלײן גענומען אויסלייגן זײיערע אייגענע ניין מאָס רייד, װאָס האָבן 
זי אַזױ שווער געדריקט אויפן האַרץ. 

און אַז די צונג פון שלום-עליכמס רעדערס האָט זיך גערירט פון אָרט, 
האָבן גענומען פליען ווערטער, יידישע ווערטער, אָנגעלאָדענע מיט דערפאַרונג 
און קלוגשאַפּט פון דורות, מיט צער און מיט לייד פון גאַנצע יידישע ישובים, מיט 
בטחון און רעזיגנאַציע פון מענטשן אין די יאָרן, מיט בענקשאַפּט און שטיפע- 
רישקייט פון יונגוואַרג און מיט אומרו און חלום פון אויסדערוויילטע. 

טביה װאָלט געקאָנט באַטײַלן אַ וועלט מיַט זיין מענטשן-ליבשאפט און מיט 
זיין כטחון אין דער העכערער קראפט פון גוטס, װאָס װעט און מוז מנצח זיין 
דאָס בייזע. טביה ווייזט דערמיט נישט אַרױס קיין תמימות אָדער וועלט-פרעמד- 
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קייט, נאָר פאַרקערט, אַ לאַנגע דערפאַרונג פון געשעענישן און טיפע קענטעניש פיז 
מענטשן. טביה לאָזט אַלע מאָל זיינס איבערגיין, ווייל ער פאַרשטייט מער וי 
אַנדערע דעם מין גורל און דעם מין מענטש. פון דער דאָזיקער פאַרשטענדעניש 
פֿאַר דער נישטיקייט און פאַרגענגלעכקייט פון גורלס קלעפּ און פון מענטשלעכער 
רשעות װאַקסט אַרױס טביהס ליבשאַפט און טביהס הומאָר, 

עס איז דער הומאָר נישט פון אַ צופרידענעם, װאָס דערציילט אין פריידן, 
נאָר ס'איז די מיט געלעכטער געמישטע טרער פון אַ מענטשן אין סאַמע מיט פון 
צרות, פון אַ מענטשן, װאָס האָט גענוג פאַנטאַזיע און וויזיע צוֹ זען דאָס ביסעלע 
פרייד טאַקע אין די ליידן און דאָס ביסעלע גוטס טאַקע אין דער רשעות. 

מיט אָט דער לעבנס-פילאָסאָפיע האָט שלום-עליכם טביהן דערהויבן צום 
סימבאָל פון זיין פאָלק, פון דעם פֿאָלק, װאָס האָט מיט זיין עקזיסטענץ געשפּאָלטן 
אַזופיל ימען פון צרות און האָט זיך דערביי אויסגעהיט פון ביטערקייט און נישט 
פאַרלוירן די אײיביק גרינע האָפענונג אויף דעם פּינטעלע גוטס װאָס װעט קו- 
מען. און אַרום דעם פּאַטעטישן אויסקוק אויף משיחן פלאַטערט אַ מילדער שמייכל 
פון הומאָר, װאָס וינקט אָן אויף דער מעגלעכקייט, אַז די דערװאַרטונג איז אין 
תוך אפשר אויך נישט מער וי אַן אילוזיע. אָבער פונדעסטוועגן בלייבט דער 
בטחון, אַז דאָס דערװואַרטע װעט קומען -- די איינציקע פרייד און די זיכערקייט 
אין לעבן. 

טביה רעפּרעזענטירט אַזױ אַרּום דעם, אַזױ צו זאָגן, אָפּטימיסטישן לעבנס- 
פּעסימיזם און דעם הומאַניסטישן שווונג פון זיין פאָלק, 

מנחם-מענדל -- שלום-עליכמס צווייטע גרויסע ליטעראַרישע געשטאַלט 

-- איז דער שטורמישער ריטער פון באַוועגלעכקייט און טרוים. ער האָט פיינט 
דאָס סטאַטישע, דאָס פאַרגליווערטע. אַ טיפער זעלישער אומרו טרייבט אים אַרי 
בערצופליען איבער ווירקלעכקייט, נישט כדי עפּעס צו דערגרייכן. מנחם-מענדל 
איז נישט קיין בעל תכלית. דער פלי אַליין, דער חלום באַגײסטערט אים און ער 
איז דערפאַר גרייט מקריב צו זיין דאָס װאָס מענטשן רופן אָן לעבן. מען האָט ביי 
אונז ליב געהאַט -- און, דאַכט זיך, נאָך נישט אויפגעהערט ליב צו האָבן, -- 
צו פאַרטייטשן מנחם-מענדלען עקאָנאָמיש, נאָכצװוייזן, אַז מנחם-מענדל איז דער 
רעזולטאַט פון ייִדישער באָדנלאָזיקײט, דער אויסדרוק פון װירטשאַפטלעכער און; 
בכן, אויך פּסיכישער אומנאָרמאַלקײט. זאָלן מיט אָט דעם טייטש צופרידן זייַן יע- 
נע, װאָס האָבֿן אין זיך און אין אַנדערע קיין מאָל נישט דערפילט דאָס מנחם- 
מענדלישע, דאָס אײיביק מנחם-מענדלישע. פאַר מיר און פאַר טויזנטער אַנדערע 
יידן מיט אַ ניצוץ פון מנחם-מענדלישקייט אין האַרצן איז שלום-עליכמס העלד 
דער סימבאָל פון יענעם סאַמע נאָרמאַלסטן יידיש-גייסטיקן אומרו, װאָס האָט זיך 
מיט געװואַלד געריסן אַרױס פון דער מיזערנער ווירקלעכקייט און געזוכט דעם 


11 


פּאַטענט וי אַזױ מיט אַ גלי פון געהירן ,מיט אַ פונק פון פאַנטאַזיע און מיט אַן 
אָנשטרענג פון ווילן, צו דערגרייכן דאָס אַבסאָלוטע אין דער מאָראַל, דאָס שלי- 
מותדיקסטע אין אינטעלעקט און דאָס פולקומענסטע אין װירטשאַפטלעכער אונ- 
טערנעמערישקייט. דאָס לעצטע נישט, חלילה, כדי רייך צו וערן, װאָרעם רייך 
און אָרעם פּויזן ביידע וי ווערעם אויף דער ערד, נאָר כדי אַריבערצופליען איבער 
זיי צו יענער הויך, ווו דאָס מאַטעריעלע װוערט גייסט און די ציפערן פון דער 
בירזשע ווערן מיסטישע גמטריאות. 

אויף דער ליניע פון מנחם-מענדלען און אויפן שטח פון זיינע גראָטעסקע 
אַרומשפּרינגענישן אין אַ וועלט, װאָס פּענטעט גייסט מיט פּראַקטישע עצות, מיט 
די עצות פון שיינע-שיינדלען און איר מאַמען, באַװעגן זיך יענע אומצאָליקע 
יידישע מענטשן, װאָס האָבן אין משך פון הונדערטער יאָרז דענערווירט די וועלט 
מיט זייערע אידעאַלן און נישט צו רו געלאָזט דאָס מיטלמעסיקע און צופרידענע, 
נישט אין דער מאָראַל, נישט אין דער פּאָליטיק און נישט אין דער קונסט. 

מנחם-מענדל, דאָס איז אַזױ אַרום בלויז די קאַסרילעװקער מאַסקע פאַר 
דעם עכטן, אַזױ עכט יידישן, טרוימער, װאָס חלומט שוין זיינע אומרואיקע חלן- 
מות איבער דער וועלט-געשיכטע טויזנטער יאָרן צום פאַרדראָס פון אַזױ פיל טי- 
ראַנען און צו דער שרעק פון אַזױ פיל שקלאפן. 

אין מאָטל פּייסי דעם חזנס ווידער אַנטפּלעקט זיך די ווונדערלעכע יידישע 
לעבנס-עקשנות. דאָ אַ זערנע און דאָרט אַ זערנע, פון דאָרט אַ שמייכל און פון 
דאַ אַ מילדער בליק און א יתום וי מאָטל קען זיך געפינען זיין פּלעצל אין לעבן. 
נישט אין עשירות און אין כבוד, נאָר אין אָרעמקײט און מיט אַ קלאַפּ אין אַ 
זייט. אָבער דאָס איז נישט וויכטיק -- ווייל דער עיקר איז דאָס לעבן גופא. 
און אויב איר ווילט איז יעדער יידישער דור ערגעץ-ווו אַ יתום, װאָס האָט אַ ברו- 
דער עליע -- אַ פאַרזאָרגער און אַ שכנה, װאָס סימבאַליזירט אונזער אָנשפּאַר 
אויף וועלטס ביסל חסד, און יעדער ייִדישער דור קומט יאַקאָש דורך אין לעבן. 

איך דערמאָן זיך דאָ בלויז די דריי שלום-עליכמישע געשטאַלטן, ווייל זי 
האָבן די זכיה פון אײיביק לעבן אין אונזער יאָמערטאָל פון שטאַרביקײט. גרויסע 
שעפער געלינגט עס צו לאָזן כאָטש אַ טייל פון זיײיערע באַשאַפענע געשטאַלטן 
עסן פונעם עץ-החיים און אַזױ אַרום גובר זיין דעם טויט. זיי ווערן אייביקע לי- 
טעראַרישע געשטאַלטן, װאָס געדויערן אַריבער פון דור צו דור און האָבן אין 
יעדער גענעראַציע אַ נייעם גורל-איבערשמועס מיט זייער פאָלק. צו די גרויסע 
געשטאַלטן געהערן שלום-עליכמס טביה דער מילכיקער, מנחם-מענדל און, אין 
אַ געוויסער מאָס, אויך מאָטל פּייסי דעם חזנס. 

ווען שלום-עליכם האָט געשאַפן זיינע ליטעראַרישע פּאַרשױנען, האָט ער, 
קען זיין, נישט געטראַכט אין דער נאַציאָנאַלער קאַטעגאָריע, נאָר אין זינען גע- 
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האַט בלויז זיינע העלדן-יחידים. אָבער דערין באַשטײט טאַקע שלום-עליכמס 
גרויסקייט, וװואָס זיינע געשטאַלטן אָטעמען נישט געװאָלטערהײיט מיט נאַציאָנאַ- 
לער סימבאָליק. אַרום אָט די גרויסע מאָנומענטאַלע פיגורן האָט שלום-עליכם גע- 
לאָזט ווימלען צענער קלענערע געשטאַלטן און געשטאַלטעלעך. אַיעדע מיט אירע 
קליינע צרות און פריידן, אַיעדע מיט איר גרויס יידיש-לשון. 

גרויס יידיש-לשון, װאָרעם אין מויל פון זיינע העלדן האָט שלום-עליכם 
דירכגעפירט די גענעראַל-מאָביליזאַציע פון יידיש-ווערטער פון אַלע פאָלקס-זאָ- 
געכצער און פאָלקס-רעדעכצער, פון אַלע גלייכווערטלעך און מענה-לשונס. ער 
האָט אויפגעװויקלט פאַר אונז די גאַנצע מגילה פון דער יידיש-שפּראַך און אונז 
געבראַכט דעם גאַנצן אוצר, װאָס גענעראַציעס האָבן אָנגעזאַמלט. 

מען מוז זיך אַלעמאָל חידושן און מען קען זיך נישט אויפהערן צו פרעגן, 
וי אַזױ איין מענטש האָט אין זיך געקענט טראָגן אַזויפיל שפּראַך, זיך געקענט 
קינסטלעריש אַרױסזען פון אונטער אַזױ פיל פּלאַסטן פאָלקס-לשון. דער ענטפער 
אויף דער פראַגע קען זיין בלויז דער: שלום-עליכם איז געווען אַן אײינמאָליק 
גרויס גאַטור-געשעעניש אין דער יידיש-שפּראַך. 

ווער ס'פּרװוט אים ליטעראַריש נאָכמאַכן, באַװײזט דערמיט נאָר זיין הילפ- 
לאָזיקייט און איז עובר אויף פּראָפאַנאַציע. װאָרעם שלום-עליכמען קען מען בלויז 
געניסן און באַװונדערן, און... ביי אים, ביי זיין טביהן, דאַרף מען לערנען בט- 
חון, ביי זיין מנחם-מענדלען חלום און ביי מאָטל פייסיס -- לעבנס-עקשנות. אין 
אַלע דריי זאַכן נייטיקן זיך איצט יידן, איצט וי אַלע מאָל, איצט װי תמיד. 

עס לערנט זיך דאָס אונזער דור, און דורות נאָך אונז װועלן פאַרבלייבן אין 
דעם חדר פון בטחון, חלום און לעבנס-עקשנות ביי שלום-עליכמס העלדן. און 
פון דור צו דור װעט דאָס יידישע פאָלק מיט בענקשאַפט גלאָריפיצירן זיין גע- 
ניאַלן שרייבער שלום-עליכם. 

שלום-עליכם איז געשטאָרבן פאַר דער צייט, אָבער די צייט פון זיין שע- 
פערישער גלאָריע איז מעתה ועד עולם און זיינע ליטעראַרישע געשטאַלטן װעלן 
גיין איבער דורות. 
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ל. דאַמאַנקעװיטש 
שלום-עליכמס יידישע קאַמעדיען 


שלום-עליכם איז פאַר אַלעם געווען דער געניאַלער אימיטאַטאָר. ער איז 
געווען דער גלענצנדיקסטער נאָכזאָגער פון די רייד פון פאָלק, פון וועלכע קיין 
שום ניואַנס איז אים נישט געווען פאַרהױלן; ער איז געווען דער נאָכגעסטיקולירער 
פון פאָלקס-תנועות, פון וועלכע נאָר ער האָט צום בעסטן געקענט אַלע טייטשן 
און אָנצוהערענישן װאָס דאָס פאָלק האָט אין זיי אין משך פון יאָרהונדערטער 
באַהאַלטן, 


דאָס איז צו אים געקומען פון פיל ווייטער וי פון בלויזער אָבסערװאַציע: דאָס 
איז געווען אַ גאָטס מתנה צו קענען אינטואיטיוו אַרײינבליקן אין דער נשמה 
פון פאָלק, פון װאָס אַלע ווערטער, אַלע ווערטלעך, אַלע תנועות, זענען געווען 
דער אויסדרוק. 


דאָס אויער האָט דאָ געהאַט מער חלק וי ס'אויג. אין דער שלום-עליכמ'שער 
קונסט האָט דאָס געהער בכלל זיך אינטענסיווער באַטײליקט אין שאַפונג-פּראָצעס 
וי די ראיה, די אָבסערװאַציע. שלום-עליכם האָט װי דערהערט דעם תמציתדיקן 
קלאַנג װאָס איז אויפגעגאַנגען פון קאַסרילעװקער שטאָק און אים ווייטער איבער- 
געגעבן צו אונזער אויער. 

פון אויער צו אויער איז געגאַנגען שלום-עליכמס קונסט. און די כװאַליעס 
װאָס האָבן צו אים געברענגט דעם ניגון פון יעהופּעץ, האָט ער ווייטער געשיקט 
צו זיינע הערער, וועלכע האָבן זיי אויפגעכאַפּט, דערקענט זייער ניגון, זייער 
קלאַנג, און דערקענענדיק זיך האַרציק צעלאַכט. 

דאָס איז געווען אַ פרייד, װאָס האָט זיך נישט פאַרגונען די פולע שמחה, דעם 
גאַנצן נחת, וי אויף אַ יידישער חתונה, ווו מאַמעס און באָבעס האָבן זיייער נחת 
געמישט מיט טרערן. 


ער איז טאַקע געווען, שלום-עליכם, דער גרויסער באַזינגער פון דער יידי 
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שער וועלט-חתונה, וו אַלע שמחות און נחתן זענען געצוימט געווען דורך טרויער 
און טרער, 

היינט ווייסן מיר אַלע, אַז שלום-עליכם האָט גאַנץ באַװוסטזיניק און מיט 
דער פולער כוונה זיך איבערגעגעבן דער שאַפונג פון אַ פולער, גוטער, ריינער 
יידישער ליטעראַטור. אַ באַװײז: די מלחמה װאָס ער האָט געפירט קעגן די שמי- 
רערס-שמ"רס און פון דער צווייטער זייט זיין האַרציקע באַציונג און ברייטע 
האַנט צו שרייבער מיט טאַלאַנט, וועלכע ער האָט ליב געהאַט צו זאַמלען אַרום 
זיינע צופעליקע, אָבער אָפּטע אױסגאַבעס. 


אָבער אין פּראָצעס גופא פון שאַפן האָט דער אינסטינקט פיל מער פּלאַץ 
פאַרנומען וי דאָס באַװוסטזיין, און די ליבשאַפט צום גאַנצן נוסח קאַסרילעװקע 
האָט אים פיל מער באגייסטערט וי די לײידנשאַפט צו זיין אַ שרייבער. דאָרט 
ווו אַנדערע האָבן געשפּאָט, האָט שלום-עליכם געשמייכלט, נאָכגעשפּירט נאָכן טעם 
און ריח פון פּאָלקס-לשון -- דעם רייכן און איינציקן לאָמבאַרד, אין וועלכן דאָס 
פאָלק האָט פאַרמשכונט אַלע זיינע אייגנטימער און אייגנטימלעכקײטן, 


וי אַ געניטער ויין-עקספּערט, װאָס פּראָבירט און שאַצט אָפּ די טראָפּנס 
משקה אויף זיינע ליפּן און שפּיץ צונג, אַזױ האָט שלום-עליכם נאָכפּראָבירט און 
נאָכגעשפּירט דעם טעם און דעם ריח פון פאָלקישע זאָגעכצן, כדי זיי קענען 
צוריק איבערגעבן מיט זייער טעם, מיט זייער טראָפּ און זייער ניגון. 

עס איז געווען דער באַזונדערער סוד פון שלום-עליכמס קונסט צו קענען 
וויקלען די וװוערטער פון פאָלק אין זייער אייגענעם, נאַטירלעכן קלימאַט, נעמען 
פון דורות און איבערגעבן צו דורות, 


פון דורות צו דורת האָט פאַרמיטלט שלום-עליכם. און פאַרשריבן האָט ער 
נישט דאָס געשריבענע װאָרט, נאָר דאָס גערעדטע װאָרט, נישט וי ער, נישט וי 
אַ יחיד װאָלט זי געשריבן מיט אַ פּען פון אַ מענטשן, מיט אותיות פון טינט 


אויף פּאַפּיר, נייערט וי ס'פאָלק אַליין װאָלט זיין נוסח, זיין שטייגער, זיינע 
,פּאָסטעמקעס? רעגיסטרירט אין פּליטעס פון אײיביקײיטס-שטאָף. 

דורך שלום-עליכמס פּנקס-קאַסרילעװקע האָבן יענע רירעוודיקע, ריידעוודי- 
קע, טומלדיקע מאַסן זיך אַלײן אַריינגעשריבן אין ספר פון די אײביקייטן אין 
אַלע זייערע מנחם-מענדלדיקע און טביהדיקע גלגולים, זיך אַליין אַריינגעשריבן 
אין ספר פון די אײיביקייטן מיט אַלע זיינע תנועות, און מיט דעם גאַנצן 
פאָלקס-חכמה-סכום פון דורותדיקער דערפאַרונג. 


און איצט ווען קאַסרילעװוקע ליגט אין חורבות. ווען פּערעיעסלאַוו איז כמיעל- 
ניצקי, ווען יעהופּעץ שווייגט אין טראַגישער פאַרשטומעניש, רוט די דאָזיקע 
וועלט מיט אַ שלווהדיקן שמייכל אויף די ליפּן אין די בלעטער פון פּנקס, װאָס 
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שלום-עליכם האָט פאַר זיי צוזאַמענגעשטעלט וי אַ קאַסרילעװקע של מעלה. סימ- 
באָל און זכרון פאַר אַלע צייטן. 

נישט אַלץ װאָס שלום-עליכם האָט געשאַפן װעט אױסהאַלטן די פּראָבע 
פון אייביקייט. נישט אַלץ האָט שוין אויסגעהאַלטן די פּראָבע פון דער צייט. דער 
רוח הקדוש װאָס רוט אויף שאַפּערישע גייסטער האָט זיך זיינע באַזונדערע דרכים; 
ער בלייבט תמיד אינדיווידועל און ספּעציפיש, הגם ער איז אַ טייל פון דער אַל- 
געטלעכער שעפערישקייט און ער האָט נאָך אַן אײיגנשאַפט, װאָס ער רוט נישט 
תמיד אפילו אויף די, וועלכע ער האָט ליב אָפּט צו באַזוכן. 

שלום-עליכמס ספּעציפישקייט איז געלעגן, װי שוין דערמאָנט, אין דער אינ- 
טואיטיווער אַנונג, װאָס ער האָט באַקומען איבער די עיקר-אייגנשאַפטן פון פאָלק. 
און נאָר דאָרט ווו ער איז נאָכגעגאַנגען אָט דער אינטואיטיווער אַנונג, דאָרט איז 
ער געבליבן אויף זיין אמתער מדרגה. ער האָט אָבער אויך געשריבן ווען ער האָט 
נישט געקענט גייסטיק און פיזיש אױסשפּיצן זיין דינעם געהער צום תמציתדיקן 
קלאַנג פון קאַסרילעװקע. די מעשיות און מאָנאָלאָגן, געשריבענע אין אַזעלכע 
מאָמענטן אָן השראה, זענען געבליבן אויסערלעכע אימיטאַציעס באַשרײיבונגען פון 
אַן איבערגייענדיקן ווערט. 

דאָרט אָבער ווו שלום-עליכם איז טריי נאָכגעגאַנגען דער ספּעציפישקייט 
פון זיין זשעני און דאָרט װו ער האָט געשאַפן לוט דער אינספּיראַציע פון 
זיין נאַטור, דאָרט זענען זיינע פּערסאָנאַזשן, װי זיי זאָלן נישט האָבן געהייסן, 
תמיד געווען רעפּרעזענטאַנטן פון דער פּאָלקס-נשמה, דאָרט בלייבט ער דער גאוניל- 
שער אַריינדרינגער אין דער פּסיכאָלאָגיע פון קאָלעקטיוו, דער רעװעלאַטאָר פון 
דער אײיביקער יידישער נשמה. 

זיינע הויפּט-פּערסאַנאַזשן זענען אין דער אמתן נישט געבונדן מיט אָרט און 
מיט צייט. מיר זענען אין אַלע צייטן, אויף אַלע וועלט-בערזעס געווען די נאַ- 
איווע שפּילער אויפן ווערט פון די וועלט-אַקציעס. די װאָס פאַלן, הויבן זיך, פאַלן 
ווייטער און הויבן זיך ווייטער דורך די מנחם-מענדעלשע פּלי-אָפּעראַציעס (און 
דאָס האָט די וועלט זיין פלי גענומען וי אַ צייכן פאַר זיין באָדנלאָזיקײַט), און 
מיר האָבן אין אַלע צייטן אַ דאַנק טביהס בטחונדיקן פּסוק -- דער נייער מתן תורה 
פון קאַסרילעװוקע -- געקענט אין אַלע באַדינגונגען און אומשטענדן אײינהאַלטן 
גענוג זעלישע מנוחה צו קענען פאָרזעצן דעם אײיביקן לך לך. 

און וי װאָלטן מיר איצט נאָך אַזויפיל חורבן און װויסטעניש, וי אַזױ װאָלטן 
מיר פּלוצים צוריקגעשפּרונגען אין חומשדיקן פּייזאַזש אָן אַ טביהן אין די אויערן 
און אַ מנחם-מענדלען אין די לענדן? 

שלום-עליכם דערקענט די צוויי עיקר-שטריכן פון יידישן פאָלקס-כאַראַקטער 
און פאַרקערפּערנדיק זיי אין זיינע צוויי הויפּט-געשטאַלטן, מנחפ-מענדל און טביה, 
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האָט ער אין זי אַלײן געזען זייער טיפישקייט און רעפּרעזענטיווקייט פון כאַראַק- 
טער. אַז עס איז אַזױ, אַז ער אַלײין האָט זיינע. הויפּט-פּערסאָנאַזשן געשאַפן אין 
מאסן פון פאָלק און נישט פון יחידים, אין קאַטעגאָריעס פון נאַציאָנאַלער רעפרע- 
זענטאַנץ און נישט אין קאַטעגאָריעס פון אינדיווידועלע כאַראַקטערן, דערקענט 
זיך צום בעסטן פון הומאָריסטישן לבוש, אין וועלכן ער האָט זי געוויקלט. 


נישטאָ קיין אומגליק װאָס זאָל זיך נישט טרעפן מיט טביהס טעכטער. איינע 
שמדט זיך, אַ צווייטע טרינקט זיך, אַ דריטע גייט אין סיביר און אַ פערטע פּאַלט 
אַ קרבן פון אַ בלאָפער, אַ פיפטע װוערט אַ יונגע אלמנה און די מאַמע גאָלדע- 


סערצע שטאַרבט אַזש פון צרות. 


װאָלטן די צרות געווען יחידישע, װאָלטן זיי געווען סתם צרות פון אַ טאַטן, 
װאָס הייסט טביה, װאָלט אַפילו אַ שלום-עליכם אַלײין נישט געקענט פּועלן אַז 
טביה דער טאַטע זאָל זיי דערציילן מיט הומאָר, און אַז מיר, די לייענער, זאָלן 
לאַכן הערנדיק וועגן זיי דערציילן. אָבער טביהס צרות זענען יידישע, צרות פון 
אַ כלל, װאָס דערמיט אַלײן װאָס זיי זענען פון א כלל ווערט זײיער טראַגיזם 
געמילדערט און מען קען וועגן זיי רעדן מיט אַ שמייכל און הערן מיט געלעכטער. 


נאָר דער הומאָר מאַכט שלום-עליכמס סיטואַציעס און פּערסאַנאַזשן ציבור- 
דיק; הומאָר איז בכלל ציבורדיק. עס וויינט זיך גוט ביחידות, אָבער עס לאַכט 
זיך צום בעסטן בציבור. שלום-עליכם הילנדיק די רייד פון זיינע מענטשן אין 
לבוש פון הומאָר, אַריינשטעלנדיק די סיטואַציעס אין דעקאָר פון קאָמיזם, האָט 
זיי אויפן אָרט פון טראַגישע יחידים מיט טראַגישע איבערלעבענישן טראַנספאָר- 
מירט אין רעפּרעזענטאַנטן פון אַ קאַָלעקטיו. 


בעת איינער פון די פיל פייערונגען װאָס זענען איינגעאַרדנט געװאָרן אין 
פּאַריז צום הונדערטסטן געבוירן-טאָג פון גרויסן שרייבער, איז מיר אויסגעקומען 
צו זען שפּילן , טביה דעם מילכיקן? אין דער פראַנצויזישער שפּראַך דורך אַ גרופּע 
יוגנטלעכע אַמאַטאָרן. זיי האָבן אים געשפּילט מיט האַרץ און פאַרשטענדעניש, 
אָבער אָן הומאָר. דער הומאָר איז ערגעץ-ווו פאַרפאַלן געװאָרן אין די קנייטשן 
פון טביהס יידישן לשון, ער האָט זיך אויפן וועג פון יידיש צו פראַנצויזיש פאַר- 
לוירן. דער לבוש פון הומאָר איז אַראָפּ, געבליבן אין לויטער טראַגעדיע. צוגלייך 
מיטן הומאָר איז אָבער אויך פאַרשווונדן דאָס פאָלקישע, דאָס רעפּרעזענטאַטיווע 
און עס האָט זיך געזען בלויז אַ יחיד -- אין דעם פאַל אַ ייד אַ יחיד -- דערציילן 
זיינע פּערזענלעכע טראַגישע איבערלעבענישן. 


זיכער האָט מען געקענט געדאַנקלעך קומען צום אויספיר, אַז דאָס זענען 
צרות -- דער עיקר בעת דער סצענע פון ,לך לך" -- (מיט דער הראָמאַדע), װאָס 
טרעפן זיך נאָר אַ יידן, אָבער דאָס װאָלט געווען אַ רעזולטאַט פון אַ געדאַנקען- 
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אַסאָציאַציע און נישט קיין ספּאָנטאַנער געפיל. איז טאַקע שווער געווען אין זאַל 
זיך איינצוהאַלטן פון וויינען, אָבער פון לאַכן איז נישט געווען קיין רייד. 

וי אונטערן צייכן פון אַ צויבער-שטעקעלע איז אין זאַל, װוו עס איז גע- 
שפּילט געװאָרן שלום-עליכם, פאַרשווונדן הומאָר און געלעכטער און עס האָט 
אַלעמען באַהערשט טיפער טרויער. עס איז קלאָר געװאָרן אין דעם מאָמענט 
מער וי תמיד פריער, אַז דער הומאָר איז ביי שלום-עליכמען דער פאָלקס-לבוש 
אין וועלכן ער וויקלט זיינע פּערסאָנאַזשן און פאַרװאַנדלט דורך דעם גלייך אַלע 
יחידישע מעשים, איבערלעבענישן און ריד אין מעשים, איבערלעבענישן און 
רייך פון פאָלק, 

נישט טביה דערציילט, נאָר אַ פאָלק דערציילט וועגן זיינע טראַגישע איבער- 
לעבענישן מיט הומאָר, מיט אַ שמייכל. דער הומאָר איז דער ניגון פון גלויבן און 
בטחון, מיט וועלכן אַ גאַנץ פאָלק האָט זיך אויסגעלערנט רעדן וועגן זיינע צרות, 
צו באַגלײטן און באַקלײידן זיין טרויער, 

דאָס געלעכטער, דעם הומאָר, מיט וועלכן דער ייד רעדט וועגן זיך און דער 
שמייכל מיט וועלכן ער שמייכלט צו זיינע וועלט-אַװאַנטורעס, האָט טאַקע קיינער 
ביז שלום-עליכמען נישט דערהערט און אַ פּשיטא נישט געברענגט צום אויס- 
דרוק. 

די נביאים האָבן זייערע שטרענגע רייד געמישט מיט איראַניע אָבער נישט 
מיט הומאָר; די בעלי-אגדה האָבן פאַרזיסט די שטרענגקייט פון דער הלכה מיט 
פאַנטאַזיע, אָבער נישט מיט געלעכטער; נישט די רבנישע ליטעראַטור און נישט 
אונזערע דיכטער פון מיטלאַלטער (אַחוץ עמנואל הרומי), נישט די מקובלים און 
נישט די חסידים האָבן ערגעץ-ווו אַרוסגעברענגט דעם שמייכל פון פּאָלק. די 
משכילים האָבן געוווסט בלויז פון שפּאָט. זיי האָבן געקאָנט אויסלאַכן אָבער נישט 
מיטלאַכן. 

ערשט דער מענדעלע פון טיפן עלטער האָט געמישט זיין סאַטירע מיט הומאָר 
און נאָך אים ערשט זיין , אייניקל" האָט נאָך אים פונאַנדערגערוקט ברייט די 
שלוזן פון געלעכטער און אַרױסגעברענגט דעם פולן פאַרשטויסענעם, לאַנג- 
פאַרדרענגטן און וי פאַרשעמטן יידישן פאָלקס-הומאָר. 


שלום-עליכם האָט אַרױסגעצױגן דעם געלעכטער פון קאַסרילעװקע -- ליידער 
ס'לעצטע -- און אים קאָנסערװירט אין זיינע װערק פאַר אַלע צייטן. דאָס פאָלק, 
וועמענס געלעכטער ער האָט דערהערט מתוך אהבה האָט אים אָפּגעענטפערט 
מיט דער זעלביקער ליבשאַפּט און סימפּאַטיע. נישט געווען אַזאַ שרייבער בי 
יידן, װאָס זאָל האָבן אַזױ אָפּגעשאַפט אַלע ליטעראַרישע מחיצות צוישן זיינע 
װוערק און זיינע לייענער װי עס איז געווען ביי שלום-עליכמען. נאָר אונזער דור, 
דער נאָכמבולדיקער, איז גערופן אָפּצושאַצן דעם הומאָריסט, וועלכער האָט אויס- 
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געהאַלטן אַלע בלוטפּראָבעס. פון אַ פּערספּעקטיוו, װאָס איז טיפער וי צייט, 
ברייטער וי אָרט, קוקט אונזער שווער געפּרװוטער דור אויפן ווערק פון מייסטער 
און זעט אין אים דעם אַרכיטעקט, דעם קאָנסטרוקטאָר פון אַ פאָלקס-כאַראַקטער 
אויף דור דורות. 

אין זיינע מעמואַרן דערציילט וואָלף ראַבינאָװויטש וועגן אַ באַזוך פון זיין 
גרויסן ברודער צוזאַמען מיט אים אין בערדיטשעוו. דורכגייענדיק די ערטער ווו 
באַלזאַק האָט זיך אַ צייט דאָרט אויפגעהאַלטן, רעדט ער מיט ענטוזיאַזם וועגן 
באַלזאַקס ווערק און שטעלט זיך באַזונדער אֶפּ אויף דעם טיטל מיט וועלכן דער 
גרויסער פראַנצויזישער דערציילער האָט אַרומגענומען זיין גאַנצע שאַפונג: ,די 
געטלעכע קאָמעדיע". צו עפּעס װייניקער האָט טאַקע שלום-עליכם נישט גע- 
שטרעבט. ער האָט זיך מכוון געווען, אַז זיין שאַפונג זאָל ווערט זיין דעם אַרומ- 
נעמענדיקן טיטל ,די יידישע קאָמעדיע", וי אַ טייל פון דער מענטשלעכער קאָמע- 
דיע --- אַליין אַ זייט פון דער גרויסער טראַגי-קאָמעדיע פון דער מענטשהייט. 

שלום-עליכם איז געווען דער צומייסט ספּאָנטאַנער קינסטלער; ער האָט 
געשריבן װוי אין טראַנס. אָבער אָן באַװוסטזײין איז נישטאָ קיין שלימותדיקע שאַ- 
פונג. און אין מאָמענטן פון קאָנצענטרירטער מחשבה האָט שלום-עליכם זיכער 
געזוכט די אידעאישע צעמענטירונג פון זיין װוערק, אויסצושמידן פון זיינע יאָ- 
סעלע סאַלאָװייטשיקס ,שימעלע סאָראָקערס, פון אַלע ,בלאָנדזשענדיקע שטערן" 
און , פּאַרכישופטע שניידערלעך? די יידישע קאָמעדיע אויף דער גרויסער וועלט- 
בינע פון דער וועלט-קאָמעדיע. 

האָט ער פון תמציתדיקן פון אַלע זיינע װוערק געשאַפן זיינע הויפטגע- 
שטאַלטן: טביה און מנחם מענדל. דורך די מאָנאָלאָגן פון דאָזיקן דאָרפס-ייד מיט 
דער בייטש אין האַנט און פּסוק אין מויל און דורך דער אויסטערלישער קאָרעס- 
פּאָנדענץ צװישן יעהופּעצער בעל-חלומות און זיין מיושבדיק ווייב, פאַרענדיקט 
ער די קאַנסטרוקציע פון אַ יידישער קאָמעדיע, װאָס איז אַזױ אײיביק, וי אײיביק 
עס איז די ראָל פון ייִדישן פאָלק אויף דער בינע פון דער מענטשלעכער קאָ- 
מעדיע. 


מי יהום חי יווף - שר עש פאהט אהיפן הערך 
א חשר שש ג"ט אהפוט. 
(,,טביה דער מילכיקער") 


קרעפלעך אין חלום זענען נישט קיין קרעפּלעך, נאָר אַ חלום. 
(,,מנחם מענדלי') 
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יעקב גלאַטשטײן 


מנחם - מענדל 


ס'איז נישט קיין ווונדער, װאָס ש. ניגער האָט באַדאַרפט ,תשובה טאָן" 
אויף זיין לייכטער באַציאונג צו שלום-עליכמס , לייכטן? הומאָר, װאָס ער, וי 
אַן אַרטיקולירטער פאָרשטייער פון דער יידישער אינטעליגענץ, האָט אַרױסגע- 
וויזן צום גרויסן הומאָריסט מיט יאָרן פריער. אין דער פאָררעדע צו זיין שלום- 
עליכם-בוך שרייבט ער, אַז ,פריער איז שלום-עליכמס פאָלקס-גייסט, זיין ,נישט 
מאָדערנער" אופן שרייבן און דערהויפּט זיין הומאָריסטיש לעבנסגעפיל מיר נישט 
געווען גענוג נאָענט, גענוג פאַרשטענדלעך. הומאָר איז אַ זאַך פאַר קינדער און 
רייפע מענטשן, דער יוגנט איז ער פרעמד"?. 

דאָס איז זייער גוט באַמערקט, אָבער ס'באַציט זיך אַ סך מער אויף דער 
אײיראָפּעאישער יוגנט, וי אויף דער אַמעריקאַנער. די אײיראָפּעאישע יוגנט האָט 
בשום אופן נישט געװאָלט לאַכן, נאָר, פאַרקערט, זי האָט מיט געװאַלט אַרויסגע- 
בראַכט אירע אייגענע וועלט-שמערץ-טאַלאַנטן װאָס האָבן באַװוסטזיניק אויסגע- 
רעכנט אויף דעם אונטערװואַקסנדיקן ערנסט פון דער יוגנט, וי דאָס האָט, למשל, 
געטאָן אָן אַנדרײעװו אָדער פּשיבישעווסקי. 

ניגער דערקלערט עס טאַקע ווייטער, אַז אין זיין באַציאונג צו שלום-עלי- 
כמען איז ער געווען דער פאָרשטייער פון דער יידישער ,יוגנט-אינטעליגענץ? 
;אַחוץ דעם, איז די יידישע יוגנט-אינטעליגענץ, ערב דעם צווייטן צענדליק יאָר 
פון היינטיקן יאָרהונדערט, פאַרכאַפּט געווען פון פאַרשיידענע ליטעראַרישע מאָ- 
דעס און מאָדערניזמען. איז פאַר אַ גרויסן טייל פון דער דאַמאָלטיקער ליטעראַרי 
שער יוגנט שלום-עליכם געווען צו אַלטמאָדיש?. 

אַז ניגערס צוגאַנג צו שלום-עליכמען איז נישט געווען קיין פּערזענלעכער, 

נאָר אַן אויסדרוק פון דער צייט, קען מען זען אויך אין דעם ,תשובה טאָן" פון 
אַ צווייטן ייִדישן שריפטשטעלער, װאָס איז נישט ווייט אָפּגערוקט פון ניגערן 
אין יאָרן. 
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י. י. טרונק אין זיין ,טביה אוּן מנחם-מענדל? שלאָגט זיך אויך אַ ליטעראַ- 
רישן ,על חטא": 
;איך בין מודה: אין מיינע יונגע יאָרן האָבן איך פון שלום-עליכמען 
נישט געהאַלטן. איך בין געווען אין דער מיינונג, אַז שלום-עליכם אין א 
,לייכטער"שרייבער און ער נעמט אַלץ איף פון דער הומאָריסטישער אי" 
בערפלאַך?, 
אין דאָס זעלבע, װאָס ניגער זאָגט וועגן הומאָר בכלל, זאָגט י. י. טרונק 
דירעקט וועגן שלום-עליכמען: ,, שלום-עליכם איז נישט קיין שרייבער פאַר יונ- 
גע מענטשן?, 
און אַזױ זעען מיר, אַז אַ צווייטער פאָרשטייער פון דער ,יוגנט-אינטעלי- 
גענץ? גיט אויך ערלעך איבער זיין דערפאַרונג פון אַ שפּעטער אָדער רייפער 
באַקערטקײט צום גרויסן הומאָריסט, װאָס האָט גענומען די יידישע פאָלקס-מאַסן 
מיט שטורעם, װאָס האָט זיי געבראַכט געלעכטער, וי אַן אויסגעבענקטע גאָטס 
ברכת 
שלום-עליכמס לייכטקייט האָט ביי דער יידישער אינטעליגענץ אַרױסגע- 
רופן די לייכטע און ביטולדיקע באַציאונג צום גרויסן קינסטלער, װאָס האָט גע- 
שריבן מיט אַלע פינגער. ער איז געווען דער ערשטער נאַטירלעכער הומאָריסט 
ביי יידן, כאָטש ער אַלײן איז דערפון שפּעט געװאָר געװאָרן. און געװאָר גע- 
װאָרן איז ער שפּעט דערפון, ווייל ער אַלײין איז אויך, בנוגע זיך אַלײן, געווען 
דער אינטעליגענט ;װאָס האָט זיך נישט פאַרגונען זיין געלעכטער. ער האָט רק 
געזוכט אין זיך מענדעלעס טאָלק, מענדעלעס מוסר-השכל. ווען ער האָט זיך באַ- 
פרייט פון זיינע אינטעליגענטישע פּענטעס, האָט ער אָנגעהויבן לאַכן אַזױ שטאַרק 
און קלינגענדיק, אַז בלויז דער טויט האָט אים געקענט אָפּשטעלן 


אַ שטיקל ווונדער איז פונדעסטוועגן, װאָס די דאַמאָלטיקע אינטעליגענץ 
האָט נישט וי געהעריק אָפּגעשאַצט דעם גרויסן װערט פון שלום-עליכמס קינ- 
דער-מעשיות. דריי יאָר נאָכדעם װוי שלום-עליכם איז געװאָרן אַ יידישער שריי- 
בער, איז ער געקומען מיט ,דאָס מעסערל". ס'איז שוין געװאָרן זעכציק יאָר, 
זינט דער האַרציקער שרייבער איז געקומען מיט דער צערטלעכער יידישער 
חדר-טראַגעדיע. אָט די איינע מעשה פאַרדינט איר אייגענעם יוביליי, ווייל די 
קינדער - מעשה איז דאָס סאַמע רייפסטע, װאָס די יידישע ליטעראַטור האָט צו 
יענער צייט אַרוסגעגעבן. דאָס איז נישט געווען גלאַט אַזױ אַ בליץ אין אַ קליין 
בּאַזונדער וועלטל, װאָס באַשטײט פון אַ קליין געסל, נאָר ס'איז געווען אַ בליץ 
אין דער װעלט-ליטעראַטור. ווען שלום-עליכם װאָלט געווען פאָרגעלייענט זיין 
מעשה פאַר טאָלסטאָיען, אָדער פאַר מאפאסאנען, װאָלטן זיי געמוזט קריגן דרך" 
ארץ פאַרן יידישן װאָרט, אָן שום רחמנותדיקע איינזעענישן. 
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און שלום-עליכמס , זייגער", װאָס האָט געשלאָגן דרייצן, איז געשריבן גע- 
װאָרן אין 1900;: דער אָרעמער יידישער הונט ,ראבטשיק" האָט שוין געלעבט אַ 
יידיש-הינטיש לעבן אין 1901: ,מתושלח", דאָס יידישע פערדל, האָט נעבעך גע- 
האַט אַ וויסטע און פינצטערע דאָליע אין 1902. 

ווען שלום-עליכמס הומאָר װעט זיך אין יאָרן אַרום נויטיקן אין קאָמעג- 
טאַרן, װאָס װועלן דאָס געלעכטער מוזן פאַרטייטשן און עס דערפאַר פאַרגליווערן, 
װעלן נאָך אַלץ שלום-עליכמס , מעשיות פאַר קינדער" זיין פריילעך-טרויעריק 
פאַר זיך אַלײן, אָן שום פּירושים. די קינדישע װועלט פון די דערװאַקסענע אַרום 
די קינדער, און די זאָרגעװדיקע פּאָעטישע פריילעכקייט פון די קינדער װעלן 
אײביק שמייכלען צו אונז, אויב נישט לאַכן, מיט דעם וונדער, מיט דעם נס 
פון ליכטיקער קינסטלערישער ליבשאַפט. פאַראַן אין די קינדער-מעשיות אַ מי- 
נארער טראַגישער טאָן פון נאָסטאַלגיע, װאָס דער אױטאָר האָט קינסטלעריש 
אַרומגעװיקלט מיט פריידיקייט. גאָט האָט באמת צוגעזען דעם פינצטערן פּײַן און 
דעם חדרדיקן חושך פון די יידישע קינדער, ער האָט צוגעהערט זייערע באַנאַכ- 
טיקע שרעק-מעשיות און ער האָט זי געגעבן זייער שלום-עליכמען. פאַרװאָס די 
אינטעליגענץ האָט פאַרזען אָט די געבענטשטע רייפקייט, די פאַרטיקײיט, די צלל- 
טיקייט פון די קינדערימעשיות, פאַרװאָס זי האָט זיך נישט אומגעקוקט אויף 
דער פּאַעזיע פון די קינדער-מעשיות, איז נישט אינגאַנצן פאַרשטענדלעך. 


הומאָר איז אַ זאַך פאַר קינדער, זאָגט ניגער, און ער איז גערעכט. צו שלום- 
עליכמען בין איך געקומען א קינד און כ'האָב די קינדישקייט נישט געװאָלט אויפ- 
געבן, אַפילו אין מיין יוגנט. ס'קען זיין, אַז אין דער יוגנט בין איך שוין געגאַנגען 
אויף דער אױיסגעטראָטענער סטעזשקע פון דער שלום-עליכם-רעוויזיע, װאָס האָט 
אַרומגעכאַפּט די יידישע אינטעליגענץ, װאָס האָט אָנגעהױבן איינצוזען, אַז אויך 
יידן זענען באַרעכטיקט צו זייער נאַטירלעכן הומאָריסט. 

װאָס האָט די אינטעליגענץ אָפּגעשטױסן פון שלום-עליכמען איז געװוען זיין 
אומקינסטלערישע פּערזענלעכע באַלעבעסלדיקייט. די יידישע אינטעליגענץ האָט 
געװאָלט אויסחלומען אַן אייגענע פירנדיקע קינסטלערישע פּערזענלעכקײיט, װאָס 
זאָל שטיין איבער זיינע אייגענע ווערק, װאָס זאָל זיך נישט אױיסשעפּן מיט זיין 
שרייבן, װאָס זיין װאָכעדיק לעבן זאָל אויך אין זיך האָבן א קינסטלערישע יום- 
טובדיקייט. 

שלום-עליכם איז געווען פאַרבענטשט מיט צופיל ווילקענעװודיקייט. ער 
האָט שטענדיק געקענט אַקוראַט אַזופיל, וויפל ער האָט געװאָלט. און ער האָט 
נישט געדאַרפט אַרומציטערן זיין קינסטלערישע אַרבעט מיט דעם אָנרעגנדיקן 
געוויין פון דורכפאַל. די גרעסטע דערגרייכונג פאַרמאָגט אין זיך די טראַגיק פון 
נישט-דערגרייכטקייט. דאָס איז דער פלי-אַרױף פון מענטש, װאָס שרייבט אַלע- 
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מֵאָל ערגער, װי ער קען. שלום-עליכם איז געווען דער געניאַלער קענער, װאָס 
זיין שרייבן איז אָפט געווען מער, װי ער האָט אפילו געװאָלט און באַגערט. 
קענטשאפט איז אים ממש גערונען פון די פינגער, און ס'האָט אים פּערזענלעך 
געגעבן אַ גרויסע מאָס באַלעבאַטישע זעלבסטצופרידנקייט. ער האָט זייער זעלטן 
געשילדערט איבער זיינע כוחות און איז זייער זעלטן דורכגעפאַלן נאָר ער 
אַלײן איז נישט געווען ביכולת צו װוערן אַ מוסטער פאַר דער יוגנט. 

שלום-עליכמען קען מען אימיטירן אויף אַ פּאַרטאַטשנעם אופן, אָבער מען קען 
דעם כישוף נישט אויפקלערן און נישט אויסלערנען .ער האָט זייער װייניק געקענט 
פאַרטייטשן זיך אַליין, ווייל ער איז געווען אַ נאַטור-ווונדער און פאַר דער יידי- 
שער נשמה אַ לעבן-נויטיקייט. 


ערשט מיט פּרצן האָט די ייִדישע אינטעליגענץ געקראָגן איר קינסטלערישע 
פּערזענלעכקייט און מורה-דרך, װאָס האָט אַלײן געקענט געבן דער יוגנט נישט 
נאָר שעפערישע באַגייסטערונג, נאָר אויך לעבן-באַגײסטערונג. יעדע אינטעליגעג- 
טע יוגנט נויטיקט זיך אין פירערשאַפט, און אַ הומאָריסט, אפילו אַ געניאַלער הו" 
מאָריסט, קען קיין פירער נישט ווערן. פּונקט וי אַ גרויסער מוזיקער קען נישט 
זיין קיין פירער און וועגווייזער, קען קיין הומאָר, װאָס איז קינסטלערישע עסענץ, 
נישט ווערן קיין מאָראַלישער אָנשפּאַר. בעטהאָווען האָט טאַקע געמעגט צערייסן 
זיין דריטע סימפאָניע ווידמונג צו נאַפּאָלעאָנען און פאַרענדיקן זיין ניינטע סימ- 
פאניע מיט שילערס געזאַנג צו מענטשן-ברודערשאַפט, אָבער די יוגנט האָט נישט 
ביי איִם, נאָר ביי אַנדערע גייסטער פון זיין צייט געזוכט וועג - וייזערישקייט; 
אפילו ווען זי האָט אים שפּעטער איינגעשלאָסן און געפונען פּלאַץ פאַר אים אין 
איר מאָראַלישן אינװענטאַר . 

אַקוראַט אַזױ האָט די אַמעריקאַנער אינטעליגענץ זיך באַצױגן צו מאַרק 
טווענען. ווען ער האָט גענומען אַמעריקע מיט שטורעם, האָט די אינטעליגענץ 
אים נישט צוגעלאָזט צו נאָענט צו זיך און האָט געקעמפט מיט אים און מיט זיך 
און נישט דערלאָזט, אַז זיין ריינער געלעכטער זאָל קומען צו זיי אָן קילע ליטע- 
ראַרישע דערקלערונגען. ערשט איצט קומט די אַמעריקאַנער אינטעליגענץ און 
טוט תשובה בנוגע טווענען, וי אונזער אינטעליגענץ האָט תשובה געטאָן אויף 
איר קאַלטער באַציאונג צו שלום-עליכמען. 

הומאָר איז די מוזיק פון ליטעראַטור, ווייל עס איז אַזױ עלעמענטיש וי 
מוזיק, ווייל די ווערטער ווערן די נאָטן פאַר מענטשלעכן געלעכטער. נאָר מיר 
איז נישט באַקאַנט קיין איין גרויסער הומאָריסט, װאָס איז געװאָרן דער פירער 
פון דער אינטעליגענץ. גאָגאָל האָט געמאַכט אַ פאַרזוך צו ווערן אַ פירער, און 
ער האָט זיך געמאַכט לעכערלעך, אפילו ביי זיינע גרעסטע אָנהענגער. אין די 
שפּעטערע יאָרֹן איז מיר אויסגעקומען אַ פאַרקערטער ווֹעג -- זיך צו אַנטװײ- 
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נען פון שלום-עליכמען, אָפּצוקילן מיין אומבאַגרענעצטע ליבע צו אים און צו 
ניכטערן מיין אומקריטישע פאַרשיכורטקייט מיט יעדן װאָרט זיינס. 

אין ,אַ בכבודיקע פרנסה", אָדער ,מנחם מענדל אַ שרייבער", די פערטע 
אױיטשטראַלונג פון דער מנחם-מענדל-געשטאַלט, נעמט דאָס װאָרט מנחם-מענדל 
אַלײן, באריכות, אויף זיין שטייגער. ער וייסט אָבער אַקוראַט, װען ער דאַרף 
לאָזן שיינע-שיינדלען איבערשרייבן אַלץ אויף דעם לשון פון קאַסרילעװקע. 

שיינע-שיינדל שרייבט איבער, אָבער זי קרומט איבער יעדן גרויס-שטאָטישן 
בריוו אויף קליין-שטעטיש. אין די צען בריוו האָבן מיר פינף בריוו פון מנחם- 
מענדלען און פינף בריוו פון שיינע-שיינדלען, װאָס זענען פּאַראָדיעס, װוי איבער- 
געשריבן מיט מנחם-מענדלס לינקער האַנט. מנחם מענדלס בריוו זענען מאַנס- 
בילישע, אָבער מיט אַ ווייבערשן פאלצעט, דערפאַר שרייבט שיינע-שיינדל וויי- 
בערשע בריוו, װאָס מען הערט אין זיי אַ מאַנסביליש קול. אויף אַזויפיל זענען אַלע 
מנחם-מענדלס בריוו און זייערע עכאָס אויסגעהאַלטן, שוין אַביסל צופיל אויסגע- 
האַלטן, מען זעט, אַז שלום-עליכמס געבענטשטע פּען האָט געהאַט אַ לייכטע אַר- 
בעט, וי כמעט מיט אַלץ, װאָס ס'האָט דעם איבערפלײיציקן טאַלאַנט אַ פּיק גע- 
טאָן. 

דערהױיפּט איז דאָס װאָרט זיינס די גרעסטע דערגרייכונג. ס'איז אוממעג- 
לעך מחדש צו זיין און זאָגן עפּעס אַזױנס, װאָס איז נאָך נישט געזאָגט געװאָרן 
וועגן דעם ריטם פון שלום-עליכמס לשון. ניגער רעדט אָפט וועגן שלום-עלי- 
כמען װי וועגן א דיכטער. כ'בין זיכער, אַז ער נוצט נישט דאָס װאָרט אין דעם 
זין, װאָס עס קלינגט איַן דייטש, נאָר ער מיינט טאַקע, פּשוטו כמשמעו, אַז שלום- 
עליכם איז געווען אַ פּאַעט -- דער פּאָעט פון יידישן לשון. 


איך האָב שויץ ה יט א יע ההטטש; 

א שפּאָגל נייע פרנסה, 

אַביסל אַ שענערע און לייכטערע פּרנסה, 
איך פ'ן עשװאָהן קמו? א ןפעש 

איך ךייה 

װעסטו דאָך מסתמא פרעגן, 

װײַ שש אשך טן ששורישםשטריי 0 

ס'איז מן השמים. 


אין ,אַ בכבודיקע פּרנסה?, אָדער ,מנחם מענדל א שרייבער", איז דאָס 
נישט אויסגעשטעלט אין קורצע שורות, נאָר אַן אויער װאָס קען אַזױ דיכטעריש 
הערן יידיש, איז דאָס אוער פון אַ פּאָעט. 


24 


שיינע-שיינדל ענטפערט אויף דעם ערשטן בריוו מיט גוט-געצילעוועטער 
פּראָזע און מיט גוט-אויפגעציליעטע ווערטלעך. 

,צווייטנס, שרייב איך דיר, מיין ליבער און מיין באַשערטער, װאָס װעט זיין 
פון דיר ! עס נעמט דאָך דיך קיין קויל נישט! נישט מיט גוטן נישט מיט בייזן. 
שיס אין דער װאַנט אַרײין. די מאַמע זאָל לעבן -- אירע ווערטער מעג מען פאַר- 
שרייבן : ,אַ קראַנקער, זאָגט זי, װעט געזונט װערן, אַ שיכור װעט זיך אויסניכ- 
טערן, אַ שװאַרצער װעט ווייס װוערן און אַ נאַר װעט בלייבן אַ נאַר? 

איר לשון שטייט נישט אָפּ פון זיין לשון. ס'איז וי מנחם-מענדל װאָלט זיך 
אַקאָמפּאַנירט מיט דער לינקער רעאַליסטישער האַנט, װי ער אַלײין װאָלט, אינ- 
מיטן הלום ,געריסן די אויגן צו זיין וואך. 

,לכן, בעלי היקר, נעם צונויף דיינע שרייבעכצן און קום צו פאָרן אַהיים 
גאָר אָן אַ שום תירוץ. װאָרעם איך קען נישט צוזען דעם צער פון די קינדער? 

וי אין מנחם-מענדלען װאָלט גערעדט זיין אייגענע בענקשאַפט נאָך זיין 
ווייב און קינד, װי ער װאָלט כסדר געהערט שיינע-שיינדלס טרויעריקן צוזינג: 
,אונזער גאַנצע משפּחה האָט נישט קיין גליק צו מאנען. 

ס'איז נישט נויטיק אָנצודרשנען צופיל אויף שלום - עליכמס טרעפלעכן 
איינפאַל -- מנחם-מענדל, מען קען פרײילאָזן די אייגענע פאַנטאַזיע און אַרײנ- 
לערנען אין מנחם-מענדלען אַזופיל רמזים, וי י. י. טרונק טוט עס. מען קען 
מנחם-מענדלען אויפבויען אַזױ, אַז ער זאָל מיט דעם װערק האָבן קנאַפּ װאָס 
צו טאָן. ווייל װי אַ װערק איז עס אַ באַשײַדענע אַרבעט. די שפּעטערע פינף 
װאַריאנטן זענען, נאָך אַלעמען, געלונגענע אָדער וייניקער געלונגענע נאָכמאַ- 
כונגען פון דעם ערשטן מנחם--מענדל. שלום-עליכם האָט געזען כי טוב, האָט ער 
זיך געלאָזט וווילגיין, און ער האָט וידער אָפּגעשפּילט אַן אַקט מנחם-מענדל 
-- זאָל דער לייענער, װאָס האָט שוין איינמאָל הנאה געהאַט, װידער הנאה האָבן. 
ער האָט געוווסט, אַז ער װעט נאָר אָנשטעלן דעם קאַמערטאָן, וועט שיינע-שיינדל 
װידעראַמאָל טענהן און טענהן, און זי װעט אַלץ נעבעך זיין גערעכט : 

,דו קערסט, דאַכט זיך, אָן דיינע קינדער אַ טאַטע, צי ניין? זאָלסט הערן, 

וי משה-הערשעלע לערנט שוין קמץ-אלף -- מעג דיין יעהופּיצער אלמנה, 
מיט דער רעדאַקציע אינאיינעם זיין פאַר אים די כפּרה?. 


רעכט באַקענען, באַקענט מען זיך מיט מנחם-מענדלען און שיינע-שיינדלען 
ערשט אין ,.מיליאָנען", אָדער , סוחרים, מעקלערס און שפּעקולאַנטן?. אין דעם 
דריטן אויפטריט פון מנחם-מענדל, געשריבן צװישן 1899 און 1900, האָט שלום- 
עליכם צעלאָזט די הענט, און ער האָט געגעבן מנחם-מענדלען אַ געלעגנהייט זיך 
צו באַשרײיבן אין צוועלף בריוו. שיינע-שיינדלען האָט ער געגעבן נאָכאַמאָל 
אַזויפיל ענטפערס. פאַר אונזערע אויגן טומלט זיך אֶפּ אַביסל. מנחם - מענדל 
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ווערט אַ מעקלער. ער האַנדלט מיט אימעניעס, מיט הייזער, מיט װאַלד, מיט 
געלט און ער װאַרט אֶפּ בראָצקין. אַ גאַנצן לופט-באַלאָן מיט מיליאָנען שאַפט 
שלום-עליכם, און אונטן אין קיישל פּלאָנטערט זיך און הוידעט זיך אַראָפּ און 
אַרױף אַן אומגעלומפּערטער מנחם - מענדל. ער שרייבט אַזפיל, אַז ער האָט 
אַזש קיין צייט נישט צו שרייבן, צי ער לעבט צי ער איז געשטאָרבן. װי זאָגט 
עס שיינע-שיינדל אויף איר חלום באַשיידעריש לשון! -- ,ממה נפשך, ביסטו 
געשטאָרבן -- שרייב, אלא דו לעבסט נאָך, באַדאַרפסו אוודאי שרייבן, נאָר גָלי 
טענה זיך אויס מיט אַ חושים". 

פון דעם פופציקער, װאָס זי האָט אים געשיקט, ווייסט שיינע-שיינדל, האָט 
ער שוין ,אַ גוט אויג נישט קיין געלט", אָבער, צי זי וויל, צי זי וויל נישט, פליט 
זי מיט איר מאַן און מיט זיינע מיליאָנערסקע געשעפטן. זי איז אין זיין גרויסער 
וועלט, אָבער וי אַ נעגאַטיווער, ניכטערער צוקוקער, 


,נישט דערהאַרן װעט דאָס נאָך יעהופּעץ, איך זאָל מיך צוליב דיינע שיינע 
לייט, װאָס בייטן זיך מיט די ווייבער, מפקיר זיין און אַװעקלאָזן זיך צו דיר 
אַהינצוצו, אַראָפּװואַרפן פון זיך דעם פּאַריק און ווערן ביי דיר אַ קעבס-ווייב, 
דעם קאָפּ זאָלן זיי ברעכן, רבונו של עולם, אויפן גלייכן וועג, װי עס ווינטשט 
דיר פיל גוטס און אימער גליק, דיין באמת געטרייע שיינע-שיינדל? 
שיינע-שיינדלס קללות פּלאָנטערן זיך צוזאַמען מיט די ברכות פאַר איר 
מאַן, און די קללות אירע ווערן בטל ומבוטל. זיי ווערן מויל-אַרבעט, ווייל זי איז 
אין תוך מנחם-מענדלס ווייב -- אַ גוטע פרוי מיט אַ שווער געמיט און מיט אַ 
טייערן מאַן, װאָס איז נעבעך קיין לייט נישט. 
און מנחם מענדל משלט אויס פאַר זיין ווייב גרויסע אויסגעחלומטע גליקן, 
מיט גרויסע פּרנסות, מיט דינסטן און לאָקײען און.. מאָגן-קראַנקהײטן. כאָטש 
קיין אימעניעס האָט מנחם-מענדל אַלץ נישט , אויסגעמעקלט", אָבער ער שטייט, 
אַט-אָט, מיט די הענט צו דערלאַנגען די גרעסטע מסחרים, װאָס זיין ווייב פאַר- 
קליינט באַלד, פאַרנעבעכט און פאַרנישטיקט צום קלענסטן שעבעקלענסטףן 
,איך האָב מורא, מענדל, דו װועסט אַזױ לאַנג פּרווון מיט געשעפטן, ביז 
דו װעסט אַנהויבן אַרומטראָגן שוועבעלעך צו פאַרקויפן?, 
פון אימעניעס ביז שוועבעלעך -- דאָס איז דער מהלך פון מנחם-מענדלס 
חלומות צו שיינע-שיינדלס פּתרוֹן חלום. 
מנחם-מענדל פאַרהערט זיך מיט זיין ווייב (אָדער מיט זיך אַליין) אין לשון. 
ער באַשרײיבט און באַשילדערט און זי אַנטשילדערט: 
,נאָר וי אַזױ מיינט איר, זאָגט ער, אַ טייך ? אָט איז דער װאַלד און אט 
איז דער טייך. אַ האַק אַ בוים, אַ פּליוך אין װאַסער !* 
דאַרף מען האָבן אַ שענערע און איבערצייגנדיקע באַשרײיבעכץ ? אָבער שיי- 
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נע-שיינדל װערט נישט נתפּעל פון קיין פּאָעזיע, ווייל זי קען די פּאַעזיע פון 
פראָזע : 
;נאַדיר גאָר וועלדער, װי קומסטו צו וועלדער ? האָסט דען געזען אַמאָל 
וי אַ בוים װאַקסט ? וי זאָגט די מאַמע זאָל לעבן: ,וי קומט אַ רב האַנדלען 
מיט חזירים ! איך האָב מורא, אַז פון דיינע וועלדער זאָל זיך נישט אױיסלאָזן אַ 
בוידעם". 
אויך זי איז גערעכט. שלום-עליכם גיט זיי ביידן גערעכט. בפרט, ווען שיינע- 
שיינדל הויבט אָן רעדן מיט איר מאַמעס גלייכווערטלעך : ,איטלעכער דערהערט, 
וי יענער האָט געגעסן קנאָבל", ,,דאָרט ווו צוויי זענען אויף איין קישן, טאָר 
זיך דער דריטער נישט מישן?. 
איז זי אוודאי גערעכט, מיט דער אַבסאָלוטער גערעכטיקייט פון אַ שפּריכ- 
װאָרט, װאָס קיין גערעכטערס דערפון קען מען גאָרנישט אָפּזוכן. נאָר אָפט איז 
זי גערעכטער פון מנחם-מענדלען, ווייל זי האָט דעם פאָרצוג איבער אים -- ער 
זאָגט און זי זאָגט אַריין. 
באַקלאָגט זיך מנחם-מענדל אויף אַ וועלטלעך סוחרישן שטייגער: 
,זאָלסט זען, װאָס עס טוט זיך ביי אונז, וי אַזױ די װועלט איז געענגט 
אין געלט, ממש מען גייט אויס, מען שטאַרבט נאָך אַ קערנל. מען קוקט אַרױס 
אַלע טאָג אויף גרויסע אָנזעצן? (ווונדערלעך לשון און געמאָסטן, מיט רענד- 
לעך צוגלייך). 
שיינע-שיינדל נעמט גלייך דאָס גרויסשטעטישע און פאַרקלײינשטאָטישט עס. 
אַון זי נעמט די גרויס-עקאָנאָמיע און מאַכט עס באַלד צו קליינגעלט: 
;ער גלייכט זיך צו די יעהופּעצער נגידים. זיי האָבן קיין געלט נישט און 
ער האָט קיין געלט נישט. וי זאָגט די מאַמע: , בין איך מיר אויך אַ בהמה 
און פּגר אין דער טשערעדע?. 
זי, שיינע-ישיינדל, ווייסט דעם אונטערשיד צווישן נישט-האָבן און נישט-האָבן. 
מיט איין גלייכווערטל האָט זי צעטרענצלט אַלע זיינע מיליאָנען. זי קנאוועט 
אים אַרײין אין קאָפּ אַרײן : 
,לאָם איך שוין אַזױ זיין באַװאָרנט פון אַלדאָס בייז און דו פונעם נאַר 
דיינעם, וי דו ביסט באַװאָרנט פון מיליאָנען. 
,באַװאָרנט פון מיליאָנען? איז אַן אַרימאַנסקע איראָניע, װאָס האָט אין זיך 
א שמץ פון שטאָלץ. , פאַרגעס, מענדל, אָן די מיליאָנען. פאַרגעס, אַז ס'איז גאָר 
פאַראַן ערגעץ אַ בראָצקי אויף דער וועלט, װועט זיין אַז װוויל צו דיר און צו 
דיין נשמה". 
,פּאַפּירלעך", געשריבן אין 1896, איז. פאַקטיש נישט מער, װי אַ פינקטלע- 
כער װאַריאַנט פון , לאָנדאָן", אָדער ,אָדעסער בערזע", מיט איר ערשטן מנחם" 
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מענדל. נישט מער ---,פּאַפּירלעך ' גיט אונז די יעהופּעצער בערזע, , לאָנדאָן"" -- 
די אָדעסער בערזע, 

װואָס , לאָנדאָן", אָדער דער ערשטער אויפטריט פון מנחם-מענדל, האָט באַ- 
טיט פאַר דער יידישער ליטעראַטור מיט 56 יאָר צוריק, איז זיך שווער פאָרצו- 
שטעלן. די צוועלף קורצע בריוולעך זענען קורצע פּאָעמעס. באַרײידעװדיקײט אָן 
אַן איבעריק װאָרט און שילדערונג, אָן דעם מינדסטן אָנשטרענג צו שילדערן 
וי פאַרביק און פיל-צוזאָגנדיק די ייִדישע ליטעראַטור איז נישט געווען אין 1892, 
אִיז זי אַלץ געווען אינערט אין פאַרגלייך מיט דער לעבעדיקייט און קוועקזיל- 
בערדיקייט פון מנחם-מענדל, װאָס האָט ברייט אויפגעפּראַלט די טיר און אַרײנ- 
געטאַנצט. און תוך כדי טאַנץ, ווען מען האָט שוין געמיינט, אַז זיין טאַנץ איז 
דער עיקר, האָט באַלד אויך אַרײנגעטאַנצט שיינע-שיינדל, און ס'האָט זיך אַנגע- 
הויבן דער ברוגזיטאַנץ פון דעם אומשטרעבלעכן פּאָרל, 


,;אָט איז נישט לאַנג אַרױסגעקומען אַהער איינער, עפּעס אַ שמש, און 
האָט געכאַפּט אין איין שמע ישראל דרייסיק טױזנט, און האָרכט זיי היינט 
אַלעמען מיטן קאָטער? 

און שיינע-שיינדל קומט מיט איר דאָמינירנדיק לשון, װאָס האָט אַ האַרטן, 
קופּערנעם קלונג : 

, צווייטנס, שרייב איך דיר, אַז עס האָט זיך מיר ווידער אָנגערופן די 
אַמאָלעדיקע ספּאַזמע, אויף דיין פעטער מנשה געזאָגט געװאָרן, װאָס האָט 
דיר געמאַכט אַזאַ שיינעם מחק פון די פופצן הונדערט קערבלעך נדן, אַזא יאָר, 
אַזא מזל! װוי זאָגט די מאַמע מיינע זאָל לעבן: , געשיקט דורך דער קאַץ שלח 
מנות". ,וועקסלען װאָלט איך ביי אים נעמען! קרענק װאָלט איך ביי אים נע- 
מען !* 

ס'האָט געמוזט זיין יום-טוב אין דער יידישער ליטעראַטור, ווען מנחם- 
מענדל האָט אַרײנגעטאַנצט מיט זיין ווייב, אויף די פליגל פון אַזאַ מין פלאַטער- 
דיק לשון: 
,אָט איז ,האָס?, אָט איז ,בעס". דאָס הייסט דאָס קערבל, דאָרט אין 
בערלין, אָדער עס הויבט זיך, אָדער עס פאַלט?. 

מנחם-מענדל איז , האָס? און שיינע-שענדל איז ,בעס". אָט די בריוו-הוידל- 
קע האָט זיכער געמוזט שאַפן א פוראר אין דער ליטעראַטור. ס'איז געווען אין 
דעם בריוו-אויסטויש אַביסל געזעלשאַפטלעכע קריטיק (הגם, אויפן שפּיץ-מע- 
סער), װײיניק בייזקייט, אַ סך געלעכטער. און איבערגענוג אײיביק יידיש, נישט 
דעמאַלטיק יידיש, אָדער ראַיאָן יידיש, נאָר אַלעמאָליק און אומעטומיק. מנחם- 
מענדל פאַרגינט זיך אויך אַמאָל דאָס אומפאַרשטענדלעכע פּראָפּעסיאָנעלע לשון 
פון דער אָדעסער בערזע: 
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;איך האָף, אַז איך װעל, אם ירצה השם, נאָך דעו ראליזאַציע, זיך געבן 
אַ קער איבער צוריק אויפן ,האָס?" און על אָנהױיבן קויפן קערבלעך און געבן 
,לאָנדאָן? אויף װאָס די וועלט שטייט". 
אויף שיינע-שיינדלס לשון מיינט עס פּראָסט-פּשוט: ,קרעפּלעך אין חלום 
איז נישט קיין קרעפּלעך, נאָר אַ חלום". 
דער רעזומע פון מנחם-מענדל (נומער איינס) ליגט אין שיינע-שיינדלס 
לעצטן, האַרצרײיסנדיקן און פאַרגעבערישן בריוו: 
,צווייטנס שרייב איך דיר, נאַרישער לעקיש, זע, װאָס דו האָסט געטאָן, 
וועלכער כוח האָט דיך גאָר געטראָגן קיין אָדעס? װאָס האָסטו דאָרטן אָנגע- 
שמעקט אַזעלכעס? געבראָטענע פייגעלעך האָט זיך אים פאַרגלוסט! לאָנ- 
דאָן ! מאראזשנעווע! קובעבע מיט לאַקריץ! האָסט דערהערט, אַז מען זעצט 
דיר אָן אינעם ,לאָנדאָן" אַרײן, פאַרװאָס האָסטו נישט געזען באַצײיטנס אָפּצַו- 
דעקן אויף פּריצענטן, דו בהמה, װוי עס פירט זיך צװישן סוחרים? װו איז 
מענטשן ? ווו איז אַ רב ?... אַנטלױף, מענדל, זאָג איך אים, אַנטלױף מענדל, 
וי זאָגט די מאַמע: , אָרעמער דאַך, װאָס קנאַקסטן ?* 
דער פאַטאַליזם פון באַשײידענער אָרעמקײט -- אַן אָרעמער דאַך טאָר נישט 
זיין פאַרריסן ביי זיך און קנאַקן. ,,שוטה! דו װעסט גיין קעגן גאָט? זעסט דאָך, 
אַז ער הייסט נישט. היינט װאָס פּילדערסטן ?7 
דער ערשטער מנחם-מענדל איז נאָך היינט, פּונקט אַזױ הילכיק-לעבעדיק, 
וי אין 1892, 
און אויב אַלע זעקס בריוונשטעלער-אָפּטײילונגען האָבן אָנגעװױרן אַ סך פון 
זייער אַמאָליקער פרייד, איז דער ערשטער טייל -- , לאָנדאָן" נאָך אַלץ אַ פרייד 
צו לייענען. אמת פריילעך ווערט, ווען מען גיט אַ טראַכט, װאָס פאַר אַ גרויסע 
עשירות דער אָריגינעלער יידישער קינסטלער האָט אָפּגעשפּאָרט זינט יענעם טאָג, 
ווען ער האָט באַגעגנט דעם ייד פון אַ גאַנץ יאָר און אים געהייסן, ניין, באַפּױלן 
צו לאַכן, 
פונקן און שפּריצלעך פון פּרצן לעבן אין די װערק פון עטלעכע געציילטע 
יידישע שרייבער, אָבער די יידישע ליטעראַטור, אפשר גאָר דאָס גאַנצע יידישע 
לעבן בענקט נאָך אַזא אָפּפרישונג, װי עס איז געווען דאָס אויסגעבענקטע דער- 
שיינען פון שלום-עליכם. 
ווער ווייסט, וויפיל טייכן טרערן ס'וועלן נאָך אָפּלופן, ביז ס'וועט אין יידישן 
לעבן ווידער קומען אַזא פריידיקער אויסהיילער, ביז דער יידישער קרעכץ װעט 
באַגלײט װוערן פון אַזאַ עכאָ פון געלעכטער, װאָס די פרייד זיינע װעט אין תוך 
נישט זיין שאַרף אַנדערש פון יידישן טרויער, װאָס האָט אים אַרױסגעבענקט פון 
די טרויעריקסטע טיפענישן פון אונזער לעבן. 
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ש פקום ‏ 2 לכ יאכם 


אַ בליק איף זיין שאַפן 


אֹ 


מיר פייערן ערשט דעם הונדערטיאָריקן געבורטס-טאָג פון שלום-עליכם, 
דעם גרעסטן גאון, װאָס אונדזער פאָלק האָט אַרױסגעגעבן פאַר דער לעצטער 
צייט, די פאַרקערפּערונג פון יידישן געלעכטער, נאָך דורות אָנגעזאַמלטע טרערן. 

שלום-עליכם איז אונדזער לעבעדיקער מעדיום. דורך זיין מויל רעדט אַרויס 
דאָס פאָלק אַליין. ער איז דער װוירטואָז אין דער יידישער ליטעראַטור. זיין לשון 
איז פּשוט און פאַרשטענדלעך פאַר קינדער און דערװואַקסענע, פאַרן ייִדישן בעל- 
מלאכה און דער אָרעמער דינסטמיידל אין קיך. מיט דער שפּראַך לייגט ער אויס 
אַ וועג צו אונדזער האַרץ, דורך צייטן און דורות, און כישופט אויס וי סטעמפּע- 
ניו ניגונים אויפן פידל, 

און דווקא ווייל זיין לשון איז געווען פּשוט און פאַרשטענדלעך, האָבן 
אינטעליגענטן און יחידי-סגולה, די אויסדערוויילטע פון פאָלק, װאָס גריבלען זיך 
אין טויטע ביכער און זוכן אינעם שרייבערס װערק דעם פאַרהוילענעם סינטעז, 
דעם סוד פון אונדזער געבוירן ווערן אויף דער װועלט, די אַלעגאָריע אין דעם 
מוסר-השכל אָנגעקלײידט אין דריי פּינטעלעך, -- שלום-עליכמס פּלוצעמדיקן 
דערשיינען אויף דער יידישער גאַס, דעמאָלט נישט וי געהעריק אָפּגעשאַצט 
און פאַרשטאַנען. 

פאַר די קריטיקער איז געווען אומפאַרשטענדלעך, וי קען אַ שרייבער זיין 
אַזױ פאַרשטענדלעך. 

ש. ניגער, וועלכער האָט דערצויגן אַ דור יידישע שריפטשטעלער און מיט 
זיין פעדער אָנגעצייכנט אַ וועג פאַר די בלאָנדזשענדיקע יונגע טרוימער, מיט 
זיין ווייטזעעװודיקער אויג, זיי געװאָרנט פאַר שטרויכלונגען, האָט דעם יונגן 
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שלום-עליכם, דעם שטיפער שלום נחום-וועוויקס, צום אָנהויב נישט געקענט תופס- 
זיין. ער האָט אים אָפּגעשאַצט מיט יאָרן שפּעטער, 

שלום-עליכם האָט זיך נישט אָנגעהאנגען אויפן האַלדז קיין טאָרבע, נאָר 
אויפגעשפּילט אויפן פידל דאָס ליד פון אַ יינגל אַ יתום און זיין בענקשאַפט צו 
די פעלדער. ער האָט זיך נישט אָנגעטאָן קיין מאַסקע מיט באָרד און פּיאות פון 
אַ רב אָדער פון אַ מוסר-זאָגער און משכיל, נאָר אונדז געוויזן זיין שמייכלענדיקן 
פּנים מיט די גוטמוטיקע בלויע אויגן און זיי האָבן דערזען די ווונדער פון גאָטס 
ליכטיקער וועלט. 

ער האָט געקוקט אויף דער וועלט מיט די אויגן פון אַ יתום, וועמעס טאַטע 
ס'איז געשטאָרבן אינעם טאָג פון שבועות. אין א יום-טוב טאָר מען לויטן יידישן 
דין נישט וויינען, דערפאַר האָט ער געלאַכט. הגם ס'איז אים געװוען נישט גאָר 
פריילעך אויפן געמיט. 

ער האָט געקוקט אויף דער װעלט מיט די אויגן פון אַ קינד, אויף וועמען 
די גאַנצע װעלט האָט רחמנות און נעמט זיך אָן פאַר אים, און האָט געלאַכט 
דורך טרערן: מיר איז גוט, איך בין אַ יתום! בכדי צו טרייסטן זיין מאַמען די 
וויסטע אלמנה, װאָס פאַרקערפּערט אינעם בוך , מאָטל פּייסי דעם חזנס, דאָס 
יידישע פאָלק, און װאַנדערט אויס מיט אירע יתומים קיין אַמעריקע. 

פונקט וי מאָטל פּייסי דעם חזנס, האָט שלום-עליכם געצייכנט אויפן פּאַפּיר 
מענטשעלעך. ער האָט געקענט די שפּראַך פון הונט און פויגל, פון אדם און 
בהמה און פון מוני-- דעם שכנס קעלבל. ער האָט געהאַט אַן אָפן אוער אויפ- 
צונעמען דעם צער פון אַלע באַשעפענישן אויף דער זינדיקער ערד. די חיות האָבן 
ביי אים יידישע נעמען. דער הונט הייסט ראַבטשיק און די קאַץ--פייגע-לאה 
די גבאיטע. 

יעדע פרייד פאַרמאָגט אויך טרויער. און אפילו אין טרויער איז פאַראַן 
אויך פויייד. קענען זען דאָס קאָמישע אין דער טראַגעדיע פון לעבן, היסט 
לינדערן אונדזערע יסורים. און לינדערן א מאַמעס יסורים הייסט אויף אונדזער 
לשון : הומאָר. 

הומאָר איז אַ ברכה פון גאָט צו דערזען דאָס אומבאַהאָלפענע אין מענטש, 
דאָס פאַרהוילענע אונטער זיבן שלייערן, אָבער נישט מגזם זיין די מענטשלעכע 
שװאַכקײטן, נישט פאַרשוועכן דעם צלם-אלוקים. 

מאָטלס מאַמע איז דער סילועט פון אײביקן װאַנדערער, די אלמנה פון 
יידישן פּאָלק, װאָס הויערט איבער לענדער און ימען, אויפן גרענעץ צװישן טאָג 
און נאַכט, מיטן פּעקל בעטגעװאַנט, געזען דורכן אויג פון אַ יתום, וועמעס טרער 
עס האָט נישט קיין דנאָ. 

װי מאָטל פּייסי דעם חזנס, האָט שלום - עליכם געצייכנט מענטשעלעך 
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אויפן פּאַפּיר, און שפּילנדיק זיך מיטן בלייער, געשאַפן אַ גאַלעריע טיפן, װאָס 
יעדער איינער פון זיי איז אַ סימבאַל פון אַ גאַנצער עדה לעבעדיקע יידן. 

עפנט-אויף דעם שער-בלאַט פון זיינע ווערק און איר װעט דערזען מנחם- 
מענדל פון יעהופּעץ, װי ער שוועבט אין די הימלען און פאָכעט מיטן שטעקעלע. 
ער איז אַ שדכן און מעקלער און האַנדלט מיט װאַלד װאָס געהערט צום דערבלי- 
איקן פּריץ. איר װעט דערזען טביה דעם מילכיקן, װי ער זיצט אויפן וועגעלע, 
אויפן וועג קיין בויבעריק און רעדט זיך דורך מיטן פערדל אין פּסוקים. באַקלאָגט 
זיך אויף דעם בידנעם מענטשנס דאָליע. איר װעט זען דעם יונגן סטעמפּעניו מיט 
די לאַנגע האָר װי ער שפּילט אויפן פידל און הערן דעם קול פון דעם זינגער 
יאָסעלע סאָלאַָװײ, 

עס טויכן-אויף די געשטאַלטן פון די בלאַנדזשענדיקע שטערן האָצמאַך און 
ראַפּאַלעסקו, אויפן פאָן פון אַ טונקעלער בינע, ערגעץ אין ווייטן האָלאָנעשטי, 
אין אַן אָנגעפּראָפּטער סטאָדאָלע מיט צושויער אויף דער אָרעמער יידישער גאַס, 
און ס'הויבט זיך אָן דער ספּעקטאַקל, 

דער העלד הערשקאָ שניורסאָן פאַרקליידט זיך פאַר אַן ערל, טוט זיך אָן 
אַ סטודענטישן סורדוט מיט אַ קאָקאַרנע אויפן היטל, בכדי אַרײנצוגײן אין אַ הויכ- 
שול און באַקומען פּראַװאָזשיטעלסטװע. ער טוישט זיך מיט די יוצרות מיט זיין 
חבר איװואַן איװאַנאָװיטש איװאַנאָוו, 

איוואַן איװאַנאָװיטש איװאַנאָוו, דער כלומרשטער יעוורעי, וועלכער רעדט 
מיטן ריש, גלאָצט מיט די עניים. און ער פאַרזוכט דעם טעם פון ענויים. ער ווערט 
אַ קרבן פון בילבולים און עלילת-דם. און באַדױערט נעבעך אויפן בלוטיקן שפּאַס, 
וי שווער עס איז צו זיין אַ ייד. און ס'לאָזט זיך אַרונטער דער פאָרהאַנג. 

שלום-עליכם האָט געמאָלט אויפן פּאַפּיר מענטשעלעך. פּורים-שפּילער און 
קלעזמאָרים און דער עיקר -- די קאַסרילעװקער יידענעס. דער זוגתי האישה 
מרת שיינע-שיינדל: די שכנטע פּעסי די גראָבע און איר מאַן, משה דעם איינ- 
בינדער ; די שוועגערין ברכה און דעם חבר פּיניס ווייב -- טייבל. ער האָט נאָכ- 
געמאַכט זייערע תנועות און געקענט זייער מענה-לשון, 

ער האָט געמאָלט אויפן פּאַפּיר מענטשעלעך, אַזױ וי זיי שטייען און גייען. 
ער האָט לכתחילה נישט געװווסט, אַז די אַלע טיפן וועלכע ער האָט צופעליק באַ- 
געגנט אינעם שטעטל װאָראָנקע, וועלן ווערן ביים פאָלק אַ שם-דבר און זיין פאַר 
די קומענדיקע דורות אַ דענקמאָל, 

-- מנחם-מענדל פון יעהופעץ איז די יידישע פאָלקס-משוגעת אין געשטאַלט 
פון א יידישן סוחרל -- װי בעל-מחשבות האָט אים אַנומלט באַצײיכנט. ער איז דער 
אומרו אָנגעקלײידט אין בלוט און פלייש. 

טביה דער מילכיקער איז דער היינטצייטיקער איוב, װאָס האָט זיך פאַר- 
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שטעלט פאַר אַ דאָרפסמאַן אין אַ גרויער סערמענקע און אין אַ פּאָר יוכטאָװע 
שטיוול. ער פאַרלירט זיינע זיבן טעכטער, איינע שענער פאַר דער צווייטער און 
גיסט אויס פאַר אונדז זיין אָנגעװײטאָגטע האַרץ. זיין איידעם, דער סטודענט 
פעפערל איז אַ לעבעדיקער מאָדעל פון אַ יידישן רעװאָלוציאָנער און װוערט 
פאַרשיקט אויף קאַטאָרגע. סטעמפּעניו און יאָסעלע סאָלאָװײ זיינען סימבאָלן פון 
יידישע קינסטלער און װאַנדערנדיקע אַקטיאָרן. 


= 


איידער מיר גייען צו צו שלום-עליכמס שאַפן, באַדאַרפן מיר צולייגן אַן 
אוער צום געוויין פון די שטוביקע בעלי-חיים, וועלכע רינגלען אונדז אַרום. 
צום געקריי פון האָן באַגינען אויפן פּלױט, צום װואֵיען פון הונט הינטער דער טיר 
און צום אומעטיקן קװאָקען פון אַ בידנער הינדעלע אין קאַטוך אונטערן אויוון-- 
זיינע אומצאָליקע העלדן -- און הערן װאָס די שטומע בעלי-חיים דערציילן אונדז. 

שלום-עליכמס העלדן זיינען נישט בלויז מענטשן, נאָר גענדז און עופות, 
ציגן און רינדער און די קאַסרילעװוקער סוסים. (פאַראַן ביי אים אַ פערד, הייסט 
ער: ,די יחסנטע") מען הערט זײיער געפּילדער הינטער הייזער און וועגן אויף 
דער אומעטיקער ערד, צװוישן די טאָװול פון זיינע ווערק. די פּרעלודיע פון שלום- 
עליכמס װערק איז אַן אייביקע קלאָגליד אויפן גורל פון די בעלי-חיים. ער נעמט 
זיך אָן די קריוודע פון אַ הונט, דעם שיקזאַל פון האָן און ער שפּילט-אױס זייער 
טרויער. 

פּרוווט נישט זוכן ביי אים אין דער אידילישער וועלט קיין אַלעגאָריעס. דער 
מחבר איז דאָס גאָרנישט אויסן געווען. ער איז נישט געװוען קיין פריילעכער 
שרייבער. װי אַ ראיה זיינען זיינע ערשטע דערציילונגען, ווו ס'איז נישט פאַראַן 
קיין הומאָר, דהינו,,צער-בעלי-חיים" און , דאָס פּאָרפאָלק?, א מעשה וועגן צוויי 
אומשולדיקע באַשעפענישן וועמען די מענטשן האַבן דערמאָרדעט. אָדער אַ שטייגער, 
אַ מעשה מיט א ציג, װאָס האָט זיך פאַרגאַלאָפּירט און מיט די הערנער איבערגע- 
קערט דאָס שטעטל קאַפּױער. 

שלום-עליכם איז דער סאַמע טרויעריקסטער שריפטשטעלער אין דער קאַ- 
פּעליע פון דער יידישער ליטעראַטור. יעדער טאָן פון זיין פידל צערייסט דאָס 
האַרץ. פון זיין ניגון קען צעגיין אפילו אַ שטיין. די ליידן פון זיין העלד טביה 
איז טיפער װי דער ים. ער שפּילט אונדז אָבער אַ פריילעכס, מיר זאָלן פאַרגעסן 
אין די ווייען און אָנשטאָט צו וויינען --לאַכן מיר. אין דעם באַשטײט דעם 
דיכטערס גאונות. דערפאַר איז ער אונדז טייער. 


אל 


,איש היה בזלאדיובקע אַ מענטש איז געווען אין זלאָדײעװקע און גערופן 
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האָט מען אים שמעון-עלי שמע-קולינו. דער מענטש איז געווען אַ שניידער און 
אַ מטופל מיט קינדער, צום מיינסטן טעכטער. ושמו אשתו -- און זיין ווייב 
האָט געהייסן ציפּע-ביילע-רייזע, 

.ויהי היום, טרעפט זיך אַ מעשה, ציפע-ביילע-רייזע קומט איינמאָל זומער 
מיטן קאָשיק פון מאַרק, טוט אַ שמיץ דאָס בינטל קנאָבל, מיטן ביסל פּעטרעשקע 
מיט די קאַרטאָפּל, װאָס זי האָט איינגעקויפט און רופט זיך אָן מיט כעס: 

-- לאָז דאָס גיין אין דער ערד! שוין נמאס-ומאוס געװאָרן אַלע טאָג זיך 
צו ברעכן דעם מוח, װאָס קאָכט מען װואַרעמס. ווידער אַמאָל טייגלעך מיט פאַ- 
סאָליעס און אָבער אַמאָל טייגלעך מיט פּאַסאָליעס.. פאַראַן אַ ציג אין שטוב, 
איז פאַראַן אַ גלעזל מילך פאַר די קינדער. מען קען אָפּקאָכן אַמאָל אַ קאַשע 
מיט מילך... יוצא זיין מיט ווצטשערע. 

..-- ביסט נעבעך גערעכט -- מאַכט שמעון-עלי שמע-קולינו געלאַסן. איטלע- 
כער מענטש באַדאַרף האָבן אַ ציג.. אָן פינגער אָבער קען מען קיין פייג נישט 
שטעלן, וי אין פּסוק שטייט... 

-- איינגעזונקען זאָלסטו ווערן -- מאַכט צו אים ציפּע-ביילע-רייזע. װאָס 
טויג מיר דיין פּסוק? איך זאָג אַ ציג, זאָגט ער אַ פּסוק.. " 


אל אל 
8 


א ציג איז אַ כשרע יידישע בהמה, אַ סימבאָל פון אומשולד און אָרעמ- 
קייט, װי עס שטייט געשריבן אין חד גדיה. זי איז אַ העלדין פון יידישע 
לעגענדעס. נישט אומזיסט האָבן מאַמעס אין די אָרעמע היימען פאַרוויגט זייערע 
קינדער מיט אַ וויגליד: 

-- אונטער יאַנקעלעס וויגעלע, 
שטייט אַ ווייסע ציגעלע.. 


דאָס ווייסע ציגעלע, װאָס דער מלאך-המות האָט געשאָכטן, 

דאָס ווייסע ציגעלע איז געווען אַמאָל דעם קינדס חלום אין די פאַרװאָרפע- 
נע שטעטלעך פון װײיסרוסלאַנד, אונטערן שטרויענעם דאַך פון דער כאַלופּע. מען 
איז געווען פאַרשמאַכט נאָך איר ביסל מילך, װאָס רינט אַראָפּ פונעם מולד. די 
ציג איז אָבער צוגעבונדן צו דער ערד, װי מיט אַ שטריקל, 

שלום-עליכם האָט דעם מלמדס ווייסע ציג פון דער חד-גדיה אַרויסגעפירט 
אויף דער אַרענע. מען זעט װי זי בלאָנדזשעט צווישן טאָג און נאַכט אויפן וועג 
פון קאָזאַדײעװקע מיט אַ פאַרריסענעם עק, און די לבנה אויף די הערנער. אין 
דער גראָטעסקער שפּיל, באַפליגלט פון דעם פאָלקס פאַנטאַזיע, פון לעגענדעס 
און אבערגלויבן וועגן שדים, ווערט די ציג, די טרייסט פון די אָרעמע, פאַרװאַנדלט 
אין אַ בייזן רוח, און זי הויערט אין די יידישע שטעטלעך װי אַ געשפּענסט.. 
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שלום-עליכם האָט געקענט דאָס שטעטל קאָזאָדײעװקע, װאָס ליגט צוישן 
יאַמפּאָל און צוװישן סטרישטש, מיט אירע טייכן און טראַקטן, און חיים-חנה דעם 
מלמד, און וי מיט אַ נאָדל"פאָדעם, אויסגעוועבט אויף דער קאַנװע די טרויעריקע 
געשיכטע פון דעם פאַרכישופטן שניידער. 

שלום-עליכם האָט שפּילנדיק זיך מיטן בלייער, געשאַפן אַ גאַלעריע טיפן. 
ער האָט געקענט שרייבן ביי יעדער געלעגנהייט. אין שטוב און אין גאַס. ליגנדיק 
אין בעט און זיצנדיק ביים טיש. גייענדיק אויפן שפּאַציר און אַפילו פאָרנדיק 
מיט אַן איזוואַשטשיק. ער איז געווען פרוכטבאַר װוי די ערד אַליין. ס'װואָלט אָבער 
געווען אַ טעות צו מיינען, אַז דאָס שרייבן איז אים אָנגעקומען אַזױ לייכט, און 
די ווערטער זיינען אים געפאַלן פון הימל. פון אים האָט געשפּרודלט אַ לעבע- 
דיקער קװאַל, נאָר ער האָט זיינע כתבים איבערגעאַנדערשט צענדליקער מאָל. 
די ווערטער גוט אָפּגערײניקט פון װילדגראָז, ביז ער האָט זיי מיט מזל אויסגע- 
לייגט אויפן פּאַפּיר. פונדעסטוועגן האָט ער געשריבן פיל לייכטער וי אַנדערע 
גרויסע שרייבער. דהיינו, רב מענדעלע-מוכר-ספרים, שלום-יעקב אַבראַמאָװויץ. 

מענדעלע-מוכר-ספרים, דער זיידע און מוסר-זאָגער איז געווען דעם פאָלקס 
געוויסן. ער האָט געשטראָפּט די בלוט-זויגערס און בעלי-טאַקסעס, װאָס קויפן 
אויס זײיערע זינדלעך, און שיקן אַװעק צום פּריזיוו אַ יינגל פון אַן אָרעמער אל- 
מנה, רייסן אַװעק איר אויג פון קאָפּ. ער האָט פאַרקנסט פישקע דעם קרומען מיט 
א בלינדער יתומה, דערציילט אַ מעשה ועגן אַ רויטן ממזר, און האָט זיך גע- 
חתמעט אונטער די כתבים: אַני הקטן, נישט דאָס בין איך אויסן... 

שלום-עליכם איז אויסן געווען בלויז דאָס זינגען, און פאַרװוײילן דעם יידישן 
עולם, װי ער װאָלט זיין די פאַרקערפּערונג פון דעם פאָלקס געלעכטער. לייענענ- 
דיק זיינע װערק האָט מען געלאַכט. מ'האָט געלאַכט פון די צוויי ווייסע ציגן, 
די פאַרשמירטע מיט טינט; פון דעם אָרעמען שמעון-עלי, וועמען דער קרעטש- 
מער האָט פאַרביטן אַ ציג אויף אַ באָק; פון טביה דעם מילכיקנס גרויסן געווינס 
דער מורער בהמה, װאָס מעלקט זיך און גיט פיר און צװאַנציק גלעזער מילך, 
ס'איז אָבער געווען אַ געלעכטער דורך טרערן. 

שלום-עליכם האָט געהאַט גרויס אָפּשײ צום זיידן און האָט אונטער זיין 
שטערן געשאַפן אַ גאַלעריע טיפּן. (איידער אַ שרייבער זעצט זיך צום שרייב- 
טיש, זאָל ער איבערלייענען אַ בלאַט מענדעלע). פאַר שלום-עליכמען איז דעם 
זיידנס װאָרט געווען וי א געזעץ. ער איז געווען דער ערשטער, וועלכער האָט 
אים געקרוינט מיטן נאָמען: זיידע. 

, -- איבער אַ װערק -- האָט אים מענדעלע-מוכר-ספרים געשריבן אין אַ 
בריוו -- באַדאַרף מען ליב אייניקל, שוויצן און מען באַדאַרף אַרבעטן, פיילן 
איטלעכס װאָרט; געדענקט, װאָס איך זאָג אייך --- פיילן, פיילן וי 


25 


וועגן דער לייכטקייט פון שלום-עליכמס אַרט שרייבן און וועגן זיינע אלי- 
גענע חבלי-לידה האָט מענדלע-מוכר-ספרים, דער פאַרװאַלטער פון דער אָדעסער 
תלמוד-תורה זיך אויסגעדריקט אויף זיין שטייגער: 

, -- איך, אַז איך פאַרטראַכט עפּעס צו שרייבן, -- האָט ער געזאָגט -- 
בין איך געגליכן צו אַ יידענע, װאָס פאַרגײיט אין טראָגן, אוי, דער צער פון טראָגן, 
מען זאָל גאָר באַהיט און באַשירעמט ווערן דערפון !... װי דער שטייגער איז בלי 
אן אשה אין אַזעלכע אומשטענדן, באַפּאַלט מיך, נישט פאַר אייך געדאַכט, אַ 
נישטגוטקייט... דערנאָך הויבט זיך אָן אַ סדרה פון טראַכטענישן פון איבערקלע- 
רענישן, צוהערענישן צו דעם, װאָס קומט פאָר אינעװוייניק.. היינט דאָס פּילע- 
ווען זיך, דאָס היטן זיך פון אַן איבעריקן קער, פון אַ צו שאַרפער באַוועגונג, 
מע זאָל גאָרנישט געפּרװוט װערן... מוז מען שוין זיצן אין געהאַקטע ווונדן פאַר- 
שפּאַרט ביי זיך אין קאַמער, בפרט נאָך אין די הויכע חדשים... ביי שלום-עליכמען 
קומט פאָר די זעלבע געשיכטע גאַנץ אַנדערש. עס דרייט זיך אַרום אַ הון אי- 
בערן שטוב, קװאָקעט עפּעס פאַר זיך אַ לידל, פּיקט-פּיקט, אַ פּיק דאָ, אַ פיק 
דאָרט, און איידער איר קוקט זיך אַרום, האָט זי זיך שוין צוגעגעזעצט ערגעץ אין 
אַ ווינקעלע -- אַהאַ, מזל-טוב, געלייגט אַן איי!.? 


ג 


שלום--עליכם איז געווען די האַרציקע ליבע מאַמע אין דער יידישער ליטע- 
ראַטור, די פאַרצאָגטע אלמנה פון יידישן פאָלק, אין וועמעס געלעכטער מ'האָט 
געקענט הערן אַ פאַרשטיקטן געוויין. ער האָט אונדז פּאַרװויגט מיט אַ וויג-ליך 
בעת מיר זיינען געוועזן קליין אין אונדזער טונקעלן אַלקער, נאָך דער אָרעמער 
וועטשערע פון טרוקן ברויט, ווען אין דרויסן האָט געװאָיעט אַ ווינט און אין 
די פענצטער האָט געהויערט די נאַכט: 


שלאָף מיין קינד, מין טרייסט מין שײנער, 

שלאָף, מיין זונעניו! 

שלאָף מיין קרוין, מיין קדיש איינער, 

ליולינקע, ליו-לין. 

בי דיין וויגל זיצט דיין מאַמע, 

זינגט אַ ליד און װײינט; 

ועסט אמאָל פאַרשטיין מסתמא, 

װאָס זי האָט געמיינט. 

אין דרויסן אויף דער יידישער גאַס האָט געװאָיעט אַ ווינט. ס'איז געווען 

ערב דער רעװאָלוציע פון יאָר טויזנט ניין הונדערט פינף. רוסישע פּאָגראַמשטשי- 
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קעס באַװאָפּנט מיט לאָמען און העק אין די הענט זיינען באַפּאַלן יידישע הייזער, 
געבראָכן טיר און פענצטער, אויסגעמאָרדעט יידישע משפּחות און באַראַבעװעט 
זייער האָב און גוטס. 

שלום-עליכם איז אין יענע פינצטערע יאָרן געזעסן ביי זיין שרייבטיש מיט 
פאַרזונקענעם קאָפּ אין די הענט, די אויגן אָנגעפילט מיט טרערן. און האָט איבער 
אונז געװאַכט. ער איז געזעסן ביי אַן אָנגעהױבענעם כתב-יד. ער האָט דעמאָלט 
געשריבן די געשיכטע פון אַ יינגל אַ יתום און פון טאָפּעלע טוטאַרעטו, וועמען 
די רייכע חדר-יינגלעך האָבן שמחת-תורה אין שול אונטערגעצונדן אַ פאַן... א מעשה 
וועגן אַ מעסערל און אַ געשלאָגענעם הונט מיטן נאָמען ראַבטשיק, און וועגן אַ 
זייגער, װאָס האָט אוױיסגעשלאָגן דרייצן. 

ער האָט פאַרמאַכט טיר און טויער פאַר דער בייזער וועלט. זיין אומשטערב- 
לעכער געלעכטער האָט אַריבערגעלעבט אונדזערע פּייניקער. זיין הומאָר איז גע- 
װאָרן די נערונג פון פאָלק, דער קװאַל פון אונדזער חיות. 


שלום-עליכם איז נישט בלויז די האַרציקע מאַמע אין דער יידישער ליטע. 
ראַטור, װאָס האָט אונדז פאַרװויגט מיט אַ וויג-ליד, בעת מיר זיינען געוועזן קליין. 
ער איז געווען דאָס קינד אַלײן, דער אייניקל פון מענדעלע-מוכר-ספרים זיין רבי 
און פאָרגייער. ער איז די פאַרװאַנדלונג פון אָרעמען חדר-יינגל, װאָס חלומט פון 
אַ שטיקל ברויט און דערציילט אונדז ווונדערלעכע געשיכטעס פון קבלה, וועגן אַ 
מלאך, װאָס בלאָנדזשעט אַרום אויף דער איינזאַמער ערד, וועגן יצר-הרע און יצר- 
טוב, און וועגן אַן אוצר, װאָס ליגט באַגראָבן אין זייער שטעטל, 


שלום-עליכם איז געבוירן געװאָרן אין פּערעיעסלאַוו, פּאָלטאַװער גובערניע, 
און האָט איבערגעלאָזן אין װאָראָנקע זיינע בלאַסע קינדער-יאָרן פאַרוועבט מיט 
חלומות. זיין טאַטע דער חסיד פון טאַלנער רבין איז געווען אַ סוחר פון תבואה, 
און די מאַמע די אשת-חייל האָט געהאַלטן אַ שניטקראָם. 

דאָס שטעטל האָט געהאַט אַ באַרג און אַ טייך. דער באַרג איז געווען הע- 
כער פאר דער צערקווע און זיינע שפּיצן האָבן דערגרייכט צו די כמאַרעס. צו- 
פוסנס פון באַרג, אונטערן גויאישן צווינטער, איז געלעגן פאַרגראָבן אַן אוצר נאָך 
פון כמעלניצקיס צייטן. דער חלום פון קינד דערציילט, אַז ווען מען געפינט דעם 
אוצר, װאָס ליגט אין די טיפענישן פון דער ערד, און מען זאָגט צו אים דריי מאָל 
אַ שפּרוך, באַקומט מען פליגל און מען קען פליען צו די כמאַרעס. 

שלום-עליכם האָט פאַרמאָגט די דאָזיקע פליגל. ער האָט מיט אַ שפּרוך פאַר 
אונדז אויפגעוויקלט א פּאַנאָראַמע פון אַמאָליקן צאַרישן רוסלאַנד מיט אירע שטעט 
און פאַרװאָרפענע ישובים, ביי די ברעגעס פון דניעפּער, און די אַלע באַשעפע- 
נישן אויף דער אומעטיקער ערד. ער האָט מיטן שם-המפורש פון װאָרט, אויפגע- 
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וועקט פון שלאָף די פאַרגאַנגענע דורות און זיי באַלעבט מיט אַ װאַרעמען אָטעם. 

דאָס שטעטל װאָראָנקע הייסט ביי שלום-עליכמען קאַסרילעװוקע און קיעוו 
יעהופּעץ. װוען דער װאָראָנקער טייך װאָלט געװען פון טינט און די ביימער 
ביי די וועגן -- פעדערס, װאָלט קיינער, אויסער אים, נישט געווען ביכולת צו 
באַשרײיבן די יידישע צרות. 

דער אוצר איז געװוען שלום-עליכם אַליין. ער איז געווען פאַרבאָרגן נישט 
צופוסנס פונעם װאָראָנקער באַרג, װאָס זיינע שפּיצן דערגרייכן צו די כמאַרעס, 
נאָר אין שטוב פון סוחר נחום-וועוויקס ראַבינאַוויץ, דעם געוועלב מיטן הילצער- 
נעם גאַנעק. אין דער משפּחה פון צוועלף קינדער, די פריילעכע כאַליאַסטרע, מיט 
פרומע דער דינסטמויד אַ בלינדע אויף אַן אויג, און להבדיל, מיט זיין חבר, דעם 
הינטל סירקע. 

קייטן דורות האָבן אויף אים געװאַרט. אומזיסט האָט מען אים געזוכט 
מיט ליכט אין דער טיפעניש פון דער ערד, ביים שיין פון דער לבנה. און בכדי 
אים צוֹ געפינען האָט מען געדאַרפט פאַסטן פערציק טעג און פערציק נעכט. איט- 
לעכן טאָג זאָגן פערציק קאַפּיטלען תהילים, פאַררייסן דעם קאָפּ צום הימל און 
זיך טובלען אין טייך. 

פּלוצעם האָט ער זיך באַוויזן אין דער געשטאַלט פון אַ מענטש, אין אַ 
ברייטן הוט מיט אַ פּעלערינע אויף די אַקסלען, מיט אַ קאָפּ לאַנגע האָר און גוט- 
מוטיקע אויגן אונטער די ברילן, און מיט אַ שמייכל אויפן פּנים. און ער האָט זיך 
צעשיינט מיט אַלע חנען אויף דער אָרעמער יידישער גאַס. 

שלום-עליכם איז אַריבערגעפלויגן די שפּיצן פונעם װאָראָנקער באַרג. זיי- 
נע פליגל האָבן דערגרייכט פיל העכער וי די כמאַרעס. זיי האָבן דערגרייכט צו 
דער זון אַליין. בכדי צוֹ דערגרייכן די זון האָט מען נישט געדאַרפט קרייזן אין 
די הימלען, נאָר אַראָפּנידערן אין טאָל. די זון איז געווען פאַרבאָרגן אויף דער 
ערד, צװוישן די מענטשן גופא, אויף די קאַסרילעװקער גאַסן. אין די טונקעלע 
געוועלבן און הויפן, אין די פאַרשטיינערטע פאַלדן, מ'האָט זי בלויז געדאַרפט 
אַנטדעקן, דערזען איר ליכט װאָס שיינט אַרױס פון אונטער דער צעריסענער 
קאַפּאָטע. 

פּשטות איז אַ סימן-מובהק פון אַ גרויסן קינסטלער, און שלום-עליכם איז 
עס געווען. די אויפגאַבע פון אַ שרייבער איז צו אַנטפּלעקן דאָס לעבן, דעם סוד 
פון ששת-ימי-בראשית און עס נישט פאַרהילן אין סודות. 

די העכסטע מדרגה פון אַ שרייבער איז נישט צו שוועבן אין די הימלען. מען 

זאָל דאַרפן פאַררייסן דעם קאָפּ בכדי צו דערזען די שטערן און תופס-זיין זייער 
ליכט. נישט צו שרייבן מיט קיין העראָגליפן און רמזים. דער אמת שוועבט נישט 
אויף די שטערן, ער פלאַטערט ביים מענטש אויף דער דלאָניע און שפּיגלט זיך 
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אָפּ אין די תהומען. מען דאַרף האָבן אַן אָפּן אויג אים צו דערזען און צו פורע- 
מען אין ווערטער. די העכסטע מדרגה איז צו באַשײדן די שטערן, װאָס בלאָן- 
דזשען אויף דער ערד. 

שלום-עליכמס קומען איז געווען וי דער פרילינג אויף דער יידישער גאַס. 
זיין געלעכטער האָט זיך פאַרכלינעט וי אַ טייך, אין וועלכן עס האָבן זיך אִפַ- 
געשפּיגלט זיבן זונען. אין דער פּשטות איז געלעגן זיין רייכטום. מ'האָט אים נישט 
געקענט נאָכמאַכן, װי מען קען נישט נאָכמאַכן דעם שמייכל אויפן פּנים פון קינד. 
ער האָט געשפּילט אויף דעם איידלסטן אינסטרומענט, אַרױסגעבראַכט פון דער 
צויבערלעכער כלי די דינסטע קלאַנגען און טענער און די לעגענדע וועגן דעם 
אוצר פאַרװואַנדלט אין ווירקלעכקייט. עס איז אָפּגעװישט געװאָרן די מחיצה 
צווישן אים און דעם לייענער. וויפל שרייבער ס'האָבן נישט געפּרװוט נאָכמאַכן 
זיין פּשטות און לויטערקייט פון שפּראַך, איז קיינעם פון זי עס נישט געלונגען. 
ער האָט אויפגעזאַמלט די אוצרות פון פאָלק, איטלעכעס װאָרט געשליפן אין די 
שלאָפּלאָזע נעכט וי פּערל, ביים שיין פון אַ לאָמפּ און האָט עס אומגעקערט דעם 
פאָלק צוריק. זיין שפּראַך איז געפלאָסן פון זיך אַליין, וי די כװאַליעס פון אַ 
טייך, ווען עס שמעלצט דער אייז און נעמט אַראָפּ די קריעס פון געמיט. זיין גע- 
זאַנג האָט געלאָקט װי א כישופדיקער שפּיגל. קינד און קייט האָבן אָנגעקװאָלן 
פאַר נחת און זיינען אַרױס פון די שטיבער אָנצוקוקן דעם ווונדער. 


שלום-עליכמס ציל איז נישט געווען צו לייזן קיין פּראָבלעמען. ער האָט עס 
איבערגעלאָזט פאַר אַנדערע. ער איז נישט געווען קיין וועג-ווייזער,, נאָר אַן 
אָרעמער װאַנדערער װאָס מיר באַגעגענען אויף די וועגן, אַ ייד פון אַ גאַנץ יאָר. 
און ער האָט געזאָגט צום פאָלק: שלום-עליכם, פרידן צו אייך, מיינע ליבע ברי- 
דער, 


וד 


אַן אַנדער גרויסער שרייבער, אַ הומאָריסט און סאַטיריקער, וועלכער איז 
געקומען נאָך שלום-עליכמען און האָט געזען דעם יידישן אָלרײטניק אין ליכט פון 
אַ צויבערנדיקן גרויען שפּיגל, מיט אַ גראָבן גוף און אַן אָפּגעפרעסענעם פּנים, און 
אַ ציגאַר אין מויל, האָט װי אַ לץ אים אויסגעשטרעקט אַ צונג און מיט סאַרקאַזם 
אים געטייטלט מיטן פינגער: 

מ שה רא די ר! זע 1 א ס ב יס טװ! 

ער האָט נישט געשאַנעװעט קיין קאָלעגן שרייבער און האָט אין גוטן מוט 
מיט דער פעדער פון זיי געריסן פּאַסן לייב און האָט אַלײין זיך מודה-געווען: מיי- 
נע הענט האָבן פאַרגאָסן דאָס דאָזיקע בלוט. נישט געשוינט די סטאַרן און יורשים 
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פון די בלאָנדזשענדיקע שטערן. ער איז געווען אַ גרויסער סאַטיריקער און שלום- 
עליכם אַלײן האָט פון אים געהאַלטן. 

משה נאַדיר האָט באַזונגען דעם אַרבעטער און דעם אויפגעקומענעם אֶל- 
רייטניק. אים דערציילט אַ מעשהלע מיט אַ מאָראַל און איז אין פלוג אַריבער- 
געשטיגן זיין עפּאָכע. ער איז געווען אַן עסטעט און האָט ליב געהאַט אַרײנ- 
צוקוקן אין שפּיגל, די האָר זיינע זאָלן זיין פאַרקעמט און צו רעכט צו מאַכן דעם 
קראַװאַט. זיין הומאָר איז אַן אויסדרוק פון אַ טיפער פּערזענלעכקייט און טיפן 
טראַגיזם, איבערגעגעבן אין א סטיליזירטער פאָרם. שלום-עליכם אָבער האָט גע- 
זונגען װי דאָס פאָלק אַליין. 

מען דערקענט אים לוט זיין באַרײדעװדיקײיט. זיינע װערק זיינען נישט 
קיין פּאַראָדיעס אויפן יידישן לעבן. ער האָט נישט געשריבן קיין בבא-מעשיות, 
וי דאָס האָט געטאַן אַ שטייגער שמ"ר, אָדער אַנדערע ראָמאַנען-שרײבער, אויף 
וועמעס ראָמאַנען אָרעמע דינסטמיידלעך האָבן אין קיך אין אַ ווינטערדיקער 
נאַכט, ביי אַ חלבנער ליכט פאַרגאָסן ביטערע טרערן. ער איז דער שעפער פון אַן 
אָרעמער קעניגרייך, װאָס הייסט קאַסרילעװוקע. 


שלום-עליכם האָט דערציילט אַ פּשוטע מעשה וועגן אַ ייד אַ קאָמיװואָיאַזשאָר, 
װאָס פאָרט אין באַן און מאַכט מיט זיין שכן לכבוד חנוכה אַ זעקס און זעכציק. 
די האַנדלונג שפּילט זיך אָפּ אונטערוועגנס אויפן פאָן פון א טונקעלער ווינטער- 
נאַכט און אַ ווייטער סטאַנציע, אינעם גערויש פֿון די רעדער. צי שוועבט נישט 
אויף די כתבים דער גורל פון יידישן פאָלק! אָדער אַ מעשה וועגן אַ יידענע, 
װאָס שלאָגט אָפּ די טירן פון נאַטשאַלסטװע און רייסט איין װועלטן, אַז איר זון 
זאָל שטודירן אין גימנאַזיע. 

אָפּצומאָלן אַ יידענע איז שלום-עליכם געווען אַ מאידם. עפנט אויף איינעם 
פון זיינע װערק און הערט-אויס אַ מענה-לשון פון אַ שטיפמאַמע, 

-- צו װאָס ראָמאַנען -- שרייבט ער אינעם בוך ‏ פונעם יאַריד? -- ווען 
דאָס לעבן איז אַ ראָמאַן? די ווערטער זיינען אַ לייטמאָטיוו צו אַלע זיינע ווערק. 
װאָרן שלום-עליכמס ווערק זיינען נישט קיין ראָמאַנען. זיי זיינען אַ המשך פונעם 
לעבן אַליין, װי ער האָט באַדאַרפט זיין אין דער ווירקלעכקייט. 

ס'זיינען נאָך נישט אָפּגעמעקט די פּרטים פון שלום-עליכמס אױטאָביאָגראַ- 
פיע. די עפּיטאַפיע אויף זיין מצבה איז יעדערן פון אונדז באַווסט. מיר האָבן 
עס געדענקט אויף אױסנװוייניק. שלום-עליכמס צוואה איז געווען, אַז מען זאָל 
אים נישט שטעלן קיין דענקמאָל, אים נישט מאַכן פאַר קיין אָפּגאָט און נאָך 
אים נישט וויינען. 
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-- איכ'ל נישט קאָנען איינליגן רואיק אין קבר -- שרייבט ער אין דער 
צוואה -- אַז מיינע חברים וועלן זיך נאַריש מאַכן. דער בעסטער מאַנומענט װעט 
זיין פאַר מיר, אַז מע װעט לייענען מיינע ווערק. 

ווען מיַר פייערן שלום-עליכמס הונדערטיאָריקן געבורטטטאָג, באַדאַרפן מיר 
זיך דערמאָנען אין זיין צוואה און געדענקען די לעצטע װערטער אויסגעקריצטע 
מיט טרערן אין די כתבים פון אונדזער גרויסן הומאָריסט. 

שלום-עליכם איז געשטאָרבן אין דער שטאָט ניו-יאָרק אין יאָר טויזנט ניין 
הונדערט זעכצן. אין אַ זוניקן פרימאָרגן פון חודש אייר האָט זיך איבערגעריסן זיין 
רייך לעבן און ער האָט פאַרמאַכט זיינע אויגן אויף אײיביק. פאַריתומט זיינען גע- 
בליבן די פאָלקס-מענטשן, אָן אַ טאַטן, און װי דער ים געװאַכט ביי זיין אָרון, אין 
זיין וווינונג אויף די בראָנקס. 

איבער ווייטע ימען איז די וועלט אָפּגעגאַנגען אין בלוט און טרערן. דער 
ים האָט געברויזט מיט נייע שטרעמונגען און אידעען, און א נייער טאָג איז אויפ- 
געגאַנגען אויפן האָריזאָנט. דורכן אָפּענעם פענצטער איז געפאַלן אַ בלאַסע שיין. 
שלום-עליכמס לעבן איז געווען צוֹ קורץ עס אַריינצונעמען אין פריידיקן בעכער. 
יידישע אַרבעטער האָבן פאַרלאָזט זייערע שאַפּן און זיינען געגאַנגען אים באַגלײטן 
צו דער אײיביקער רו, פאַרביי די שטומע ראָגן און פאַרקייטלטע קראָמען. דער טאָג 
איז געווען פאַרן פאָלק אַ טרויער. ס'איז געשטאָרבן דער יידישער געלעכטער. 
מ'האָט אים באַערדיקט אונטער אַ הולן בערגל פון ברוקלינער בית-עולם, אויף 
אַ ווייטער ערד אונטער אַ פרעמדן הימל. 


אל אל 

די גרויסקייט פון שלום - עליכמען באַשטײט דער עיקר אין זיינע מעשיות 
פאַר יידישע קינדער, וי , דאָס מעסערל", ,ראַבטשיק? און ,מתושלח". ראַב- 
טשיק איז אפשר אַ גילגול פון אַ פאַרװאָגלטער נשמה. לאָמיר צולייגן אַן אוער 
צו דעם הונטס געוויין און זען וי אַזױ די מענטשן האָבן זיך איבער אים איזדיע- 
קעוועט. , ראַבטשיק? און ,מתושלח" געהערן צו שלום-עליכמס רירנדיקסטע דער- 
ציילונגען. 

שלום-עליכמס ליבלינגען זיינען יידישע קינדער, זינגער און קלעזמאָרים 
און די אומצאָליקע באַשעפענישן װאָס ווימלען אויף דער ערד, אויף די אומשטער- 
בלעכע בלעטער פון זיינע װוערק, אין פאַרחושכטע הייזער. זיינע העלדן קען מען 
איינטיילן אין צוויי גרופן. אַזעלכע וועמעס טרוימען עס איז געווען זייער ווירק- 
לעכקייט, און אַנדערע, וועמעס ווירקלעכקייט עס איז געוען אַ חלום. צו דער 
ערשטער גרופּע געהערן דער חבר פּיני און מנחם-מענדל פון יעהופעץ, דער סוחר 
וועלכער האַנדלט מיטן פּריצס מאַיאָנטקעס, און צו דער צווייטער -- זיינע קינדער- 
געשטאַלטן, מאָטל פּייסי דעם חזנס און שמואליק דער יתום. 
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שלום-עליכמס העלדן זיינען דערװאַקסענע קינדער און די קינדער -- זיינען 
קינדער און נישט קיין דערװואַקסענע יידן, װי מען טרעפט ביי מענדעלען. קענען 
ריידן אויף דער שפּראַך פון קינד באַדאַרף מען זיין אַלײן אַ קינד. און שלום- 
עליכם איז עס געווען. וי מאָטל דעם חזנס האָט ער געצייכנט אויפן פּאַפּיר 
מענטשעלעך. שמואליק דער יתום איז אַ פאָרבילד פון טביה דעם מילכיקן מיט באָרד 
און פּאות און קנייטשן אויפן פאַרזאָרגן פּנים, אָנגעטאָן אין אַ גרויער סערמענקע 
און אין יוכטאָווע שטיוול. און ער דערציילט אונדז די טרויעריקע געשיכטע פון 
זיין לעבן. 

די װאָרצלען פון שלום-עליכמס שאַפן באַדאַרף מען זוכן אין זיין קינדהייט, 
אין דעם קרייז פון דעם שרייבערס משפּחה, זיינע פעטערס און מומעס און אַרו- 
מיקע שכנים. די בילדער, װאָס דער שרייבער האָט געזען מיט זיינע קינדערישע 
אויגן זיינען שפּעטער פאַרגרעסערט געװאָרן אין זיינע כתבים. ער רופט אָן די 
מענטשן מיט אַנדערע נעמען און קליידט זיי אָן אין אַנדערע מלבושים. די פּאַר- 
שוינען פון דער קינדערישער וועלט באַצייכענען מיר מיטן נאָמען: דעם שרייבערס 
העלדן. 

די קינדהייט איז דער אומאויסשעפּלעכער ברונעם פון װאַנען דער דיכטער 
האָט געשעפּט זיין יניקהּ. זי האָט גענערט זיין פאַנטאַזיע אַ גאַנץ לעבן. אין דעם 
ברונעם שפּיגלען זיך אָפּ די גאַלעריע טיפּן פון זיין קינדערישער ועלט, מיטן 
באַרג און טייך, װאָס ער האָט געזען אַמאָל דורכן פענצטער, וי דורך אַ בלויען 
נעפּל, אויף דער אומעטיקער ערד, ווו זיין וויג איז געשטאַנעןן ווו ער איז אויס- 
געװאַקסן און גרויס געװאָרן. 

בכדי צו קענען א שרייבערס וװערק, באַדאַרף מען לייענען זיין אױטאָ- 
ביאָגראַפּיע. דאָס גרעסטע קונסט-װוערק איז בלויז אַן עכאָ פון דער קינדהייט, 
פון דעם דיכטערס געבורטסאָרט מיטן פאַרװאָלקנטן הימל איבער די שמאָלע 
גאַסן און פון זאָרגלאָזן געלעכטער. קונסט איז די בענקשאַפט נאָך די פאַרגאַנ- 
גענע יאָרן, דער פלאַטער פון דער ערשטער ליבע געלייטערטע אין שטילע ווער- 
טער, באַהױכט פון פאַרלאַשענע זונען. אין שלום-עליכמס װערק איז די קינד- 
הייט נישט פאַרגאַנגען. זי זיינען דער אויסדרוק פון אײיביקער יוגנט. 
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מלך ראַװיטש 


שלום-עליכם -- דער פּאָעט.. 


1 


-- דער פּאָעט גאָר ? וועלן זיך מסתמא אַלע חידושן, װאָס וועלן לייענען דאַס 
קעפּל פון אָט דעם קורצן מאמר. שלום-עליכם איז אַ הומאָריסט, דערציילעו, ראַ- 
מאַניסט, דראַמאַטורג, מאָנאָלאָגן-שרײבער -- אָבער אַ פּאָעט! עס פעלן אונז פאָ 
עטן, אַז מיר זאָלן זיי זוכן אין די רייען פון די פּראָזאיקער ? װעלן מיר דערויף 
ענטפערן, אַז פּאַעטן פעלן אונז טאַקע נישט, נאָר שלום-עליכם איז מיט דער גאַנײ 
צער נשמה זיינער געווען אַ פּאָעט און אַ ליריקער און עס זענען פאַראַנען סיבות 
פאַרװאָס ער האָט די פּאָעטישע ליטעראַטור-פאָרם אַזױ װייניק געפלעגט. און פאַר 
װאָס זי איז אים אַזױ שווער אָנגעקומען. אָבער דער פּאָעטישער קערן איז אין איט 
געווען אין אַ באַדײטנדיקער מאָס. 


2 


עס דערמאָנט זיך : אַז שלום אַש איז אין יאָר 1922 געקומען קיין װאַרשע אויף 
באַזעצן זיך דאָרט אויף עטלעכע יאָר און שרייבן דאָרט זיין טרילאָגיע , דְריי 
שטעט", האָט ער נאַטירלעך געזוכט אַ כּאַסיקע דירה. האָט ער אַרײינגעגעבן אל 
;היינט", זיין שטענדיקער צייטונג, אַן אַנאַנס: עס זוכט זיך אַ גרויסע און שיינע 
דירה, װאָס פּאַסט זיך פאַר אַ... פּאָעט. -- -- געדענקט זיך; אַז מיר -- פּאָעטן פון 
דער דעמאָלטיקער ,כאַליאַסטרע' אין װאַרשע האָבן דעם אַנאָנס געזען און געװווסט 
ויעמען מען מיינט, האָבן מיר מיט טענות געפרעגט אשן: איר זענט אַ פּאָעט אויך ? 
פּאָעט, אַז מען שרייבט מיט קורצע שורות, װאָס קיינער פאַרשטיײיט נישט.. אַ 
פּאָעט איז מען אין דער נשמה. און דאָס בין איך. -- -- מיט אָט דעם אַנעקדאָט 
איז שוין פולשטענדיק באַרעכטיקט די אַביסל מאָדנע טעמע לכבוד דעם פול-ווערן 
פון ערשטן יאָרהונדערט נאָך שלום-עליכמס געבוירן װוערן. 
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שוין אַזױ פרי װוי אין יאָר 1887 האָט שלום-עליכם געענטפערט די אַרוֹיסג-- 
בער פון ,יידישן פאָלקס-בלאַט?, װאָס האָבן פון אים געפאָדערט פּאָעזיע, אָט אַזו: 


איך האפ פון א8ון א פהשו יאשוטש; 
איר פאַדעהט א זיפטוה. פהן מיר ? 

איך דאַררף פאה אין זוך וששום האהטעת 
מאַטעריאַל האָב איך זווקא אָן אַ שיעור 


קײן רדחן איַן פאָלקס בלטט װי? איך וט זין 
(הגם איך בין דאָך אַ קנאַפּער פּאָעט), 

איך האָב זיך מיט דער פּאָעזיע געועגנט גאַנץ פי"ן, 
טעשט 7ושע תאף ון שטשופן א 0 


מ"ט דער פראזע האֵף איך זיך פאקאנט פנאתהותת 
און װהעך מיש זי קשועה אֶן עואטען, 

איך שר"ב שַמאל ערנסט. אמאל איף 7צנות, 
ראָמאַנען, נאָװעלן און דראַמען. 


און דאָך האָט ער זיין לעבן לאַנג געשרישן שטילערהייט לידער. זעלטן גע- 
שריבן, נאָר, גאָר זעלטן געדרוקט. נאָר אַז ער האָט פאַרפאַסט זיין אײגענעם 
מצבה-ניסח, װאָס האָט דאָך געדאַרפט מיט אים פאַרבונדן יוערן אויף אלע עו' 
למוֹת -- האָט ער דווקא פארפאַסט אַ שיר. און דערצו זײיער אַ שלעכטן שיר. 
כאָטש ער האָט זיך מיט דעם שיר היפּשלעך געמוטשעט. אַ סך מאָל איבערגעאַר- 
נעט. עס זענען אַפילו געבליבן עטלעכע װאַריאַנטן. זיין פּאָעטישע נשמה, זיין 
גרויסע פּאָעטישע נשמה האָט געבענקט צום פּאָעטישן אויסדרוק, אָבער די פאָרם 
האָט זיך נישט איינגעגעבן. בשום אופן נישט. איינמאָל ניין : 
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ליריש געמיט מיט מוזיק זענען אַ צווילינג. און שלום-עליכם איז געוועזן 
מוזיקאַליש ביז גאָר. יעדער פון זיינע פּאַרשױנען -- און זיי זענען אַן אומצאָל, 
ציילן זיכער אין די הונדערטער -- האָט זיך זיין אייגענעם לעבנס-ניגון. זיין 
אייגענע מעלאָדיע, װאָס גייט אים כסדר נאָך און מאַניפעסטירט זיך אין זיין 
אופן פון רעדן. אין זיין ספּעציעלן אופן. און שלום-עליכמס מוזיקאַלישער אוער 
הערט דאָס אַרױס און גיט דאָס איבער אין די רייד. און זיינע װערק זענען דאָך 
לרוב מאָנאָלאָגן. שוין דאָס אַלײן ווייזט אָן אויף אויסערגעוויינטלעכער מיזי- 
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קאַלישקײט. אַזױ װוי אַ קאָמפּאָזיטאָר קען אַרוסהערן די מעלאָדיע פוֹן דעם זו- 
מען פון אַ בין און זי איבערשרייבן אויף נאָטן, אַזױֹי הערט דער מוזיקאַלישער 
שרייבער סיי די נאַטור און סיי דעם מענטש אין דער נאַטור און ער האָט דעם 
כוח איבערצוגעבן די מעלאָדיע פון דעם זומען און זשוזשען און רעדן און זיך 
קריגן פון יעדן בר נש. און אָט דעם כוח האָט שלום-עליכם פאַרמאָגט אין א גאָר 
גרויסער מאָס. און מוזיק און ריטעם זענען דאָך אוודאי אַ צווילינג. און ריטעם 
און פּאָעזיע זענען װידעראַמאָל א צווילינג. אַלץ אַרום און ארום איז געקניפּט 
און געבונדן און דאָך האָט דער פּאָעט שלום-עליכם כמעט קין פּאַעזיע נישט 
געשריבן. ווו איז די סיבה ? 
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אונז דאַכט זיך, אַז מיר האָבן די סיבה אַנטדעקט. און אפשר האָט זי שוין 
פריער עמעץ אַנטדעקט -- זאָל אונז די אַנטדעקונג ביידן װויל באַקומען. אין די 
נאָר װאָס ציטירטע צוויי סטראָפן זענען דאָ צוויי שורות, װאָס זאָגן; מיט דער 
פּראָזע האָב איך זיך באַקענט בנאמנות -- און רעד מיט די לעזער אָן גראַמען 
אָט אין די גראַמען איז געוועזן דאָס גאַנצע העקעלע ביי דעם גרויסן מייסטער 
פון לשון. דער ריטעם האָט זיך גרינג געלייגט אונטער זיין פעדער, די פּאָעטישע 
ווערטער, די עמאָציאָנעלע ווערטער האָבן אים געדינט, מחמת אַלע ווערטער האָבן 
איִם גרינג געדינט ‏ אָבער מיט די גראַמען האָט ער זיך נישט געקענט געבן קיין 
עצה. איז ער צוגעקומען צו אַ גראַם, האָט ער זיך באַלד ספּאָטיקעט און פונעם 
גרויסן דיכטער איז געװאָרן אַ בדחן. די מייסטע לידער, װאָס זענען פון אים גע- 
בליבן, -- און געבליבן איז א טוץ אפשר -- זענען פול מיט בדחנות, אפילו דער 
עפּיטאָף. זיין מצבה-נוסח. 
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און אַז מיר רעדן שוין לשון הרע -- לאָמיר שוין זאָגן אַ שלעכט װאָרט 
אויפן גראַם בכלל. מיר טוען עס שוין נישט דאָס ערשטע מאָל, כאָטש מיר זענען 
אַלײין אַ זינדיקער פּאָעט... אין זיין טיפסטן תוך איז דער גראַמער -- אָט וי 
שיין און ערלעך ער זאָל נישט זיין -- אַ שטיקעלע שקרן. ער פירט צוזאַמען אַ 
װואַנט מיט אַ װאַנט. און אַ װאַנט מיט אַ װאַנט לאָזט זיך אין טיפן תוך נישט צו- 
זאַמענפירן. אויב די וועלט שטייט אויף אַן אמת נישט מער וי 5719 יאָר ביז צום 
ערשטן יאָרהונדערט נאָך שלום-עליכמס געבוירן װערן, איז דער גראַם דערפונדן 
געװאָרן אַרום דעם יאָר 4600. און דערפונדן האָבן אים גלחים כדי דאָס פאָלק, 
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װאָס קען נישט לייענען, זאָל זיך גרינגער קענען אויסנווייניק אויסלערנען אַלער- 
ליי רעליגיעזע פּיוטים. דערפון נעמט זיך עס טאַקע װאָס אויך אונזערע פּיוטים 
זענען געגראַמט. הקיצור דער יחוס פון גראַם איז נישט אַזױ איי-איי. עס איז 
אפילו אמת, אַז זינט דער גראַם איז געבוירן געװאָרן, איז ער דערבראַכט גע- 
װאָרן צו אויסערגעוויינטלעכער מייסטערשאַפט. גראַם קינסטלערס פּאָעטן זאָגן, 
אַז דער גראַם גיט זי אָן אַ שיעור אינספּיראַציע און שטוינענדיקע איבעראַשוג- 
גען, טאַקע דערפאַר, ווייל ער פירט צונויף אַ װאַנט מיט א װאַנט.. און דערווייס 
גענוג מיט לשון הרע אויף גראַמען 
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שלום-עליכמס נאַטור איז געוועזן אַבסאָלוטע אויפריכטיקייט. אמת און אָפן- 
האַרציקײיט. דערצו איז זיין לשון-טאַלענט געוועזן נאָר װי דער טאַלענט פון א 
באַרג-טייך אָן אַן אויפהער צו שטראָמען און שטראָמען. אָבער גראַמען שטעלן 
אָפּ אַ שרייבער, שטעלן אָפּ אַלע דריי ביז זעקס ווערטער. דריי-פיר ווערטער און 
סטאָפּ. דריי-'פיר ווערטער און װוידער סטאָפּ. שטיי און טראַכט און פּאַס צו אַ גראַם. 
און דאָס האָט זיך בשום אופן נישט געפּאָרט מיט שלום-עליכמס נאַטור. האָט ער 
געכאַפּט די ערשטע בעסטע ווערטער, אַבי ווייטער. איז אַרױסגעקומען װאָס עס 
איז אַרױסגעקומען. בדחנות. 
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פון איין זייט איז שלום-עליכם געווען זייער קאָנסערװאַטיוו און ער האָט 
דעריבער געוווסט, אַז אויב פּאָעזיע -- דאַרף עס זיין פּאַעזיע װי גאָט האָט גע- 
באָטן, מיט סטראָפן און מיט גראַמען. אַזױ װי עס שרייבן אַלע רוסישע און דיי- 
טשע פּאָעטן פון זיין צייט און אויך די העברעישע. דאַרף מען גיין אויף זייער 
וועג. אָבער זייער וועג איז שווער. פון קיין ווייסן פערז -- לחלוטין אָן גראַמען 
און דערצו מיט אַ לויזן ריטעם און נישט גלייכע שורות---האָט מען אין די יידי- 
שע קרייזן אין יענער צייט נישט געוווסט. אָבער יאָ געװווסט האָט מען פון פּאַ- 
עזיע אין פּראָזע. האָט טאַקע שלום-עליכם געשריבן א היפּש ביסל אַזעלכע מי- 
ניאַטור-דערצײילונגען אין זייער ריטמישער און עמאָציאָנעלער פּראָזע, מיט לי- 
רישע און קאַנטעמפּלאַטיווע געדאַנקען. געשריבן האָט ער זיי בעיקר לוט דעם 
מוסטער פון די רוסישע פּאָעטן פון ניינצנטן יאָרהונדערט, װאָס האָבן אויך ענ- 
לעכע , לידער אין פּראָזע" געשריבן. אין יאָר 1888 האָט שלום-עליכם אפיל אַ 
גאַנץ ביכעלע פון אַזעלכע לידער אין פּראָזע געשריבן. גערופן האָט ער די זאמלונג, 
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װאָס איז---אגב -- מחיהדיק ליענבאַר ביזן היינטיקן טאָג, מיט דעם נאָמען ,א 
בינטל בלומען אָדער פּאָעזיע אָן גראַמען?. (כסדר די גראַמען... ער האָט זיך נישט 
געקענט ספּראַװען מיט זיי און זיי זענען אים געשטאַנען אין וועג פון זיין קאַריע" 
רע אַלס פּאָעט...). 


9 


אַז פּרץ האָט אין יאָר 1888 אַרײינגעשיקט שלום-עליכמען פאַר זיין ,יידי- 
שער פאָלקס-ביבליאָטעק? זיין געניאַלע פאַר יענער צייט און פאַר אַלעמאָל פֹּאַ- 
עמע ,מאַניש? -- און אָט די פּאָעמע איז פול געוועזן מיט גראַמען, און גוטע 
גראַמען, און בכלל מיט אַזעלכע זאַכן, װאָס זענען פרעמד געוועזן דעם לירישן 
שלום-עליכמען, װאָס איז אין תוך געוועזן מער פּאָעט וי דער פּאָעט יצחק לייי 
בוש פּרץ, האָט זיך שלום-עליכם נישט געקענט איינהאַלטן און ער האָט אַרום 
דער פּאָעמע געמײיסטרעװועט און זי אַזױ לאַנג געבעסערט, ביז ער האָט זי היפּש- 
לעך קאַליע געמאַכט און אַ דאַנק דעם איז פאָרגעקומען אַ צוזאַמענשטױס צווישן 
די צוויי קלאַסיקערס אונזערע, װאָס האָט זיך פאַרהיילט ערשט אין יאָר 1904, 
ווען עס איז דערשינען פּרצעס זאַמלונג פון די , פּאָלקסטימלעכע געשיכטן" און די 
צוויי געניאַלע שאַפערס פון אונזער ליטעראַטור האָבן זיך דערזען -- ביידע אַלס 
פּראָזאַיקערס פון ערשטן ראַנג. אָבער די מחלוקה האָט זיך אָנגעהויבן ביי די 
פּאָעטן... 
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כדי צו באַגרינדן אונזער טעזע, אַז נישט דער ריטעם איז דעם פּאָעט שלום- 
עליכם געשטאַנען אין וועג און נאָר די גראַמען -- וועלן מיר דאָ ציטירן אַ פראַג" 
מענט פון זיין פּאָעמע ,פּראָגרעס-ציוויליזאַציע? -- װאָס איז דווקא אַ געזעל- 


שאַפטלעכער סאַטירע, באַזירט אויף אַן ענלעכער סאַטירע פון נעקראַסאָו. די 
דאָזיקע פּאָעמע איז טיילווייז דערשינען אין יאָר 1892. אָט איז דער פראַגמענט: 


שא, שטיל זאָל זין -- זאָגט הערשעלע, 
השע איך שואן או שופאהן אה 

צן פילזעהן און קהיוט זוך 

באַטראַכט אַקאָרשט דעם הימל, זעט, 
װי ששהי עה אח. - פאָר שף שש 
דשט א"ר דא; הו" היץ עה אי 
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דאט ט"פל און װקעם עאקם 
בריליאַנט, זעט, עס שיטן זיך 

די שטראַלן פון דער זהף 

א װעט נאר, עשט; זי שופימת ווט; 

סאיז ממש אַ ע}- עז זאָ; 

עס שמעקט -- איר פילט? -- מיט בשמים גאָר, 
געווירצן עפּעס, נעגעלעך, 

און אַלדינגס איז דאָ יומטובדיק, 

אַ לעב, אַ דערקוויקעניש , 

ס'איז גאָר אַן אַנדער וועלט. 

אט װיסט איה שאה ואש קאש רטש 
פאַרקאַטשעט די קאַפּאָטקעלעך, 

און לייגט זיך דאָ פּאַװאָלינקע 

אַנידער אויפן גראַז. 


די דאָזיקע שורות זענען טאַקע נישט געגראַמט, אָבעוֹ זיי זענען אין אַ 
פּערפעקטן, שפּילעװוודיקן יאַמבישן ריטעם אָן אַן איינציקן טעות. חוץ דעם זענען 
זי טאַקע פּאָעזיע אויך. אמת, אַז נישט פון סאַמע העכסטן קאַליבער, אָבער פאָרט 
עכטע יידישלעכע פּאָעזיע, װאָס באַזינגט אַ שמעקנדיקן װאַלד. נישט װייניקער 
פּאָעטיש אין אינהאַלט און פאָרם וי די בעסטע יידישע פּאָעטן האָבן געשריבן 
אין יענע יאָרן פון סוף ניינצטן יאָרהונדערט. נעמט און פּאַרגלײכט די דאָזיקע 
שורות מיט די שורות, װאָס מיר האָבן ציטירט אין דעם דױיטן פּאַראַגראַף פון 
אונזער קליינעם מאמר, װאָס איז טאַקע נישט קיין סטודיע און נאָר אַ מאמר, און 
איר וועט אַלײן זען. 
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דריי וויגלידער האָט דער פּאָעט שלום-עליכם .מיט איינעם -- מיר האָבן 
עס שוין פריער דערמאָנט--האָט ער זיך אַלײן פאַרוויגט אין אײביקן שלאָף 
אָט איז עס. זיין עפּיטאָף. ער איז געקריצט אין זיין מצבה : 


שא 0יעט א "י"ח א טופ 
געשריצן חיש זייפש פ5טר וי בעת,; 
און פאַרן פּראָסטן פאָלק איזן ער 
געווען אַ הומאָריסט א שרײבע. 
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דאָס גאַנצע לעבן אויסגעלאַכט, 

געשלאָגן מיט דער וועלט כפּרות, 

די גאַנצע װועלט האָט גוט געמאַכט, 

אמחץ עה = אה וו" - לעהועש אױף צהות. 


און דווקא דעמאָלט, ווען דער עולם האָט 
געלאַכט, געקלאַטש און פלעגט זיך פרייען, 

האָט ער געקרענקט -- דאָס װײסט נאָר גאָט -- 
בסוד, אַז קיינער זאָל נישט זעען. 


עס איז אמת, אַז דאָס ליד איז געשריבן אין אױיסגעהאַלטענעם טראכעישן 
ריטעם. דאָס הייסט, אַז ער האָט בכלל באַהערשט די פאַרשידענע ריטמען. אָבער 
עס איז דאָ אין ליד אַ ריטמישע נישט-אויסגעהאַלטנקײט. די ערשטע שורה פון 
דער דריטער סטראָפע האָט פינעף פערזן-פיס, בשעת אַלע איבעריקע שורות 
האָבן פיר פערזן-פיס. און ער האָט עס גרינג געקענט אויסמיידן. ער האָט גע- 
קענט שרייבן: און דווקא דאַן, ווען עולם האָט -- --. מאָדנע זענען די גענג פון 
געניאַלע שרייבערס. געניאַלע הומאָריסטן, און טאַקע פּאָעטן פון גאָטס גענאָד, 
כאָטש די גראַמען האָבן זיך געשטעלט װפּאָפּערעק דווקא מיט אָט דעם מצבה- 
נוסח אויף דעם פּרשת דרכים צווישן צייטװוייליקייט און אייביקייט האָט זיך 
שלום-עליכם געזעגנט מיט דער וועלט. 
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אין 1905-טן יאָר האָט שלום-עליכם אָנגעשריבן און אין 1908-טן יאָר האָט 
ער אויסגעבעסערט זיין פּאָליטישע סאַטירע , שלאָף אַלעקסע". אַ ליד פון צער 
און צאָרן אויף דעם צאַרישן רוסלאַנד. אַ מעכטיקע סאַטירע. און זי איז געשריבן 
אין גאַנצן אין ריטעם פון זיין אייגן ליד ,שלאָף מיין קינד". און עס קען אויך גע- 
זונגען װערן מיט דער זעלבער מעלאָדיע. עס אַנטהאַלט אפילו גענוי די זעלבע 
צאָל סטראָפן : דרייצן. דאָס ליד איז געדאַכט וי אַ סאַטירע און איך גלויב נישט, 
אַז שלום-עליכם האָט עס באַטראַכט וי פּאָעזיע. 
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און פאָרט האָט אונז דער פּאָעט שלום-עליכם איבערגעלאָזן אין דעם קראַנץ 
בלומען -- זיינע לידער -- אַ ווונדערלעכע רויז. װאָס אַ דאַנק אָט דער רױז 
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האָט שוין געלוינט זיין גאַנצער קאַמף מיט גראַמען, װאָס ער האָט קיינמאָל נישט 
געקענט בייקומען. פּונקט וי מאָריס ראָזענפעלדס , אויפן בוזים פון ים", איז אָט 
דאָס ליד, אָט די רויז שלום-עליכמס, אַ ליד פון אַ היסטאָריש-נאַציאָנאַלן באַטײט. 
עס זינגט אַרױס פון דער טיעפניש פון פאָלקס האַרץ. דריי דורות װאַנדערער זינ- 
גען ממעמקים פון אָט דעם ליד. איך װאָלט אָט דאָס ליד געשטעלט וי אַ מאָטאָ 
אין דער געשיכטע פון דעם אַמעריקאַנישן יידנטום. און לאָמיר עס טאַקע צי- 
טיַרן װאָרט אין װאָרט, אַלע 12 סטראָפן. מיט אָט דעם ליד, און עס איז דווקא 
פול מיט ווונדערלעכע גראַמען -- גראַמען וי פּערל, ניין -- גראַמען װי טרערן.. 
האָט שלום-עליכם רעהאַביליטירט שוין אַלע אַנדערע לידער זיינע. 


שלאָף מײן קינו. מיץ פריסשט מײן שיקמשן,; 
שלאָף מין זונענין! 

שלאַף מיין קהױן, מײַן קדש אינעהת 
כלולינקע. 12 2 + 


בײַ דײן װיגל זיצט דיין מאמע, 
זינגט אַ ליד און וויינט; 
וועסט אַמאָל פאַרשטיין מסתמא, 
װאָס זי האָט געמיינט. 


אין אַמעריקע דער טאַטע 
דיינער זונעניו! 

ביסט אַ קינד נאָך, שלאָף לעת עתה, 
שלאָף'זשע, שלאָף, ליודל . 


דאָס אַמעריקע פאַר יעדן, 
זאָגט מע אין אַ גליק, 
און פאַר יײידן אַ גדעדן 
עפּעס אַן אַנטיק. 


דאָרטן װוייסט מען פון קיין גלות, 
גזירות, זונעניו, 

פון קיין צרות, קיין יללות, 
שלאָף-זשע, שלאָף,ליו-לין. 
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זאהטן זאָגט מען זעשען יידף 
קיו עיוההוע הוט 

יעדער לעבט זיך דאָרט צופרידן, 
אקשע זשנען שי 


דאָרטן עסט מען אין דער װאָכן 
חלה, זונענין ! 

'איכטעך װעל איף זיר זאָרט קאָכּף 
שלאָף זשע, שלאָף לידליו ! 


נאָר דערוויילע לאָמיר האָפן, 

אױ װאָס קאָן מען טון? 

כ'װאָלט שוין לאַנג צוין אים געטראָפן, 
װײס איך נישט - ווהי. 


גאָט װועט הײסן, װעט ער שיקן 
בריהקשר. ועשפשר ו 

וא" א'ן היפן אוה פאטט קה 
שלאָף זשע, שלאָף, ליר לין! 


ער װועט שיקן צוואנציק דאָלער, 
זיין פּאָרטרעט דערצו, 

אין װעט נעמען, לעבן זאָל ער, 
אויז אַהינצוצן, 


ער װעט אַלץ פון אונזערט-וועגן 
שאַפן זונעניו, 

און װעט פאָרן אונז אַנטקעגן, 
שלאָף זשע, שלאָף, ליז"לִיו. 


און װשן פאפן זאח טן ןע 
שוייט אזש פאך פרו; 
איך װעל קװאַלן טרערן גיסן, 
הייטשן שטיקערה , 
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ביז עס קומט דאָס גוטע קויטל , 
דאַרף מען, זונעניה 

שלאָפן; ס'איז אַ טייער מיטל, 
ליולינקע, ליויליו. 


װאַלט שלום-עליכם נאָר דאָס איינע ליד אויפגעשריבן, װאָלט ער שוין גע- 
וועזן אַ פולבאַרעכטיקטער פּאָעט אין דער יידישער ליטעראַטור, אָבער ער האָט 
דאָך חוץ דעם ליד אויך עפּעס אויפגעשריבן אין פּראָזע... 


כל דכפין "ת' הצרך -- פאַרן עסן גייט ישט קיץן טאױט 
הוזוהשים פחמעה פריטה ‏ קצוהו ‏ - פײַעטער פוישה יישן אע 
װי שפעטער געהויינט. 
עולים ויורדים -- אַז מען שמירט, פאָרט מעףן 
לא דובים ולא יער - ײשט קײַן טחוהה און זיוה קיין געשם 
(,,טביה דער מילכיקערי') 


פון אַלע מילכיקע מאכלים איז דאָס בעסטע אַ שטיקל פלייש. 
אַז מען האָט נישט קײן פינגער, קען מען קײַן פ"ג 
נישט שטעלן 
אַ שוועבעלע צינדט זיך שנעל אָן און לעשט זיך שנעל אױיס. 
(,מנחם מענדליי) 
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דייר יעקב י. מייטליס 


דער פאָלקסטימלעכער איוב 


(שלום-עליוכמס ,טביה דער מילכיקער") 


איר קענט אים ממש דערזען מיט אייערע אייגענע אויגן אָט דעם גוטמוטיקן, 
האַרציקן, פּשוטן און עמכדיקן טביהן, דעם פריילעכן קבצן און גרויסן בעל-בט- 
חון, װי ער זיצט מיט זיין , געליבטן, טייערן פריינט רב שלום-עליכם" און דער- 
ציילט אים אַלע זיינע צרות, גיסט פאַר אים אויס זיין ביטער האַרץ און טענהט זיך 
אגב אויס מכוח זיין פינצטערן מזל. טביה איז בלי ספק דער טיפישער פאַרטרע- 
טער פונעם יידישן כלל מיט זיינע שלעק און אָנשיקענישן, װאָס זענען אים כסדר 
באַפּאַלן. דאָ דערזעען מיר אין זיין גאַנצער טראַגישער געשטאַלט דעם מאַדער- 
נעם ,פאָלקסטימלעכן איוב, אַ געשלאָגענעם, אַ געפּײיניקטן און אַ באַעװולטן, װאָס 
וויל זיך בשום אופן נישט אונטערגעבן און טענהט זיך אויס אויף זיין שטייגער 
מיטן בורא-עולם וועגן די עוולות און מעשים תעתועים אין דער וועלט, און זוכט 
צו געפינען אַן ענטפער אויף די סאַמע אָנגעװײיטיקסטע פּראַגן פון לעבן. פרעגט 
טאַקע שלום-עליכם מיטן מויל פון אָט דעם אָרֹעמען, שװוער-געפּרװוטן טביהן 
אַזעלכע ביטערע פּראַגן, װאָס ציטערן אויף דאָס געמיט און שטעכן ממש ביז 
אין דער זיבעטער ריפּ: ,װאָס האָסטו, גאָטעניו, אַזעלכעס דערזען אין דעם אַלטן 
איוב, װאָס דו לאָזט אים נישט אָפּ אויף קיין מינוט ?7 פאַרװאָס קומט דאָס אים 
טאַקע, אָט טביהן, דעם פּראָסטן, גאַטפאָרכטיקן, ערלעכן ייד, אַז ער מוז אַזופיל 
ליידן, פאַרװאָס מוז ער דווקא נעמען דעם גרעסטן חלק אין גאָטס פּורעניותן און 
פּלאָגענישן אויף דער װעלט? איז ער שוין נישט גענוג פאַרשװאַרצט מיט זיינע 
בני-בית, פּאַרהאָרעװעט און פאַרפינצטערט מיט זיין אָרעם ביסל לעבן, אַז דער 
בורא-עולם האָט דווקא אים אויסגעקליבן איבערצוטראָגן אַלע ליידן און יסורים 
פון אַן איוב, און צום סוף אַפּילו נישט זינדיקן מיטן מויל ? 

אין דער אמתן זענען דאָס אײיביקע פראַגן, װאָס עגבערן פון קדמונים די 
מוחות פון די בעסטע און שענסטע גייסטער פון דער מענטשהייט: פאַרװאָס גייט 
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עס דעם גוטן מענטש אויף דער וועלט שלעכט, און פאַרװאָס באַגליקט דווקא דער 
רשע מיט אַלץ, װאָס ער טוט. דאָס איז, אויב איר ווילט, אויך דער גרונט-מאָטיוו 
פון שלום-עליכמס , טביה דער מילכיקער/,, איינע פון די רייפסטע און טיפסטע 
ווערק, װאָס שלום-עליכם האָט געשאַפן. בעצם איז דאָס אַן איוב-ראָמאַן פון דעם 
יסורימדיקן וועג פון טביהן און זיינע שווערע נסיונות, װאָס שלום-עליכם האָט 
אַרומגעזױמט מיט אַזאַ ליכטיקן, ריינעם און קװאַליקן הומאָר. טביה איז אַ ייך 
אַן אָרעמאַן טאַקע ביז אין די זיבן פּאָלעס. ער האָרעװעט שװער, אַבער ער איז 
א צופרידענער קבצן, א מסתפק במועט, װאָס האָט נישט צו קיינעם קיין טענות 
און שפּייזט זיך פון דעם אײיביקן קװאַל פון יידישן בטחון. שיקט אים אָבער גאָט 
צו דעם ערשטן נסיון, ער װערט אויפגעריכט. עס איז אַ מעשה, װאָס קלינגט וי 
דאָס ,גרויסע געווינס". צערעדט זיך טאַקע טביה אויף זיין שטייגער: ,װי זאָגט 
איר: למנצח על הגתית -- אַז סע גייט לויפט עס; ס'איז גאָר נישטאָ דערביי קיין 
שכל מיט קיין בריהשאַפטן. און טאָמער הלילה פאַרקערט, מעגט איר צעזעצט 
ווערן רעדנדיק, װועט אייך העלפן, װי דער פאַראַיאָריקער שניי" (אויסלייג מאָ- 
דערניזירט). עס איז געווען אַ מעשה מיט צוויי פאַרבלאָנדזשעטע ווייבער, װאָס 
טביה האָט האַלב-טױט האַלב-לעבעדיק אַהיימגעברענגט צו זייער טאַטן, אַ גביר 
פון יעהופּעץ, װאָס איז געזעסן אין בויבעריק אויף דאַטשע. װוערט טביה באַלױנט 
מיט אַ פולער האַנט. שענקט מען אים אויך נאָך א קו, און אַזױ אַרום װערט 
אונדזער טביה אַ מילכיקער, װאָס באַזאָרגט די יעהופּעצער גבירים, װאָס האַלטן 
פון דער אכילה, מיט כל טוב. מיט פּוטער און קעז, מיט מילך און סמעטענע און 
מיט אַנדערע גוטע זאַכן. 

האָט אָבער דאָס ביסל מזל נישט לאַנג אָנגעהאַלטן. באַלד הויבט זיך אָן 
אַ סדרה פון צרות און אומגליקן, װאָס שיטן זיך אויס אויפן קאָפּ פון אונדזער 
טביהן, און װאָס איינער איז שווערער פאַר דעם אַנדערן. עס הויבט זיך אָן מיט 
מנחם-מענדלען, דעם שלימזלניק און לופט-מענטש, טביהס עפּעס אַ שטיקל קרוב, 
,מיין פערדס בייטש-שטעקעלע", װאָס האָט דערשמעקט די פּאָר קערבלעך, און 
שלאָגט אָן גרויסע געשעפטן מיט פּאַפּירן אויף דער בערזע. אויף א מינוטקעלע 
האָט טביה געהאַט זיסע חלומות פון עשירות און גליק. גיך קומט אָבער די אויס- 
ניכטערונג. דאָס ביסל געלט איז אַװעק מיטן רויך, מנחם-מענדל האָט אַלץ פאַר- 
שפּילט, און טביה איז געבליבן דער קבצן, דער יגיע-כפימניק װאָס אַמאָל. דער- 
נאָך גייט אַװעק אַ סדרה צרות פון קינדער. די סאַמע טראַגישע פאַר טביהן איז 
דער שמד פון זיין שיינער טאָכטער חוה, װאָס האָט חתונה מיטן דאָרף-שרייבער 
כוועדקאַ. באַלד אָבער רוקט זיך אָן א ניי אומגליק מיט זיין טאָכטער שפּרינצע. אין 
איר פאַרליבט זיך אַראָנטשיק, דאָס זונדל פון דער רייכער יעקאַטרינאַסלאַװער 
אלמנה, װאָס געפינט זיך אין בויבעריק אויף דאַטשע. די רייכע משפּחה דערלאָזט 
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נישט צום שידוד. עס פּאַסט זיי נישט טביה דער מילכיקער אַלס אַ מהותן. וויל די 
גבירים-משפּחה אָפּקויפן טביהן מיט אַ שיינער אפּותיקו לא-יחרץ-געלט, כדי דעם 
ענין צו פאַרגלעטן. אָבער זיי, די גבירים, די יעהופּעצער סנאָבעס, מאַכן דעם חש- 
בון אָן בעל-הבית. טביהס מענטשלעכע און פאָטערלעכע געפילן קען מען נישט 
אַפּקויפן מיט קיין געלט! דער סוף איז אַ טראַגישער. שפּרינצע קען נישט אי 
בערטראָגן די שאַנד און װאַרפט זיך אין װאַסער אַרײין. װער קען אַרײנקוקן אין א 
טאַטנס האַרץ, בעת עס פאַרקלעמט זיך אַזױ שטאַרק, אַז עס שרייט פון אים אַרױס 
די אַלטע, פאַרצווייפלטע איוב-פראַגע, פאַרװאָס קומט מיר דאָס אַלץ ? פאַרװאָס, 
פרעגט טביה אויף זיין תמימותדיקן שטייגער, ,זאָלן מענטשן פאַרביטערן דאָס 
לעבן אי יענעם, אי זיך, אז זיי האָבן ביד לעבן זיס און גליקלעך ?7 און אפשר 
גאָר, פרעגט טביה חקירהש ווייטער, האָט גאָט טאַקע ,באַשאַפן דעם מענטשן צו- 
ליב דעם, ער זאָל אָפּקומען אויף דער װעלט?.." און װאָס, גיט ער צו מיט אַ 
באַהאַלטענעם צווייפל, האָט דאָס אים גענוצט ?..? 


מיינט איר אפשר, אַז טביה איז שוין דערמיט אַלץ אָפּגעקומען, האָט איר 
במחילה אַ. גרויסן טעות. זיינע צרות און יסורים הערן גאָרנישט אויף. ,כאשר 
אבדתי אבדתי -- געווען א שלימזל און אַ שלימזל װעל איך שטאַרבן", פילאָסאַ- 
פירט טביה מיט הומאָר אויף זיין שטייגער. זיין ווייב גאָלדע שטאַרבט אים אַװעק 
און ער בלייבט אַן אלמן. זיינע אייגענע דארפסלייט פּאָגראָמירן אים, לכל הפּחות 
מוז ער אַלײן ביי זיך אין דער כאַטע אױיסשלאָגן אַ פּאַר פענצטער אַלס אַ זכר 
לפּאָגראָם, ווייל אַזױ הייסט מען פון אויבן, און די פּויערים ווייסן נישט פון קיין 
שום קונצן. געדויערט נישט לאַנג, בלייבט זיין טאָכטער צייטל אַ בלוטיקע ,אל- 
מנה מיט פּיצעלעך קינדער אָן א שטיקל ברויט", און זיי קומען צו אים. נישט 
גענוג דערמיט, באַפאַלן אים באַלד ווידער נייע יסורים און צרות. מען טרייבט 
אים פון דאָרף, אָפּגעלעבט אַ לעבן, געהאָרעװעט און פאַרשװאַרצט געװאָרן אויפן 
דאָרף, קומט אויף דער עלטער דער גירוש. יידן מוזן אַרױס פון די דערפער. ווו- 
הין זיי זאָלן גיין, דאָס איז קיינעמס עסק נישט. עס העלפט גאָרנישט. דער ייד 
טאָר אין ערגעץ נישט זיין פארװאָרצלט, טאָר זיך אין ערגעץ נישט פילן אין 
דער היים. אַלט און צעבראָכן, נעמט טביה ווידער דעם װאַנדערישטעקן אין דער 
האַנט אַרײין; ער לאָזט זיך פונדאָסניי אין וועג אַרײן .עס איז אַ נייער לך-לך. טע- 
נהט זיך טאַקע טביה בשעת מעשה אויס אויף זיין שטייגער מיט גאָט, וי אַ זון 
מיט אַ פאָטער, און פון יעדן װאָרט פילט זיך דער וויי-געשריי פון דעם בעל-יסו- 
רים: ,אך טי, רבונוישל-עולם, גאָטעניו, װאָס האָסטו זיך עפּעס צוגעטשעפּעט 
צו טביהן גראָד ? פאַרװאָס זאָלסטו בעסער נישט אַ שפּיל טאָן זיך אַמאָל אויף 
טשעקאַװעס, למשל, מיט אַ בראָצקין, אָדער מיט אַ רויטשילדן ? פאַרװאָס לערנט 
מען מיט זיי נישט די סדרה לך-לך ? זיי װאָלט, דאַכט מיר, בעסער אָנגעשטאַנען...* 
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און ער לאָזט אויס מיט אַ נאָטע פון באַהאַלטענעם חוזק: ,לאָזן זיי אויך זען. אַז 
מיר האָבן אַ שטאַרקן גאָט" 

די אַלע טענות ומענות האָבן אָבער גאָר קיין װערט נישט, בשעת דער 
אוראַדניק קומט מיט אַ פּאַפּיר און הייסט גיין. פאַרקויפט טביה אַלץ אויף דער 
שנעל, און אַז ער קומט צוריק צו זיך אין שטוב אַרײן, וויינט ביי אים דאָס האַרץ 
פון צער און יסורים: ,, טרעף איך שוין נישט קיין שטוב, נאָר אַ חורבה. די ווענט 
נאַקעט, זיי וויינען ממש מיט טרערן!.. אויפן פּריפּעטשיק זיצט די קאַץ, װי אַ 
יתומה נעבעך, טרויעריק -- עס האָט מיך אַזש אַ נעם געגעבן ביים האַרצן..* 


טביה דער מ"לכ"קער - צי כענונג פין מארק שאגאל? 


די ערד טרייסלט זיך אונטער זיינע פיס. צוזאַמען מיט דער דרויסנדיקער 
וועלט ברעכט זיך אויך איין טביהס וועלט. נייע סאָציאַלע כוחות, וועגן װאָס 
טביה האָט נישט די מינדסטע השגה און װאָס פּאַסן זיך גאָרנישט אַרײין אין זיין 
אַלטמאָדיש-פרומען לעבנשטייגער, שטורעמען אויך ביי זיין טיר און נעמען זיך 
איבעראַנדערשן דעם גאַנצן ריטם פון לעבן פון אָט דער דאָרפישער משפּחה פון 
טביה דעם מילכיקן. 
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גאט 
* 


אין קעגנזאַץ, למשל, צו מענדעלען, איז די װעלט פון שלום-עליכמען נישט 
קיין סטאַטישע נאָר אַ שטאַרק דינאַמישע. זי ענדערט זיך כסדר, אפילו דעמאָלט, 
ווען עס דוכט זיך, אַז זי שטייט נאָך פעסט פאַרװאָרצלט אינעם נעכטן דאָס 
שטעטל קאַסרילעװקע צי גלופּסק האָט זיך געלאָזט אין וועג אַרײן, עס האָט זיך 
גענומען בייטן זיין גאַנצער סאָציאַלער געבוי. אָט די נייע, זיך כסדר בייטנדיקע 
וועלט, איז אים, טביהן, בעצם פרעמד, ער פאַרשטײיט זי נישט. ער אַקצעפּטירט 
זי נאָר, וי מענטשן אַקצעפּטירן דאָס אומפאַרמײידלעכע, און טאַקע מיט אַ קערנדל 
הומאָר און גלויבן. אָבער טביה איז נישט נאָר דער גרויסער בעל-בטחון, דער 
שטענדיקער אָפּטימיסט, װאָס געפינט אויף אַלץ אַן ענטפער. אין דער אמתן פאַר- 
מאָגט טביה אַ היפּש ביסל פון דער דורות-אַלטער עקשנות פונעם ייד, פון זיין 
שטאָלענער האַרטקײט, װאָס װיל מלכתחלה אויף גאָרנישט מוותר זיין, ווייל ער 
וויל זיך אַלײן געטריי בלייבן. דאָ ליגט אויך דער סוד פון יידישן קיום. טביה 
זִיט דאָרט נאָך, ווו מען מוז נאָכגעבן, דאָרט, ווו עס גייט וועגן אַ טפל. אָבער עד 
בלייבט פעסט, אָפּט האַרט װי א שטיין דאָרט, ווו עס גייט וועגן עיקר-יידישקייט. 
דעמאָלט איז ער אויף גאָרנישט מוותר. קיינער קען למשל ביי אים נישט פּועלן 
צו ענדערן זיין באַשלוס און מוחל זיין זיין טאָכטער חוהן. ניין, ער װעט פון דעם 
דין נישט אָפּנױגן, אפילו נישט ווען עס איז ממש סכנות נפשות. עס איז אַן אַל- 
טע, שטאָלענע יידישקייט, װאָס האָט געשמידט דעם כאַראַקטער פון יידן אין משך 
פון לאַנגע דורות. עס איז זיכער נישט לייכט, אָבער װאָס איז לייכט אין לעבן? 
און טביה איז גרייט דערפאַר צו באַצאָלן דעם פּרייז, טאַקע אַ שווערן פּרײיז, אָבער 
ער באַצאָלט אים... 

אָבער דאָס איז אַלץ נאָך נישט דער גאַנצער טביה. טביה איז אין דער אמתן 
אַ סך פילזייטיקער און טיפער, וי אייניקע פון אונדז האָבן אים געזען. אמת, 
טביה איז טאַקע א ייד, אַ גאַנצער, אַ פאַרװאָרצלטער, אָבער ער האָט זיינע ספקות 
און ער זאָגט זיי אַרױס, הגם ער טוט דאָס אויף אַ כשר-וישרדיקן אופן, שלימותדיק 
און מיט אמונה, פאַרבראָקט מיט פּסוקים און מאמרי חז"ל, װאָס ער טייטשט, וי 
תמיד, אויף זיין אײיגנאַרטיקן, אָפּט פּראָסטאַצקן אופן. הגם ער איז בדיעבד אַלץ 
מקבל באהבה, וויל זיך נישט צופיל קליגלען און פּרװוט אַלצדינג אויסלייגן צום 
גוטן, פונדעסטוועגן! פרעגט ער פאָרט, װוי מיר האָבן געזען, קשיות ביים רבונו" 
של-עולם, לאָזט זיך אַרײן אויף זיין שטייגער אין חקירות איבער וועלט און 
מענטשן, איבער גוטס און שלעכטס, און ראַנגלט זיך שווער מיט זיין גאָט, װאָס 
האָט אים אַזױי געשטראָפט און אויף אים אָנגעשיקט אַזױפיל מוראדיקע צרות 
און יסורים. אָבער נישט געקוקט אויף דעם אַלעם בלייבט טביה פעסט ביי זיך, 
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וי איוב בשעתו, און באַשטײט זיין נסיון. ער איז בעצם דער גאַנצער, דער אינ- 
טעגראַלער ייד פון די אַמאָליקע דורות, װאָס זייער יידישע וועלט האָט זיך נאָך 
נישט קיין טרייסל געטאָן. דעריבער טאַקע קומט טביה אַרױס פון דעם פייער- 
פּרווו, אפשר אַ צעווייטיקטער, אַ געניזוקטער און אַ צעפליקטער, אָבער אין תוך 
גענומען אַ געלייטערטער און אַ דערהויבענער. נישט געקוקט אויף די שווערע 
נסיונות, האָט ער סיי זיין אמונה און סיי זיין הומאַניטעט נישט פאַרלוירן. ער 
טרײיסט זיך מיט זיין יידישן גורל און נעמט אָן גאָטס משפּט. הגם ער איז דאָס 
אָפּט נישט אין גאַנצן תופס, ווייסט ער פאָרט, אַז אין דעם אַלעם ליגט סוף כל 
סוף דער סוד פון קיום פון יידישן פאָלק. זעט ער טרייסט און האַפענונג אינעם 
יידישן וועלט-באַנעם און גיט דאָס צו פאַרשטײין אויף זיין פאָלקסטימלעכן שטיי- 
גער : ,...און װי מיר זאָלן זיך נישט קליגן און װי מיר זאָלן נישט װועלן גיין מיט 
אויבער-הסברות, מוזן מיר מודה זיין, אַז מיר יידן זענען פאָרט דאָס בעסטע און 
דאָס קליגסטע פאָלק פון אַלע פעלקער.. וי קען זיך גלייכן אַ גוי צו אַ ייךד? 
אַ גי איז אַ גוי, און אַ ייד איז פאָרט אַ ייד, וי איר אַליין זאָגט אין אייערע מע- 
שה-ביכלעך, אַז אַ ייד באַדאַרף מען זיין געבוירן... אַז װויל איז צו מיר, װאָס איך 
בין געבוירן געװאָרן אַ ייד, ווייס איך דעם טעם פון גלות-יון, פון אַרומשלעפּן 
זיך צווישן פעלקער... ווו געטאָגט, דאָרט נישט גענעכטיקט ,װאָרעם פון זינט מען 
האָט מיט מיר געלערנט די סדרה ,לך לך".. האַלט איך נאָך אַלץ אין איין גיין, 
און איך ווייס נישט פון קיין מקום-מנוחה.. טביה פרעגט נישט קיין קשיות, 
מ'האָט אים געזאָגט גיין -- גייט ער.." טביה איז געבליבן גאַנץ. אַזױ ענדיקט / 
טאַקע שלום-עליכם זיין טביה-ראָמאַן מיט זיין בטחון-מאָטיוו, װאָס איז באַגלײיך 
אַן אַפּאַטעאָז אויף דער אַלטער, גוטער יידישער אמונה. בשעת טביה גע- 
זעגנט זיך מיט שלום-עליכמען (און דאָס מאָל שוין טאַקע אויף אײיביק), רופט ער 
אים צו: , און לאָזט געריסן אונדזערע יידעלעך און זאָגט זיי דאָרטן, זיי זאָלן זיך 
נישט זאָרגן : אונזער אַלטער גאָט לעבט!" 


אויב די יידישע ליטעראַטור איז אַ פאָלקס - ליטעראַטור און אירע שרי- 
בער זענען פאָלקס-שרייבער, איז שלום-עליכם איינער פון די גרעסטע יידישע 
פאָלקס-שרייבער. זיין ,טביה דער מילכיקער" איז א פאָלקס-בוך אין בעסטן און 
שענסטן זין פון װאָרט, שוין מיט אַלע זייענע פּאָלקסטימלעכע חנען און פּשטוֹת, 
מיט זיין לשון און סטיל, און אַ שפע פון פאָלקלאָר (אגב, די רייכע פאָלקלאָר- 
עלעמענטן אין שלום-עליכמס שאַפּונגען פאַרדינען אויך א יסודותדיקע אַרבעט, 
װאָס דאַרף נאָך געטאָן ווערן). שוין די מאָנאָלאָג-פאָרם, װאָס שלום-עליכם האָט 
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אויסגעקליבן פאַר זיין בעצם טראַגישן סיפּורהמעשה, איז כאַראַקטעריסטיש ביז 
גאָר פאַר שלום-עליכמען דעם פאָלקסשרייבער. אַ סך גרויסע שרייבער פאַר אים, 
נישט-יידן און יידן, האָבן באַנוצט די מאָנאָלאָג-פאָרם, אָבער ביי שלום-עליכמען 
האָט דער מאָנאָלאָג, מיט זיין פאַרב, ריח און עשירות פון אויסדרוקן, דערגרייכט 
אַן אמתע שלימות. שלום-עליכם איז דער מייסטער פון מאָנאָלאָג, ווייל אין אים 
האָט געלעבט דער אַקטיאָר, און װאָס פאַר אַן אַקטיאָר ! אויף דעם זאָגן עדות די 
רעציטאַציעס פון זיינע װערק, װאָס ער פלעגט געבן. שוין דער אופן פון זיין 
רעדן, זיין זאַפּטיקער דרום-יידיש מיט אַלע זיינע המצאהלעך און קניפּלעך, די 
װאַרעמקײט פון זיין טאָן און די פאַרביקייט פון זיין הומאָר, האָבן געכשופט די 
צוהערער. זאָגט אַמאָל מאַרק טוויין, אַז ,די הומאָריסטישע געשיכטע איז בעצם 
אַ קונסט-ווערק -- אַ גרויסע און דעליקאַטע קונסט, און נאָר אַ קינסטלער קען 
זי דערציילן". אַזאַ געשמאַקער דערציילונגס-קינסטלער איז שלום-עליכם געווען. 
ער האָט אַמוזירט און דערפרייט, אָפט מיט אַ שטאָך ביז אין דער זיבעטער ריפ, 
אָבער דער עולם האָט אים פאַרשטאַנען, זיך מאכלדיק געקװיקט און געקייכט 
פון געלעכטער. 


מיטן מויל פון שלום-עליכמס העלדן האָט נישט גערעדט דער אַבסטראַקטער 
קינסטלער-יחיד, נאָר דער יידישער כלל, דאָס אמתדיקע, סאַמע יאָדערדיקע פאָלק, 
מיט וועמען שלום-עליכם איז געווען אַזױ אויסגעבונדן און אױיסגעקניפּט. קיינער 
האָט אפשר נישט געקענט דעם פּראָסטן ייד, אַזױ אַרײינגעדרונגען אין זיין סאַמע 
פּינטל, װי שלום-עליכם. אויף אים איז אפשר חל דאָס, װאָס דער באַקאַנטער 
ענגלישער שרייבער ג. ק. טשעסטערטאן האָט אמאָל געזאָגט וועגן טשאַרלן די- 
קענסן, אַז ,דיקענס האָט נישט געשריבן דאָס, װאָס דער עולם האָט געװאָלט, נאָר 
דיקענס האָט געװאָלט אַקוראַט דאָס, װאָס דאָס פאָלק האָט געװאָלט". דאָס איז 
שלום-עליכם אין זיין גאַנצער דיכטערישער גרייס. דאָס איז אויך די סיבה פאַר- 
װאָס שלום-עליכם איז געווען אַזױ באַליבט ביים פאָלק, װאָס האָט זיך ממש 
געקוויקט מיט יעדן װאָרט, מיט יעדער שורה, װאָס ער האָט אָנגעשריבן. שלום- 
עליכם האָט זיך לגמרי אידענטיפיצירט מיטן יידישן כלל, געװאָרן אַ שטיק פון 
דער יידישער סביבה, אַ שטיק קאַסרילעווקע און יעהופּעץ. ער האָט געהאַט אַ 
שטאַרקן און טיפן גלויבן אינעם פּראָסטן ייד, אין זיין מענטשלעכקייט און נאַ- 
טירלעכער גוטסקייט. שלום-עליכם האָט קיינמאָל נישט גערעדט צום פאָלק פון 
אויבן אַראָפּ, אים געשטראָפט אָדער געזאָגט מוסר. ער האָט ליב געהאַט א ייד 
מחיה נפשות, טאַקע אַזױ װי ער איז געווען אָן קונצן און התפּעלותן, מיט אַלע 
זיינע חסרונות און פאַרקרומטקייטן. שלום-עליכם האָט זיך ממש געצאַצקעט מיט 
זיינע טביהס און מנחם-מענדלס, געקענט יעדן פאַרבאָרגענעם ווינקל אין זײיער 
האַרץ, יעדע תנועה און העויה, געקענט יעדעס ווערטל און קללה, יעדע חכמה 
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און זאָג פון פּראַסטן ייד -- און דערפון געשאַפן אַ ווונדערלעכע מאָזאַיק פון 
יידישן לעבן, אויף װאָס עס איז אױסגעגאָסן אַ באַזונדערער פאָלקסטימלעכער 
חן און נאַטירלעכע שיינקייט. 

די ניין קאַפּיטלעך פון דעם טביה'ראָמאַן, װאָס דערציילן מיט אַזויפיל 
צאַרטקײט און קאָליר די גלגולים פון טביהן, זיין לעבן און יסורים, זיין פרייד 
און טרויער, זענען ווונדערלעכע, ביז גאָר מענטשלעך-טיפע שילדערונגען אין 
דער מאָדערנער יידישער ליטעראַטור. עס זענען טראַגישע דערציילונגן, ווייל ענג 
און טרויעריק איז געווען דאָס יידישע לעבן אינעם אַמאָליקן תחום-המושב, מיט 
זיינע רדיפות און גזירות, אָבער בשעת מעשה כשופט שלום-עליכם פאַר אונדז 
אַרױס אַ צאַפּלדיקע, ברויזנדיקע וועלט, װאָס פלייצט מיטן לעבן אוֹן אימפעט. 
אָבער אונדזער שלום-עליכם איז נישט נאָר אַ גרויסער קינסטלער, נאָר אויך אַ 
גאָט-געבענטשטער הומאָריסט, אַ שפּאָטער בחסד עליון, פון גאָר אַ באַזונדערער 
מדרגה, װאָס דערהויבט און באַפרײיט מיט זיין קונסט. קיינער האָט אפשר נישט 
געקענט אַזױ דעם סוד פון לאַכן, װי שלום-עליכם. עס איז געווען אַ לאַכן פון 
דעם איידלסטן און טיפסטן סאָרט. בשעת ער דערציילט אונדז די צרות און ליידן 
פון טביהן, איז זיין לאַכן געווען אַ לאַכן מיט יאַשטשערקעס, װאָס האָט געריסן 
פאַרן האַרצן. 

שלום-עליכם איז נישט געווען איינער פון יענע בייסיקע סאַטיריקער פון 
דעם פאַרגאַנגענעם דוד משכילים, װאָס האָבן אַלץ אַראָפּגעריסן און פון אַלץ 
אָפּגעשפּאָט, הגם ער האָט אונדז מיט זיין שאַרפער פּען געמאָלן דאָס סאַמע גראָ- 
טעסקע, דאָס פאַרהויקערטע, שלימזלדיקע און יוצא- דופנדיקע, -- אַ קאַריקאַ- 
טור פון יידישן לעבן. אַלצדינג האָט ער געזען מיט איין לאַכנדיק און מיט איין 
װיינענדיק אויג, אַ טראַגישע אָבער אויך א משונהדיק-גראָטעסקע און קאָמישע 
װעלט! דורך זיין קװאַליקישפעדיקן הומאָר ווערט דער טראַגיזם אין לעבן גע- 
מילדערט, דער פּעסימיזם פאַרזיסט, און אפילו דאָס ביסל שלעכטס אייף דעם 
עולם השפל באַקומט זיין תיקון, -- אַלצדינג װוערט אויסגעאיידלט און דערהויבן, 
אפשר איז שאָפּענהױער גערעכט, װאָס דעפינירט הומאָר אַלס ,דעם ערנסט,, 
װאָס באַהאַלט זיך הינטער דעם שמערץ". דאָס איז אפשר די סיבה, פאַרװאָס 
די סאַמע הומאָריסטישע דערציילונגען פון שלום-עליכמען און בתוכם טאַקע , טביה 
דער מילכיקער" פאַרמאָגן אַזופיל פּאַטאָס. דער גרויסער הומאָריסט איז אויך 
באַגלײיך אַ גרויסער טראַגיקער. באַהאַלט זיך טאַקע ,הינטער דעם האַרציקן 
הומאָרפולן טביהן דער בעצם טראגישער פאָלקס-מענטש, װאָס נישט געקוקט 
אויף אַלע זיינע טענות און תרעומות צום רבונוישל-עולם, נעמט ער אַלץ פאַר 
ליב און האָט בטחון. קומט ער טאַקע צום סוף צו זיין פילאָזאָפישן אויספיר, אַז 
סוף כל סוף ,...איז שוין טביה גערעכט, װאָס ער זאָגט, אַז מיר האָבן אַ שטאַרקן 
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גאָט, און אַ מענטש כל זמן ער לעבט, טאָר ביי זיך קיינמאָל נישט אַראָפּפאַלן, 
ובפרט אַ ייך..." 

עס איז אַ בשורה פֿון האָפענונג און בטחון, װאָס ליגט טיף פאַרװאָרצלט 
אינעם ייד, װאָס האָט אים באַשירעמט און באַהיט אין צייטן פון אומגליק און 
חורבן, און װאָס באַגלײט אים אויך היינט אויף זיין נייעם וועג פון יידישער 
פרייהייט און נאַציאָנאַלער זעלבסטשטענדיקייט. 


לאָנדאָן, אַפּריל 1959. 


פרוך שלא עשנ אשש - א "טזשנע 73 יפט א יוהענשף 
אם אין קמח אין תורה -- אַז מען שמירט נישט, 
פאָרט מען נישט. 


אתה - חו ושושף = מון זאן ויא ותמוהן == 
און דיין פערדל. 


רבות מחשבות בלב איש -- דאָס בעסטע פערד באַדאַרף 
האָבן אַ בייטש, דער קליגסטער מענטש -- אַן עצה. 


החיים והמות ניד הלשון -- אַז גאָט וויל שטראָפן 
אַ מענטשן, נעמט ער בײ אים אָפּ דעם שכל. 


והלקך חה - אופע פהוהה קיפט ױף אקיף 
אדם יסודו מעפר -- מען איז דאָך נישט מער 
װי אַ מענטש . 
(;טביה דער מילכיקער'") 
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יצחק ברעגמאַן 


שלום עליכמס הומאָר - דער אױסררוק פון פוה הקום 
פון יי 6 


ווען שלום-עליכם טרעט אַרױף אויף דער שריפטשטעלערישער אַרענע, האָט 
ער שוין אַ ליטעראַרישן זיידן -- מענדעלע, און דאָס יידישע לעבן, װאָס איז 
געשילדערט אין זיינע װערק, זעט אויס קעגן דעם, װאָס איז אָפּגעשפּיגלט אין 
מענדעלעס שאַפן, װי ס'װואָלט דורכגעמאַכט אַ גאַנץ ווייטן מהלך, 

איינער פון די סימנים פון אָט דעם מהלך איז טאַקע דער הומאָר, מיט 
וועלכן עס זיינען באַשאַנקען שלום-עליכמס הויפּט-העלדן, אוּן דורך דעם דריקן 
זיי אויס אַ וועזנטלעך נייעם שטריך פון כוח-הקיום פון יידישן פאָלק. 

מענדעלע האָט דעם כוח אַנטפּלעקט אין דער מאָראַלישער גבורה, אין דער 
טיף יידישער טיף מענטשלעכער שיינקייט פון די קאַליקעס פישקע און ביילקע; 
אין דער האַרציק-איידעלער גוֹטסקייט פון בנימינען און רפאלן; אין די שלימות- 
דיקע כאַראַקטערן פון זיינע טאַטעימאַמע און די בעלי-מלאכות אייזיק דער קאָ- 
וואל און הערצל דער סטאָליאַר; אין דאָן-קישאָטישן בנימין, װאָס רייסט זיך פון 
דער טונעיאדעווקער דערשטיקעניש און ציט מיט סענדערלען מיטן טאָרבעלע; 
אין דער געשטאַלט פון מענדעלע, װאָס קוקט שוין מיט ברייט צעעפנטע אױגן 


אויף דער גרויסער וועלט און דרינגט אַרײין אין יעדן שפּאַרונקעלע פון יידישן 
לעבן, בייטשט און רייסט אַרונטער אַל דאָס בייזע מיט זיין ביטערער איראָניע 
און כואָשטשענדיקער סאַטירע, און טראָגט אין האַרצן א טיפע ליבע צום פאָלק, 
ווייטיקט פאַר זיין שווערן גורל. 

אָט די גײיסטיק-מאָראַלישע לאָדונג, אָנגעזאַמלטע פון דורות,. דעקט איף 
מענדעלע פון אונטערן פאַרגליווערטן שימל און חושכדיקן לעבן פון טונעיאַדעװ- 
קע און ווייזט דעם קװאַל פון דעם אויסדויער-כוח, װאָס איז אין אָט דעם לעבן 
פאַרבאַרגן. 

טונעיאַדעװקע האָט אויסגעדויערט און איז מגולגל געװאָרן אין קאַסרי- 
לעווקע מיט די מאָטלס און טוביהס, די שימעלע סאראקערס און די פאַרכישופ- 
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טע שניידערלעך, מיט די כל המינים מנחם-מענדלס, מיט די צייטלס, האָדלס און 
פעפערלעך, און נאָך צענטליקער און צענטליקער טיפן, װאָס שלום-עליכם שיל- 
דערט אין זיינע װוערק, און ער אַנטדעקט אין קאַסרילעװקע א נייעם כוח -- דעם 
פאָלקס געלעכטער, דעם הומאָר פון יידישן פאָלקס-מענטש, פון די יידישע פּאָלקס- 
מאַסן, װאָס זענען עס די, וועלכע טראָגן אויס דורך אַלע געפאַרן דעם קיום פון 
יידישן פאָלק. 

ביי מענדעלען טרעפן מיר שוין שפּראָצונגען פון דעם אַרט הומאָר, װאָס 
עס קומט אַמבולטסטן צום אויסדרוק אין ,מסעות בנימין השלישי". נישט אין די 
געשילדערטע העלדן אַנטפּלעקט ער זיך, נאָר אין דער באַציונג פון מענדעלען 
צו זיי. בנימין ווערט געשילדערט אין פיל קאָמישע סיטואַציעס, און דאָך לאַכט 
אים מענדעלע נישט אויס. זיין איראָניע ברעכט זיך איבער ביז אַ הומאָריסטישער 
טראַקטירונג, ווען דורך מיטגעפיל איז מען מוחל און מבטל די שװאַכקײטן פון 
העלד און מען דערזעט אין אים דאָס טיפערע, דאָס מענטשלעך העכערע איבער 
זיין אומבאַהאָלפנקײט, שלימזלדיקייט און אָפּגעשטאַנענקײט. מענדעלע האָט וי 
אַפּגעװענדעט די פיילן פון זיין סאַטירע פון בנימינען אויף די סיבות, אױיף די 
גורמים פון זיין גורלדיקער אוױיסװעגלאָזיקײט. 

ביי שלום-עליכמען זענען די טרעגער פון דעם אַרט הומאָר די העלדן 
אַלײן. דערפּאַר טאַקע איז זיין באַליבסטע פאָרם דער מאָנאָלאָג, שלום-עליכם 
לאָזט רעדן די העלדן, און זי אַנטפּלעקן זיך פאַר אונז מיט זייער, דורכן מחבר 
געלייטערטן, לשון, מיט זייער הומאָר, װאָס איז דער אויסדרוק פון דערהויבענער 
מענטשלעכער חשיבות און גייסטיקער רייפקייט, אַ זעלבסטגעפיל פון פּערזענ- 
לעכן שטאָלץ; און זיי שטעלן זיך אַנטקעגן די' בייזקייטן פון לעבן מיט גאָר א 
באַזונדער געווער -- מיטן ספּעציפישן געלעכטער, דעם געלעכטער דורך טרערן, 
װאָס איז אַ באַפרײענדיקער און דערהויבנדיקער כוח פון פּערזענלעכן וידער- 
שטאַנד, פאַרן אויפהיטן די פּערזענלעכע און די נאַציאָנאַלע ווירדע און לעבנס- 
כוח, דורכגייענדיק דורך פייער און שװוערד פון די שװוערסטע לעבנס-נסיונות. 

די טראַגיק פון שלום-עליכמס העלדן איז די טראַגיק פון זייער פאָלק, װאָס 
איז צעשפּרײט צװישן פעלקער און מאַכט דורך אויף זיין געשיכטלעכן וועג 
טראַגישע צייטן פון עקאָנאָמישער, גייסטיקער און פיזישער באַדראַטקײט פון 
זיין עקזיסטענץ. דאָס דערפירט אָבער נישט די יידישע פאָלקס-מאַסן צו פאַר- 
צווייפלונג, נאָר צו װידערשטאַנד. דעם פאָלקס געלעכטער איז איינער פון די סי- 
מנים פון אָט דעם װידערשטאַנד, דער אויסדרוק פון געזונטן געפיל פאר באַרעכ- 
טיקטער אייגענער עקזיסטענץ, פון אויסדויער קעגן ווילדער שנאה און גרוילי- 
קער אכזריות, קעגן אומבאַהאָלפנקײט און יאוש, פאַר קיום און ווייטערדיקן המ" 


שך. 
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איז דאָך טוביהס לעבן אַ דערנער-וועג פון פּיין און צרות, און טוביה גייט 
אים דורך, וי אַ טיף-פאַרװאָרצלטער דעמב, װאָס קיינע שטורעמס קענען אים נישט 
צעברעכן. זיין הומאָר איז אַ שפּרודלדיקער קװאַל פון זיין געלייטערטער פּער- 
זענלעכקייט מיטן האַרציקן געמיט פון ליבע און גוטסקייט צום מיטמענטש, פון 
טיפער לעבנס-חכמה און לעבנס-באַזינונג, פון שטאַרקן געפיל פאַר אמת און גע- 
רעכטיקייט, פאַר מענטשלעכער חשיבות, אַ זעלבסטגעפיל פון אייגענער ווירדע, 
פון פּערזענלעכער איבערװאָגיקײט איבער די אַלע צרות און ליידן. 


טוביה באַשײנט אונזער עקזיסטענץ, ווייל אין אים האָט שלום-עליכם אַנט- 
פּלעקט די שענסטע ווערטן פון יידישן פאָלקס-מענטש. טוביהס כוח באַשטײט 
אין זיין הויכער מענטשלעכקייט, אין זיין לויטערן הומאַניזם און פאַרעקשנטן 
לעבנס-אָפּטימיזם. און אָט דער הומאַניזם איז טאַקע דער גרונט פון שלום- 
עליכמס שאַפן. 

שלום-עליכם מאָלט דאָס יידישע לעבן מיט טיפער ליבשאַפט און גוטס- 
קייט, ער מוסרט נישט און שטראָפט נישט, נאָר שילדערט עס מיט הומאָר, װאָס 
הייבט אַרױס פון דער דערדריקנדיקער טראַגיק, און גיט עס אַ תיקון דורכן גע- 
לעכטער -- דאָס שטאַרקע מאָראַליש געווער פון װידערשטאַנד, 


דעם כוח האָט שלום-עליכם אַנטפּלעקט אין פאָלק און אין זיינע װוערק 
אים אַרױסגעהױבן פאַרן פאָלק, װי ער װואָלט געזאָגט: לייענט און דערקענט זיך 
אַלײן און לאַכט.. זאָגט אָן דער ועלט, אַז עם ישראל חי, ווייל עס האָט אין זיך 
אַזאַ װיטאַליטעט, װאָס װעט נישט דערלאָזן עס אומצוברענגען. 


דערפּאַר טאַקע איז שלום-עליכם איינגעבאַקן אַזױ טיף אין האַרצן פון 
יידישן לייענער אין גאָר דער וועלט. ער האָט באַשײינט דאָס יידישע פאָלק מיט 
זיין גרויס האַרץ, מיט זיין הומאָר, מיטן געלעכטער, װאָס האָט דורכגעלויכטן 
דורך יידישע טרערן און באַזעלט דאָס יידישע לעבן מיט גלויבן, מיט ווירדע, מיט 
ליבשאַפט צום אייגענעם פאָלק. 


איצט, אין צייטן פון װירװאַר און מענטשלעכער געפאַלנקײיט, ווען גע- 
װאַלט, פיזישער כוח באַדראָען דעם יחיד, באַדראָען פעלקער, ווען אונזער פאָלק 
שטייט נאָך כסדר אין געפאַר און אין שווערן געראַנגל פאַר זיין קיום, -- האָבן 
די יובל-פייערונגען לכבוד אונזער גרויסן שרייבער-הומאַניסט שלום-עליכם גאָר 
אַ באַזונדערע באַדײיטונג. און דער בעסטער אויסדרוק פון פאַרערונג און פּיעטעט 
פאַר שלום-עליכמען און זיין שאַפן אין יובל-יאָר פון זיין הונדערטסטן געבוירג- 
טאָג --- איז לייענען זיינע ווערק. 

לאָמיר טאַקע לייענען און איבערלייענען שלום-עליכמס װערק און אָנ- 
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זאַפּן זיך מיט זיין טיפן הומאַניזם, מיט זיין הומאָר, מיט דעם געלייטערטן קואַל 
פון פאָלקס געלעכטער, און מיר װועלן זיך פילן געשטאַרקטער אין אונזער לעבנס- 
כוח, אין כוח פין אונזער פאָלק אין קאַמף פאַר זיין קיום. 


ח. 1. ביאַליק, מ. בו-עמי, שלום-עליכם און מענדעלע מוכר ספרים 
(זשענעווע, סעפּטעמבער, 1907) 
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שלום-עליכם איז אַן אַלטער ליבער פריינט אין יידישן וועלטל. ביים פאָלק 
גייט כמעט נישט אַריבער קיין איין מזל-טוב, שלום-זכר, חנוכה, אָדער גלאַט אַזױי 
אַן אָװונט, װוו מען קומט זיך צונויף פאַרברענגען, אַז מען זאָל נישט מכבד זיין 
די געסט מיט א ,שטיקל שלום-עליכמען", וי מען איז מכבד מיט א גוט גלעזל 
וויין און אַ שטיקל טאָרט און לעקעך. דאָס פאָלק האָט שוין לאַנג אַנטדעקט דעם 
טעם פון מתיקות אין שלום-עליכמס װערק. אַדאנק דעם יידן פון װאָלין האָט 
דאָס פאַראומעטע, פארחושכטע פאָלק, פול מיט ביטערנישן אין האַרצן און שטעכ- 
ווערטלעך אויף די ליפּן, זיך אויסגעלערנט לאַכן. 

און דאָס איז נישט קיין קלייניקייט, װי אַנדערע מיינען. 

קענען לאַכן, הייסט, קענען קוקן אויף זיך און דער װועלט מיט די אױגן 
פון אַ זײיטיקן מענטשן; דאָס הייסט, זיך באַפּרײיען אַ וויילע פון חומר, פון אייגע- 
נעם ,,איך", און זען גאָטס װועלט ארום זיך מיט די אויגן פון אַ ניי געבוירענעם, 
קענען לאַכן, הייסט, זיך פילן אומשולדיק, ריין און פריי פון זינד קעגן זיך און 
אַנדערע; הייסט, זיך אויף אַ רגע באַפרײען פון די היסטאָרישע אייביקע חטאים, 
וועלכע זענען מטמא אונזער נשמה מיט פעטע פלעקן אַ מענטש, װאָס לאַכט, 
פילט זיך אויף אַ וויילע ריין פון די אַרומיקע זינד, ער הויבט זיך אויף צו דער 
הויכקייט פון אַ קליינעם גאָט, װאָס באַפרײט זיך מיט זיין געלעכטער פון זיין 
אייגענער שעפּפונג און איז מבטל די שעפּפונג. 

דעריבער איז דאָס לאַכן אַזױ געזונט, און אַ מענטש װאָס לאַכט פילט זיך 
אַזױ גליקלעך פון גאַנצן האַרצן -- דאָס לאַכט אין אים די נשמה, װאָס האָט 
זיך אויף אַ וויילע אָפּגעריסן פון שווערן חומר אירן, שוועבט איבער די מענטשן 
און זייערע מעשים, װי אַ לוסטיקער פויגל, שוועבט אויף א רגע אין א ריינער 
פרייער לופט, פריי פון רחמנות, זינדיקייט און געוויסנסביסן. 
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שלום-עליכם האָט אויסגעלערנט זיין פאָלק לאַכן; ער האָט באַכישופט מיט 
זיין שפּראַך, װאָס פּערלט פון הומאָר, צענדליקער טויזנטער לעזער און ער האָט 
געבראַכט דערצו, דאָס אַ פאָלק, װאָס זיין לעבן איז דורך און דורך נישט נאָר- 
מאָל, ד. ה. אָביעקטיוו זינדיק, און איז אינגאַנצן פאַרטרונקען אין אַ ים פון װוי- 
דערשפּרוכן, -- דאָס אַזאַ פאָלק האָט, לייענענדיק זיינע פריילעכע זאַכן, זיך גע- 
פילט אויף אַ וויילע אַלס אַ זייטיקער מענטש, װאָס קאָן לאַכן איבער זיינע איי- 
גענע צרות, אַקוראַט וי זיינע צרות װאָלטן שוין נישט געווען זיינע, נאָר פרעמ- 
דע פון אַ פרעמדער וועלט. 


איטלעכער פון אונז האָט איכערגעלעבט דעם שווערן צושטאַנד, ווען עס 
דוכט זיך אונז אין חלום, אַז מיר האָבן עפּעס אָפּגעטאָן אַ שרעקלעכע זינד, אָדער 
עס האָט אונז געטראָפן א גרויס אומגליק. אין אַזעלכע שװערע מינוטן פליט 
אַדורך אונזער רעיון די האָפנונג, אַז דאָס אין אפשר גאָר א הלום און באַלד, 
באַלד װעט מען זיך אויפכאפּן און די גאַנצע שרעק װעט צערינען, וי װאַסער 
אין זאַמד. און איצט שטעלט זיך פאָר, ווען איינער פון אונז װאָלט באַזעסן דעם 
כח דאָס אמתע לעבן צו מאַכן פאַר א חלום, און דער איינער װאָלט קומען צו 
אונז און ברענגען אונז דערצו, אַז דאָס װאָס מיר האָבן אָפּגעטאָן און דורכגע- 
לעבט, אַז די דריקענישן, פון וועלכע מיר ליידן, אַז אַלע די עוולות, װאָס מיר 
טוען אָן אַנדערע, און װאָס אַנדערע טוען אונז אָן, -- אַז אַלץ, אַלץ איז נאָר 
אַן אומגעלומפּערטער שווערער חלום, פון וועלכן מיר וװועלן זיך באַלד אויפכאַפּן, 
און דער מיאוסער חלום וועט צערינען, װי א װאַסער אין זאַמד. שטעלט זיך 
פאָר, װאָס פאַר אַ טייער אָנגעלײיגטער גאַסט װאָלט דאָס געווען, מיט װאָס פאַר אַ 
דאַנקבאַרקײט מיר װאָלטן געקוקט אויף דעם דאָזיקן פּאַרשױן דעם שוארץ- 
קונצנמאַכער. אַזאַ ‏ שװאַרץ-קונצנמאַכער איז אָבער איטלעכער אמתער גאָט-גע- 
בענטשטער פּאָעט. דען װאָס טוט דען דער פּאָעט, אויב נישט די מלאכה פון 
אַקאָרשט באַשריבענעם שװאַרץ-קונצנמאַכער. ער פאַרװואַנדלט אונזער ממשות- 
דיקן, גשמיותדיקן לעבן -- אין אַ חלום. 

אויך שלום-עליכם איז דער קינסטלער, ויאָס פאַרװאַנדלט אונזער רעאַלן 
לעבן אין אַ חלום. אַדאַנק זיין פרייען געלעכטער ווערט פאַרװאַנדלט אונזער 
אמתע וועלט אין אַ בבא-מעשה. דער יידישער סוחר אין געשטאַלט פון מנחם- 
מענדל װערט עפּעס אַ פאַנטאַסטישע פיגור. דער יידישער באַלעבאָס, װאָס טוט 
אָפּ אין לעבן די אייגענע טויזנטער נאַרישקײטן, װאָס דער ייד אין מאָנאָלאָג 
,גימנאַזיע", לאַכט פון זיין שפּיגליבילד דעם טיפּוש, װאָס שטרענגט אָן אַלע 
כוחות דורכצוברעכן דאָס פּראָצענט-געזעץ פון גימנאַזיע, לאַכט פון נאַרישן יידל, 
װאָס טוט אָפּ צענדליקער מיאוסע מלאכות, מאַכט חרוב זיך אוֹן זיין פּרנסה און 
בייט אויס סוף-כל-סוף א שוך אויף אַ לאַפּטשע. ער לאַכט פון דעם טיפּוש מיט 
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אַזאַ געלעכטער, אַקוראַט װי נישט אים מיינט מען דאָס. שלום-עליכם האָט אים 
אַ וויילע באַפרײט פון זיין אייגענעם נאַרישן רעאַלן לעבן און דאָס פאַרװאַנדלט 
אין אַ קאַריקאַטור, אין אַ חלום, 

...די, װאָס כאַפּן נישט דעם סוד פון אַ געלעכטער, װאָס רײניקט אֶפּ די 
נשמה, מישן צונויף דעם הומאָריסט שלום-עליכמען מיט א בדחן. דער חילוק איז 
אָבער אַזױ גרויס, וי צװוישן אָרעם און רייך. ווען מיר לאַכן פון בדחנס רייד, 
לאַכן מיר נישט פון דעם, װאָס ער שילדערט אונז, נאָר פון בדחן אַלײַן. ווען דער 
בדחן זינגט: ,,אין אשור און אין מצרים האָבן יידן געמוזט די בלאָטע קייען", -- 
לאַכן מיר פון שוטה דעם בדחן, װאָס ביי אים איז רעכט צו מאַכן אַ גראַם פון 
,מצרים" מיט , קייען". ווען מען באַזעצט אַ כלה, און דער בדחן צעלאָזט זיך 
אויף זיין קולכל: ,כלה-לעבן, כלה-לעבן, וויין-זשע, וויין, דיינע טרערן האָבן 
איצט דעם זיבעטן חן; מען דאַרף דער מיידל ביי דער חופּה געבן צו פאַרשטײין, 
אַז דאָס לעבן איז ביטער ווי כריין" א. א. וו., לאַכן מיר נישט פון דער כלה, פון 
דער חופּה, פון אַ לעבנס-בילד, נאָר פון בדחן, װאָס װערט פאַר עטלעכע קאָפּ 
קעס אַ מאַרשאַלעק, אַ פּורים-שפּילער, און אין אונזער געלעכטער ליגט רח- 
מנות, פאַראַכטונג. עס איז אָבער גאָר אַן אַנדערע זאַך, ווען שלום-עליכם לאָזט 
לויכטן זיין הומאָריסטיש פייערל, ווען ער שילדערט אונז דעם יידן פון אַ גאַנץ 
יאָר, דעם יידן דעם באַלעבאָס, דעם סוחר, די קליינשטעטלדיקע מענטשלעך, די 
עמיגראַנטן, די קאַסרילעװוקער לייט מיט זייערע פריידן און ליידן, צרות און 
שמחות. זיך לאָזנדיק פירן דורכן קינסטלערס פעדער, פאַרגעסן מיר באַלד דעם 
פירער אַליין. בלאַט פאַר בלאַט שווימען אַרױף בילדער אויף בילדער, איטלעכעס 
מיט זיינע נאַטירלעכע פאַרבן און באַוועגונגען. נישט פון שלום-עליכמען לאַכן 
מיר, ווען מיר לייענען זיינע מאָנאָלאָגן, בילדער און סצענעס ננאָר פון אַ לעבן, 
װאָס איז אונזער אַן אייגן לעבן, נאָר פון װאָס מיר רייניקן זיך איצט אָפּ דורך 
אַ ברייטן פרייען געלעכטער, 


..און מען דאַרף אויך נישט מיינען, אַז דאָס פרייע ברייטע געלעכטער פון . 
אַ לעבן, װאָס איז נישט מער ווי אַן אומגעלומפּערטער חלום פון אַ פאָלקס-מאַ- 
סע, מען דאַרף נישט מיינען, אַז דאָס האָט שוין נישט קיין סאָציאַלן ווערט. 
װאָלטער און באַמאַרשע האָבן געמאַכט לאַכן פּאַריז אַ טאָג פאַר דער איבער- 
קערעניש. די אייגענע מענטשן, װאָס האָבן געלאַכט פון גאַנצן האַרצן אויף 
װאָלטערס חכמות און באָמאַרשעס שפּיצלעך, זענען וי גערייניקטע אַרױס אויפן 
גאַס, און אפשר מיט קלאָרערע אויגן געזען דעם תהום, װאָס שפּרײט זיך אויס 
צוישן זייערע געדאַנקען און רעאַלן לעבן. 

דאַסטאָיעװסקי אין זיין , בראַטיאַ. קאַראַמאַזאָװי" שרייבט: אַ רוסישער 
מענטש שטייט אַמאָל זיין לעבן לאַנג אויף איין אָרט, קוקט און קוקט, און קוקט. 
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דאַכט זיך, גלאַט אין דער וועלט אַרײן; מיטאַמאָל דערלאַנגט ער זיך אַ הייב און 
טוט אָפּ עפּעס אַ ווונדערלעכע זאַך: אָדער ער הרגעט אַ מענטשן אָדער ער לאָזט 
זיך אַװעק אין פּאַלעסטינע זיך בוקן פאַרן הײליקן קבר. דאָס אייגענע איז מיט 
אָפּלאַכן, אָפּשפּאָטן מיטן פריילעכן פרייען געלעכטער אויף די ליפּן. מען לאַכט, 
לאַכט און מיטאַמאָל טוט מען אָפּ עפּעס אַ ווונדערלעכע זאַך: אָדער מען פאלט 
אָן אויף עמעצן מיט צוזאַמענגעקװעטשטע פויסטן, אָדער מען גייט אַװעק קיין 
ארץ-ישראל. די לעצטע יאָרן אין רוסלאַנד האָבן באַװויזן, דאָס דאָס געלעכטער, 
װאָס שלום-עליכם האָט אַרױסגערופן ביי אונז, איז נישט געבליבן אָן אַ סאַ- 
ציאַלן רעזולטאַטט.. עס זענען מקוים געװאָרן ביידע זאַכן, פון װאָס דאָסטאָ- 
יעווסקי שרייבט: מען איז אויף עמעצן אָנגעפאַלן, און מען איז געגאַנגען זוכן 
ערגעץ-ווו א לאַנד פאַר מנחם-מענדל פון יעהופּעץ. 
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...גאָט האָט באַשאַפן איינס אַנטקעגן דאָס אַנדערע, און דער קינסטלער טוט 
נאָך דעם רבונו של עולם. שלום-עליכמס טביה דער מילכיקער איז גענוי דער 
קעגנזאַץ פון זיין מנחם-מענדל פון יעהופּעץ. אויב מנחם-מענדלס קאָפּ און האַרץ 
קאָן מען פאַרגלייכן מיט אַן אכסניה אויף אַ גרויסן טראַקט, װו איטלעכער גייט 
איין און אויס, איז טביה דעם מילכיקערס האַרץ א פאַרװאָרפענע כאַטקע, ווו 
זעלטן ווען באַװייזט זיך אַ פרעמדער גאַסט. מנחם-מענדל איז דאָס גאַס-יידנטום, 
װאָס זוכט זיך שטענדיק אָנצופּאַסן צו דער אַרומיקער סביבה. ער איז בטבע אַן 
איבערגאנגס-מענטש. װי א שיכורער, וי אַן אומרו פון אַ זייגער, װאַרפט ער 
זיך אויף אַלע זייטן. ער איז שטענדיק אין באַװועגונג, און זיין אימפּעט האָט קיין 
קלאָרן ציל נישט פאַר זיך. מנחם-מענדל איז דער ייד, װאָס האָט אין סוף פון די 
0עער יאָרן אראָפּגעװאָרפן פון זיך די יידישע קאַפּאָטע און האָט זיך גענומען 
פירן אויפן אײיראָפּעאישן שטייגער: ער איז דער סימבאָל פון די ערשטע שפּראָ- 
צונגען פון אַסימילאַציע אין דעם מיטעלן סוחרישן קלאַס, דעם גרעסטן קלאַס ביי 
יידן. דאַקעגן איז טביה דער מילכיקער די אַלטע יידישע גאַס, װאָס וויל זיך 
בשום אופן נישט בייטן, און האַלט זיך פעסט אָן די אַלטע מנהגים, פון וועלכע 
נאָר דער טױט קאָן זיי שיידן. מנחם-מענדל איז דאָס מאָדערנע גאַס-ײַדנטום, 
טביה דער מילכיקער -- דאָס קאָנסערװאַטיווע, דער ערשטער טיפּ האָט פול גע- 
מאַכט דאָס היינטיק-יידישע לעבן. דער אַנדערער טיפּ איז נאָך פאַראַן אין די 
קליינע שטעטלעך און פאַרװאָרפענע ישובים; אין די גרויסע שטעט טרעפט מען 
אים נאָר אין געציילטע עקזעמפּלאַרן. 

...טביה דער מילכיקער איז, אייגנטלעה, מער אַ וייבערשער טיפּ, וי אַ 
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מאַנצבילשער. דעם ספּאָדעק טראָגט זיין ווייב, ער אַלײן נעמט אויף זיך די לייכ- 
טערע אַרבעט: אַרומצופירן די פּוטער און דעם קעז אויף זיין וועגעלע צו פאַר- 
שיידענע באַלעבאָסטעס. אַלס טיפּ פון דער אַלטער מאַסע איז זיין קאָפּ אָנגעפילט 
מיט אַלערלײ פּסוקים, שטיקלעך תהילים, ווערטלעך פון מגידים און האַלב-צעקיי- 
טע און פאַרדרייטע בית-מדרש-ציטאַטן. נאָר נישט קוקנדיק אויף זיין אומוויסג- 
קייט, איז ער פאָרט צוישן זיינע אייגענע מענטשן אַ שטיקל למדן. פאַרצייטן 
זענען אַזױנע לייט געווען די פאָלקס-אינטעליגענץ. דען כאָטש ער געברויכט 
די פּסוקים פון תנ"ך שטענדיק פּאַלש, און ווייסט קיינמאָל נישט ריכטיק דעם 
טייטש פון די ווערטער, פונדעסטוועגן כאַפּט ער שטענדיק דעם אינעװײיניקסטן 
זין פון זיי, און ווען מען קלייבט צוזאַמען טביהס ווערטלעך, מערקט מען, אַז ער 
איז אינגאַנצן דורכגעדרונגען מיטן פאַרצייטיקן בית-מדרש-גייסט. ער באַזיצט אַלע 
מעלות, מיט װאָס עס האָט זיך אויסגעצייכנט דער פאַרצייטיקער דור. ער איז אַ 
גרויסער מאמין און בעל-בטחון, ער קוקט מיט אַ שמייכעלע פון אַ דערװאַקסענעם 
אויף דיי תענוגים פון דער וועלט. טיף אין האַרץ לעבט ביי אים גוטסקייט און אַ 
ווייכקייט. ער ווייסט נישט פון קנאה און שנאה, ער איז אַ גרויסער מכניס- 
אורח. ער האָט נישט קיין שטאַרקע מחזקות מיט מענטשן, אָבער איטלעכער ייד 
(חוץ יידן איז פאַר אים נישטאָ קיין מענטשן) איז אים ליב און טײער: פּשוט 
גלאַט אַזױ, ווייל דאָס איז אַ ייד, איינער פון די מיליאָנען אתה-בחרתנוקעס, מיט 
וועלכע ער איז פאַרקניפּט און פאַרבונדן פון אברהם אבינוס צייטן אָן. טביה דעם 
מילכיקערס נשמה וייסט נישט פון האַסטיקײט און פון קיין אימפעט. זי איז אַ 
רואיקע, אַ באַזעסענע, און קומט אָן אַ שבת אָדער אַ יום-טוב, ווערט זי נאָך רו- 


איקער, שטילער און פרידלעכער. 


מנחם-מענדלען רינגלען אַרום אַלערלײ מלאכי הבלה, װאָס װאַרפן אים אַ 
גאַנצע װאָך פון איין עק אין אַנדערן. אויך שבת רוט ער זיך נישט אויס. זיין בן, דער 
גימנאַזיסט, עפנט אויך די אָנגעקומענע בריוו, און אום זיין װעקסל זאָל נישט 
פּראָטעסטירט ווערן, לויפט ער מיט זיין שבת-גוי אין באַנק, און וי פון שדים 
און רוחות געטראָגן, שרייבט ער זיך אויך אַמאָל אונטער אום שבת. טביה אָבער 
איז אַרומגערינגלט מיט מלאכי השלום. א גאַנצע װאָך שטייען זיי פון דער 
ווייטנס און באַגלײטן זיין וועגעלע אויפן טראַקט קיין בויבעריק. קומט אָבער אָן 
דער שבת, זיצן זיי אומגעזעענערהייט ביי טביהס טיש און פאַרשיינען אים די 
שבתדיקע זמירות און דעם שבתדיקן צימעס. טביה דער מילכיקער האָט אין זיך 
די רואיקייט און די געלאסנקייט פון דעם אַקער-בויער-קלאַס. אויבערפלעכלעך 
באַטראַכט קאָן מען מיינען, אַז טביה איז אַ באַלעבאָס אויף אַ שטיקל ערד, און די 
נחלה זיינע ליגט ערגעץ-ווו אין אַ יידישן לאַנד, װאָס ווערט באַשיצט און באַ- 
היט פון דוד המלכס כרתים און פּלתים און ווו אַ יידישע מלוכה זאָרגט, אַז עס 


70 


זאָל אים חלילה קיין סכנה נישט טרעפן. טביהס ערד אָבעד איז דער בית-המך- 
רש, זיין געלאַסנקײט נעמט זיך אָבער גאָר דערפון, װאָס ער, דער אָרעמאַן, דער 
מילכיקער, איז אַ צוקונפטיקער באַלעבאָס אויף ש"י עולמות, דערפון װאָס אויף 
יענער וועלט װאַרט אויף אים אַ גאָלדענע שטול מיט פיר פעסטע זיכערע פיס, 
וועלכע דאַרפן קיינמאָל נישט אָנקומען צו קיין סטאָליער. 

מנחם-מענדל איז א פלענצל, װאָס איז אויסגעריסן געװאָרן מיט די װאָרצ- 
לען פון דער און יענער וועלט. ער פליט אַרום אין דער לופטן און איטלעכס 
קונדס-ווינטל טרייבט מיט אים קאַטאָװעס. טביה אָבער איז פעסט פאַרפּלאַנצט אין 
דער בית-מדרש-וועלט, װאָס גרענעצט זיך שוין מיט יענער וועלט. קיין ווינט, 
קיין ערד-ציטערניש קאָן אים נישט אַרױסרײסן פון דער מעטאפיזישער ערד, 
מיט וועלכער ער איז אַזױ שטאַרק פאַרװאַקסן. 

...מנחם-מענדל און טביה זענען די צוויי עקן פון דער יידישער מאַסע. איי- 
נער איז דער אימפּעט, דער אַנדערער די פאַרגליווערטע רן. דער אימפּעט האָט 
נישט קיין ציל און לעבט פון היינט אויף מאָרגן. די פאַרגליווערטע רו האָט איין 
מאָל פּאַר אַלע מאָל זיך געשטעלט אַ ציל, װאָס האָט מיט דער וועלט שוין גאָר 
קיין צוזאַמענהאַנג נישט. ביידע טיפּן פאַרקערפּערן די צעפאַלנקײט פון יידישן 
פאָלקס-לעבן. און ווען דאָס יידישע פאָלק װעט בלייבן נאָר ביי זיי ביידן, װעט 
פון ייִדישן כלל ווערן אַ תל, אַ הויפן זאַמד ביי די ברעגעס פון אַלגעמײינעם מענטש- 
לעכן לעבן. 

אָבער ביידע טיפּן, װאָס זענען אַזױ ווייט איינער פון דעם אַנדערן, טרעפן 
זיך צוזאַמען אין איין זאַך -- אין זייער פאַרהעלטעניש צום סאָציאַלן לעבן, װאָס 
רינגלט זי אַרום. מנחם-מענדל, װי טביה דער מילכיקער, זענען, װי באַקאַנט, יידן, 
װאָס לעבן אין גלות און האָבן אויסצושטיין אויף זיך אַ דאָפּלטן דרוק: דעם דרוק 
פון די רעגירנדע קלאַסן און די ספּעציעלע יידישע גזירות. און דאָ זעען מיר דאָס 
די יידישע מאַסע, פאַרקערפּערט אין מנחם-מענדלען און טביהן, פירט קײינמאָל 
נישט קיין מלחמה קעגן אויסערן דרוק. סיי דער, װי יענער, באַטראַכטן די צרות 
וי נאַטור-געזעצן אַנטקעגן וועלכע מען קאָן גאָרנישט טאָן. צי קאָן מען דען װאָס 
אויפטאָן קעגן דער אָנציאונגס-קראַפט פון דער ערד? דאָס איינציקע, װאָס עס 
איז מעגלעך צו טאָן, -- איז אויסמיידן די ווירקונג פון נאַטור-געזעץ. פאַלן ציגל 
פון די דעכער, באַהאַלט מען זיך אין אַ קעלער; װערט אַ גרויסער פראָסט-- 
שטעקט מען נישט אַרױס די נאָז פון שטוב. 

...מנחם-מענדל פון יעהופּעץ און טביה דער מילכיקער זענען די צוויי הויפּט- 
טיפּן, װאָס שליסן די קייט פון שלום-עליכמס ועלט, װאָס איז צוגלייך אויך אונ- 
זערע אַ האַלבע וועלט. צװוישן די ביידע טיפּן באַװײיזן זיך אַנדערע פּאַרשױנען, 
װאָס האָבן אין זיך אין אַ קלענערן אופן אַ שטיק גלגול פון איינעם פון די ביי- 
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דע, אַדער פון ביידע צוזאַמען. אומעטום אָבער, ווו מיר הערן די שטים פון 
שלום-עליכמס אַ העלד, הערן מיר צוגלייך די שטים פון דער יידישער מאַסע פון 
לעצטן דור. און די שטים קאָן אַרײינברענגען אין אַ מרה-שחורה אויך דעם גרעסטן 
אָפּטימיסט. אין דעם מאָמענט, װואָס מיר הערן אוֹיף צו לאַכן, לײענענדיק שלום 
עליכמס זאַכן, אין דעם מאָמענט, װאָס מיר הערן אויף אים צו געניסן אָביעקטיוו 
און זעצן זיך אַ וויילע אַרײן אין די פעל פון זיינע העלדן -- װוערט אומעטיק 
אויפן האַרצן. אויב די יידישע מאַסע באַשטײט פון מנחם-מענדלען און טביה דעם 
מילכיקער -- טאָ אויף װאָס קענען מיר שוין האָפן ? 

שלום-עליכם דער הומאָריסט, קאַריקאַטוריסט איז צוגלייך דער ריינסטער 
נאַטוראַליסט: קיין לויט ראָמאַנטיזם, סענטימענטאַליטעט און פאַרשלײיערטער אי- 
דעאַליזם. זיינע שילדערונגען ווירקן וי דאָס גראָבע, נישט פאַרפּוצטע לעבן אַלײן, 
און מאַכט מען אַ סך-הכל פון דער וועלט, װאָס ער שילדערט אונז, מעגן מיר, 
די שפּעטערע, מיטן גאַנצן האַרצן מאַכן אַ ברכה: ברוך שפּטרני. ער וייסט 
אָבער, אויב מיר זענען שוין אין דער אמתן פּטור געװאָרן פון דער וועלט, װו 
מנחם-מענדל און טביה זענען די הױיפּט-העלדן? איך צווייפל שטאַרק דערין. 

ס'איז דאָ אָבער איין ווינקעלע אין שלום-עליכמס שאַפונגס-טאַלאַנט, װו ער 
איז װייניקער נאַטוראַליסט, מער פּאָעט און צוגלייך סענטימענטאַל, ליב און װאַ- 
רעם. איך מיין זיינע , מעשיות פאַר יידישע קינדער"?? 


בוטו יבוא פגפו 'צא - טאפט הש אז ששן 2 אש אק א 
אַקרענק, נעמט מען אַרױס א קדחת. 
?" החפסף ול: הזהרב - ג;פשט אין הקאשש 


+י 46 
(,,מביה דער מיולכיקער ) 


װי קתוט א הפ טן טשער טע וד 
דאָרט װו צוויי זענען אויף איין קישן, טאָר זיך קיין דריטער 
נישט מישן 
(,מנהם מענדלי') 
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ורבבפ 


שלּום עלּיכם - דיכטער פונעם יירישן יאריד 


(ש טוה 'יפפ) 


שלום-עליכמס געבורטסטאָג אָדער יאָרצײיט איז אַ דאַטע נישט נאָר פאַר דער 
יידישער ליטעראַטור; ס'איז אַן עפּאָכע אין אונזער לעבן. אין די בעסערע ווערק 
זיינע פילט זיך זעלטן ליטעראַטור, באַשרייבונג -- ס'איז מער סטיכיע, די לעבנס- 
סטיכיע פון יידישן מאַסן-'מענטש. שלום-עליכם האָט זיך אַלײן אַרויסגעשטעלט, 
וי אַ פאָלקס-שרײיבער; אָבער ס'איז נישט דערפאַר, װאָס ער האָט געשריבן פאַרן 
פאָלק אָדער וועגן פאָלק. ער האָט דערגרייכט די הויכע, די העכסטע מדרגה, װאָס 
אין זיינע ווערק האָט דאָס פאָלק זיך אַלײן געדיכטעט. 


על פּי רוב דערשיינט שלום-עליכם, װי אַ דערציילער און נישט וי אַ שריי- 
בער. דער שרייבער האָט צו טאָן מיט ,העלדן", מיט ,טיפּן", וועלכע ער באַ- 
טראַכט פון דער זייט. זיין געניט אויג באַמערקט און כאַפּט-אױף זייערע מעלות 
און חסרונות: באַמיט ער זיך טאַקע אַרויסצוברענגען די אָדער יענע אייגנשאַפט 
פון זיינע העלדן, וועלכע איז אים נויטיק צום רומל, עס זאָל זיך באַקומען די 
פּאַסיקע געשטאַלט. שלום עליכם דערצײלט כמעט שטענדיק אין דער ערשטער 
פּערזאָן, אין פאָרם פון מאָנאָלאָג. האָט איר צו טאָן מיט אים אַלײן, מיטן בעל 
דבר, איז נישטאָ, ממילא, קיין זייטיקע פּניה עפּעס אונטערצושטרייכן און בולטער 
מאַכן. אָט אַזאַ איז ער, דער פּאַרשױן, װי איר קוקט אים אָן, און אַזױ טאַקע, 
איינפאַך, פּשוט, נאַטירלעך, אָן הינטער-כוונות דערציילט ער אייך וועגן זיך. 
דערציילט וועגן אַלץ. ווייל אינם דאָזיקן אַלץ איז ער פאַרטון טאָג וי נאַכט, ווייל 
אים, דעם לעבעדיקן מענטש גייט-אָן אַלץ, ווייל אָט דאָס און נישט עפּעס אַנ- 
דערש איז זיין עצם וועזן, זיין לעבן, 


שלום-עליכם איז מער װוי ליטעראַטור, ער איז לעבן. 
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דער , זיידע" מענדעלע איז געווען דורך און דורך שרייבער. א קינד פון דער 
השכלה-צייט האָט ער געשדיבן לשם עפעס. איז ער עפּעס אויסן געווען. געזען די 
אָרעמקײיט און געפאַלנקײט פון קאַבצאַנסק און גלופּסק און עס אױסגעלאַכט. 
אויסגעלאַכט מיט אַ כיוון, כדי צו פאַרמיאוסן זיי, כדי זיי זאָלן ביי אונז אַרויסרופן אַן 
עקל, אַ פאַראַכטונג, און מען זאָל זיך אָפּקערן פון אָט דעם שטייגער-לעבן. מענדעלע 
איז אַ מוכיח, ער זאָגט מוסר און שטראָפּט און שמייסט ביז בלוט מיט די ריטער פון 
זיין סאַטירע , 

דער ,,אייניקל", שלום-עליכם, לאַכט קיינעם נישט אויס, ער שפּעט נישט אָפּ פון 
קיינעם, ער זוכט גאָרנישט צו טאַדלען אָדער צו רימען. ער בייזערט זיך נישט און 
כאַפּט נישט קיין התפּעלות. ער שטייט נישט פון דער זייט און קוקט נישט פון אויבן 
אַראָפּ. ער איז איינס מיט זיינע פּאַרשױנען. ער לעבט מיט זייער סטיכיע. און פון דאַ- 
נען שטאַמט זיין הומאָר, זיין גוטמוטיקער, אַלץ פאַרגעבנדער, געזונטער, שפּרודל- 
דיקער לעבנס-הומאָר. ס'איז נישט קאָמיזם פון װאָרט אָדער סיטואַציע ס'איז די 
פריילעכקייט פון לעבנס-פולקייט, פון לעבנס-ענערגיע, װאָס גייט איבער די 
ברעגן און שפּריצט מיט געלעכטער און מיט הנאה פון לעבן אָן אַ פאַרװאָס און 
אָן אַ פאַרווען. ווייל דאָס לעבן אַלײן איז שוין גענוג, מען זאָל דערפון הנאה 
האָבן, קיינמאָל ביי זיך נישט זיין געפאַלן און רייסן זיך כסדר צו די צוגעזאָגטע 
שי עולמות פון גליק און פרייד. ערגעץ ווו זענען זי דאָך דאָ, אָט די וועלטן 
פון גליק -- נישט היינט, איז מאָרגן, מען װעט דאָך צו זיי דערגרייכן. 


מנחם -מ ענ דל און טביה דער מילכיקער -- אין תוך זענען זיי פון 
איין טייג געקנאָטן. אין פלוג איז מנחם מענדל אַ שוויצער, אַ לויפער, װאָס איז 
תמיד פאַרטאַרעראַמט, פאַרהאַװעט, פאַרשמאַיעט, בוט לופט-ישלעסער און זעט 
אין הימל אַ יאַריד. איז ער אין לעבן אַ בטלן, אַ לא-יצלח, אַ שלימזלניק, װאָס 
טוג צו גאָרנישט. אָבער אין דער זעלבער צייט ווערט מען דאָך ממש איבער- 
ראַשט און אַנטציקט פון יענער אומגעהויערער כוחות-שפע, װאָס אָט דער מנחם 
מענדל פאַרמאָגט, פון יענער אומאויסשעפּלעכער לעבנס-ענערגיע, װאָס שפּאַרט 
פון אים אַרױס, וי פון אַ קװאַל, פון יענעם גװאַלטיקן לעבנס-אימפּעט און דורשט, 
װאָס ברענט אין אים נאָכאַנאַנד און ווערט קײינמאָל נישט געשטילט און נישט 
אויסגעלאָשן. מנחם-מענדל וװערט קײנמאָל נישט אָפּהענטיק אָדער פאַרצוויי- 
פלט. און ביים גרעסטן אומגליק, ווען ס'איז שוין, דוכט זיך, נאָך אַלעמען און 
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כלו כל הקיצין -- שיינט פון אים גופא ווידער אַרױס אַ נייע האָפּענונג, און שוין 
זענען אָנגעשפּאַנט אַלע זיינע נערוון און חושים, און װידער טראָגט ער זיך, דער 
לעבנס-דורשטיקער, אויסצוזוכן דעם , בלויען פויגל" פון גליק. 

און גראָד אָט דער שטריך מאַכט מנחם-מענדלען אַזױ מענטשלעך און נאָענט 
צו אונדז, מען זאָל אים נישט אױיטלאַכן, פון אים נישט חוזקן, נאָר לאַכן, לאַכן צו 
זאַמען מיט אים אַלײן, מיט אַ פולן, פרייען, אָן פניותדיקן געלעכטער. 

טביה דער מילכיקער איז אפילו מער מישובדיק, איינגעפונדעוועט 
און איינגעװאָרצלט, װי מנחם-מענדל. ער איז אָבער זיינס אַ קרוב. אן אייגענער 
אין גייסט, אין בלוט. מאַכט ער שותפות מיט מנחם-מענדל. טביה גיט געלט, מנ- 
חם-מענדל -- שכל. און ווען פון גאַנצן ענין האָט זיך, כנהוג, אויסגעלאָזן אַ בוי- 
דעם, שעמט זיך כלל נישט טביה דער קבצן מודה צו זיין, אַז אים אַרט נישט 
אַזױ דאָס פאַרלוירענע געלט: ס'איז אים אַ שאָד דער חלום, װאָס איז פאַרשווונדן. 
טביה האָט זיך באַוויזן אָנצושטעקן פון זיין קרובס פאַנטאַזיעס. ער האָט זיך 
אָט'חיה'ט פון בלויזן טראַכטן און חלומען וועגן די גרויסע גליקן, װאָס דער- 
װאַרטן אים, און שפּעטער איז אים אַ שאָד, װאָס די חלומות זענען צערונען. 

קאַס ריילעװ קע האָט ליב צו פאַנטאַזירן. אמת, אירע השגות זענען 
קליינע, אירע פאַנטאַזיעס זענען גרויע בלאַסע, גרייכן נישט מי יודע וי ווייט. 
ס'איז אָבער דאָך געפאַנטאַזירט, אַביסעלע אַװעק פון לעבן, פון פאַראַנענער ווירק- 
לעכקייט. קאַסרילעווקע ווייסט, אַז אַנדערש קאָן עס נישט זיין און מסתמא דאַרף 
עס אַזױ זיין, ווייל ס'איז באַשערט. והראיה -- עס איז אַזױ. זי פילט און אָנער- 
קענט דעם מוז פון גורל. און דאָך פאַרדריסט עס איר אָפּט, הלמאי עס איז אַזױ. 
גיט זי צייטנווייז א פאַנטאַזיר : און װאָס, אַ שטייגער, װאָלט געווען, ווען ס'זאָל 
זיין אַנדערש? קאַסרילעװוקע חלומט אַן אַנדער וועלט. טאַקע לוט אירע השגות, 
אָבער פאָרט אַן אַנדער וועלט. 


קאַסרילעװוקע איז נישט דער דאָרף, דער איינגעפונדעװועטער און איינגע- 
װאַקסענער אין שװאַרץ-ערד פון לעבן, דער דאָרף, װאָס איז אײינגעװאָרצלט אין 
אינערציע און פאַרגליווערטקייט פון דורות-טראַדיציע. ס'איז בפירוש דאָס 
שטעטל, דאָס יידישע שטעטל, װאָס געפינט זיך אויפן װועג פון דאָרף אין שטאָט. 

נישטאָ דאָ די פּשטות, די פּראָסטע נאַקעטע געזונטקייט פון דאָרף, זיין פּרי- 
מיטיווקייט, טעמפּקײט און פּאַסיווקײט, נישט אין לעבנס-שטייגער און, מהאי 
טעמא, אויך נישט אין פּסיכאָלאָגיע און אין שטימונג. 

גראָד אַזױ אָבער פעלט דאָ אויך דער ברייטער זשעסט און פאַרנעם, די שע- 
פערישע דינאַמישקײט און אויפטוערישקייט פון דער מאָדערנער קאַפּיטאַליסטי 
שער שטאָט. ס'איז די גרענעץ פון צוויי תקופות, פון צוויי לעבנס-סיסטעמען, װאָס 
איינע קומט צו פאַרלייקענען די צווייטע. 
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אויך יעהופּעץ איז דאָס יידישע יעהופּעץ. ס'איז דאָס ייִדישע שטעטל, וועל- 
כע האָט זיך אַריבערגעכאַפּט אין דער גרויסער שטאָט און קלאַמערט זיך אָן דעם 
נייעם לעבנס-שטייגער, הגם עס באַנעמט אים נישט און איז אים דערווידער 
לויט זיין גאַנצן קליינשטעטלדיקן עצם וועזן. איז יעהופּעץ דער פאָן, ווו עס ווערט 
בולט דער כאַאָס, די צערודערונג פונם קליינעם מענטשל, ווען ער טרעפטאָן 
דעם פּראָצעס, װוו עס װערן צעטרייסלט און צעשמעטערט די יסודות פון קאַס- 
רילעווקעס ביז איצטיקן זיין און באַוווסטזיין, 

שלום-עליכם איז דער געניאַלער קינסטלער פון אָט דער איבערגאַנגס-עפּאַ- 
כע אין יידישן לעבן. זיינע װוערק זענען נישט בלויז קינסטלערישע שילדערונגען 
פון דער דאָזיקער צייט. ס'איז די הערלעכע פּאָעמע, דער , שיר השירים" פונעם 
,יאַריד", פונם גרויסן ,יאַריד", ווו אַלץ איז אָנגעװאָרפן און אָנגעשלײַדערט, ווו 
איינער שטויסט זיך צונויף מיטן צווייטן און איינער זוכט איבערצושרייען דעם 
אַנדערן, ווו די אויגן לויפן זיך פאַנאַנדער אין אַלע זייטן און דער בליק ווערט צע- 
מישט, און דער קאָפּ ווערט צעטומלט פונם שלל פאַרבן און קולות און איינדרוקן, 
און דאָס האַרץ איז פול מיט איבערלעבונגען און די פאַנטאַזיע האָט זיך צעשפּילט, 
ווייסט נישט פאַרװאָס און צוליב וועמען. און די אונטערשטע שורה איז -- סאיז 
לעבן לעבן אָן אַ סוף און אָן אַ ברעג, אַ לעבן, װאָס שטאַרקט זיך איבער זיך 
אַלײן און גייט קיינמאָל נישט אונטער, 

שלום-עליכם איז געווען דער דיכטער פונם יידישן ,יאַריד" -- ער האָט 
נישט געזען און נישט געפילט זיין אונטערגאַנג, זיין אױיסלאָז, און דערפאַר איז 
ער אַזױ פול מיט לעבנס-פרייד און געזונטן לעבנס-הומאָר. דערפאַר איז גאָר 
זעלטן ביי אים אַרױסצושפּירן דעם עלעגישן טאָן פון טרויער נאָך וועלטן און 
לעבנס, װאָס פאַרגייען און גייען-אויס. 

אדרבא, שלום-עליכם איז אַלײן אַ זון פון זיין צייט און פון זיין דור, אַ כשר 
קינד פון זיין קאַסרילעװוקער סביבה -- גייט ער נישט אויף קבר-אָבות און באַ- 
וויינט נישט די אומקומענדע, נאָר ער טראָגט אין זיך און פּאַרקערפּערט אין זיי- 
נע שאַפונגען דעם גאַנצן לעבנס-עלעקסיר און לעבנס-חכמה פון זיין סביבה, װאָס 
שטייט-אויס אַלע ווינטן און שטורעמס פון לעבן און רייסט זיך ווייטער מיט פרי- 
שער יוגנטלעכער קראַפט אין נייעם לעבן אַרײן. 


נאָך טביהן און מנחם-מענדלען קומט מאָטל פּייסי דעם חזנס. ס'איז דאָס 
יידישע קינד, װאָס אויב ער איז נישט אַ ייד בזעיר אנפין, װי מענדעלעס הערשע- 
לע, באלאָדן פון קינדווייז אָן מיטן גאַנצן פּאַק יידישע צרות, איז ער אָבער דער- 
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פאַר יאָ באַװאָפּנט מיט טוביהס לעבנס-דערפאַרונג און פילאָזאָפיע, און מיט מנ 
חם-מענדלס אימפּעט און ענערגיע, און ער מעלדעט זיך אָן װי זייער געזעצ- 
לעכער יורש. דערפּאַר איז שלום-עליכמען געלונגען צו געבן וועגן יידישן קינד 
אַזעלכע פּראַכטפולע בלעטער אין דער יידישער ליטעראַטור. ווייל מאָטל איז 
אַ טוביה בזעיר אנפין, א מנחם-מענדל אין מיניאַטור, און פּונקט וי מיטן עלטערן 
ברודער עליע און זיין חבר פּיניע, איז שלום-עליכם אויסגעבונדן מיטן יינגערן 
ברודער, מאָטל -- שטיפט ער פאַר אונז זיינע שטיפערייען, חכמהט ער זיך פאַר 
אונז מיט זיינע חכמות, שטייט ער פאַר אונז אַ לעבעדיקער, אַזױ וי יענער, נישט 
נאָכגעמאַכט און נישט נאַָכגעקרימט. 

מאָטל גופא איז נישט תמיד קינד. פאַרשטייט צו פיל און רעדט א סך און 
ווייסט מער וי אַ גרויסער. זענען אויך שלום-עליכמס קינדער-שאַפונגען צייטנ- 
ווייז צו קלוגע, נישט אַזעלכע אוממיטלבאַרע, וי די מעשיות פון די עלטערע 
קאַסרילעװוקער. ס'איז דערפאַר, װאָס אויך די קליינע קאַסרילעװקער קאָנען נישט 
נאָך אַלעמען אַרױסשפּרינגען פון דער אייגענער הויט און באַפרײיען זיך פון זייער 
סביבה. און אין אָט דער קאַסרילעװקער סביבה וװוערן קינדער צו פרי אויס קינ- 
דער, און אין זייער קינדערישקייט פילט זיך צו אָפּט דער אָפּהילך פון טוביהן און 
מנחם-מענדלען. 


שלום-עליכמס סביבה האַלט זיך דאָך נישט איין. די צייט פון זיינע מענטשן 
רוקט זיך פאָרט אַװעק. אָבער אין דעם אויפגייענדיקן נייעם לעבן קומט אַרײן 
דער נייער יידישער מענטש. היינט זעט ער נאָך מער דעם קאָנטראַסט צוישן 
קאַסרילעװקע און דעם נייעם לעבן, װאָס האַלט אין רעכטן פּראָצעס פון שאַפן 
זיך אומעטום און אויך אין דער ייִדישער סביבה. באַקומען שלום-עליכמס װוערק 
א נייע באַלײכטונג, אַ נייעם חן פון אַ לעבנס-שטייגער און אַ לעבנס-פילאָזאָפיע, 
װאָס גייען אונטער. דערפאַר אָבער אַנטפּלעקן זיי ערשט אויך איצט יענע 
שלומערנדע כוחות פון אויסדויער, פון אײיביקן דראַנג, פון אימפּעט און אויפ- 
ברויז, װאָס אַ דאנק זיי האָט זיך אַזױ לאַנג געהאַלטן דאָס אַלטע, וועלכע קאָנען 
אָכבער נאָך מער מיטווירקן און מיטהעלפן, עס זאָל װאָס גיכער און זיכער קומען 
און איינפעסטיקן זיך דאָס נייע אינם יידישן לעבן. 
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ישורון קשת 
שלום-עליכמס הומאַר 


אַלע ווייסן : שלום-עליכם איז געווען אַ הומאָריסט. װאָס אָבער איז אזוינס 
אַ הומאָריסט ? הומאָר איז אַן אַלגעמײינער סובסטאַנטיוו, וי בוים, און פּונקט וי 
דער צעדערבוים אונטערשיידט זיך פון דער בעריאָזע, דער טייטלבוים פון דער 
סאַסנע -- מיט זייער איינדרוק אויף אונז, מיטן שאָט, װאָס פאַלט פון זיי, און 
מיט די פרוכט, װאָס זיי גיבן אונז, אַזױ זענען אויך פאַרשידן די סאָרטן פון הומאַר. 
ס'איז פאַראַן אַ הומאָר פון לייכטקייט און פאַרוויילונג, און אַ אומעטיקער הומאָר, 
אַ הומאָר דוורך טרערן. ס'איז פאַראַן אַ שאַרפזיניקער הומאָר, אַן איבערגעקליג- 
טער און אַ גוטהאַרציקער, אַ פאַרגעבנדיקער הומאָר; ס'איז פאַראַן אַ רעאַליסטל- 
שער הומאָר אָדער אַ סאַטירישיקריטישער: אַן ערנסטער הומאָר און א שטיפע- 
רישער; אַ שכלדיקער און אַ געפילספולער הומאָר; אַ פאָלקסטימלעך-ספּאָנטאַנער 
און אַ באַװוסטזיניקער, װאָס דריקט אויס די נשמה פון אַ פאָלק. 

און נאָך עפּעס: הומאָר איז אַן עלעמענט, װאָס געפינט זיך אין יעדן צוזאַ- 
מענשטעל -- אַ מין זאַלץ. אַ ביסל פון אים געפינט זיך אין אַ מאַטעריע אָדער 
אין עסנװאַרג, װאָס איז בכלל נישט געזאַלצן, און אפילו זיס. אָדער זאָל דאָס ביסל 
זאַלץ נישט זיין, װעט עס קיין טעם נישט האָבן א ביסל הומאָו' געפינט איר 
אויך ביי שרייבער, וועלכע זענען לוט זייער כאַראַקטער ווייט פון צן זיין הו- 
מאַָריסטן. איז דען, צום ביישפּיל, באַלזאַק אַ הומאָריסט ? אָדער גאָטפריד קעלער ? 
דאָך אָבער זענען זייערע ווערק פאַרזייט מיט לויכטנדיקע הומאָר-קערנדלעך. און 
וועלכער שרייבער קען נאָך זיין ערנסטער פון דאָסטאָיעווסקין ? -- און זעט וויפל 
הומאָריפעדים עס זענען איינגעוועבט אין געוועב פון זיינע װערק! -- און היות 
דער הומאָר איז זאַלץ, קומט ממילא אויס, אַז די מאָס פון הנמאָריסטישער באַ- 
פאַרבונג ביי אַ שרייבער איז אָפּהענגיק פון קװאַנטום און פון דער פּראָפּאָרץ פון 
דאָזיקן זאַלץ אין זיינע ווערק. אַ ביסעלע מער פון דעם זאַלץ, נאָך אַ קערנדל, 
און שוין פילסטו ביים שרייבער א קאָנקרעטן טעם פון הומאָר. ביי דיקענסן, צום 
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ביישפּיל, איז פאַראַן מער וי בי קעלערן ; בײ טשעכאָװן -- נאָך מער ; בי 
היינען אַ סך מער (הגם היינע איז בכלל נישט קיין הומאָריסט); און נאָך מער, 
פאַרשטייט זיך, ביי מאָליערן, ביי גאָגאָלן און בכלל ביי די קאָמעדיע-שרייבער, 


פון דעם דרינגט אַרױס, אַז הומאָר איז אַ גרופּך באַגריף און נישט קיין דעפיני- 
ציע און דער שטעמפּל הומאָריסט זאָגט אונז גאַנץ ווייניק וועגן עצם-וועזן פון 


געגעבענעם שרייבער און וועגן אונטערשיד צווישן אים און אַנדערע שרייבער פון 
דעם מין. 


תמיד דעם חותם פון פאָלק, אין וועלכן ער איז אַנטשטאַנען. דער כאַראַקטער 
פון ענגלישן הומאָר, למשל, איז בכלל נישט ענלעך צום כאַראַקטער פון אַמעריקאַ- 
נער הומאָר, און אוודאי נישט צום פראנצויזישן, אָדער רוסישן, אָדער יידישן. 


און ווידער: דער הומאָר, פון װאָס פאַר א מין ער זאָל נישט זיין, טראָגט 


איז דערפאַר די פראַגע: װאָס איז דער כאַראַקטער פון שלום-עליכמס הו- 
מאָר, וועלכער איז יעדנפאַלס אַ יידישער הומאָר? 


זאָלן מיר גלייך פון אָנהױיב זאָגן, נאָך איידער מיר װעלן עפּעס עס איז אַנאַ- 
ליזירן : שלום-עליכמס הומאָר איז אַן איינציקער אין זיין מין, און לוט זיין כאַ- 
ראַקטער און צוזאַמענשטעל איז ער נישט ענלעך צו קיין איינעם פון די פאַר- 
שידענע סאָרטן הומאָרן. ער פאַרײיניקט אין זיך, אָן קיין שום סתירה, אַ ריי קעגנ- 
זאַצן. ס'איז אַ פאַרװײלנדיקער הומאָר, לויט זיינע מיטלען, און גלייכצייטיק אין 
ער אומעטיק לויט זיין אינהאַלט; ס'איז אַ הומאָר פון אַ גוט, פאַרגעבנדיק האַרץ 
(און דערפאַר איז ער אַ הומאָר ,דורך טרערן"), אָבער ער מיידט נישט אויס קיין 
קאַריקאַטור, אין וועלכער עס זענען צונויפגעמישט אָפּענע רחמנות און באַהאַל- 
טענער מוסר; ס'איז אַ דעאַליסטישער הומאָר (און דערפאַר האָבן מיר אין אים 
זיטן-קריטיק) אָבער די פרייע שפּיל, װאָס ציט אים צו, גיסט אין אים אַרײן אַ 
,;בגילופנדיקן? טראָפּן, ענלעך צו א פּורים-שפּיל. אויבנאויפיק איז עס אַ שטיפע- 
רישער הומאָר ‏ אָבער ער איז גלייכצייטיק זייער אַן ערנסטער. ס'איז אַ געפילס- 
הומאָר --בכלל נישט קיין אינטעלעקטועלער ---און דערפאַר איז ער אַ פאָלקם- 
טימלעך-ספּאָנטאַנער. גלייכצייטיק אָבער דריקט אויס זיין הומאָר באַװוסטזיניק 
די יידישע נשמה. און נאָך אַ זאַך: עס שיינט, אַז ס'איז דער הומאָױ פון גלותדיקן 
לעבנס-שטייגער. אָבער גלייכצייטיק איז ער דער לאַכנדיקער אויסדרוק פון אל- 
נערלעכן ייִדישן וועזן, פון , פינטעלע ייד 
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אל אל 
אי 


געטע האָט געהאַלטן, אַז דער הומאָר (נישט אַלס צופעליקע, פאַרבייגייענדי- 
קע שטימונג, װאָס געפינט זיך ביי יעדן מענטש, נאָר אַלס סטאַבילער אינערלע- 
כער אַספּעקט, װאָס דויערט דאָס גאַנצע לעבן) איז אַ צייכן פון געװיסנלאָזיקײט, 
אָדער פון אחריותלאָזיקייט, און אַז די טענדענץ צו הומאָר געפינט מען ביים 
סקעפּטיקער, וועלכער שעצט אַלץ גרינג יאָבער האָט אַ פאַראַכטונג צו מענטשן. 
אַ מענטש דאַקעגן, װאָס באַציט זיך צום לעבן מיט דער פולער ערנסטקייט -- 
אַזוי האַלט געטע -- קען נישט זיין קיין הומאָריסט, ווייל װער װעט עס װאָגן 
זיך אָפּצוגעבן דעם הומאָר אין אָנבליק פון דער פול-פנימדיקער אחריות, װאָס 
לאַסטעט אויף אים לגבי זיך אַליין און לגבי דעם אַנדערן, בפרט ווען ער איז קאָנ- 
צענטרירט אין זיין שטרעבונג צו געוויסע צילן? 

ס'איז אַביסל שטוינענדיק די דאָזיקע מיינונג פון א גאון, לויט וועלכן דער 
הומאָר זעט אויס צו זיין פּשוט וי אַ מין ציניזם... איז טאַקע דערפאַר נישט קיין 
ווונדער, װאָס הומאָר איז אַזױ פרעמד דעם דייטשישן כאַראַקטער, 

זאָלן מיר אָננעמען, למשל, אַז אַ קליינע מאָס פון מאַנגל אין אחריות און 
פון סקעפּטיציזם איז אַן אײגנשאַפט פון גלותדיקן ייד --װעט זיך דען דערמיט 
דערקלערן דער יידישער הומאָר ? װעלן מיר אויך פאַרעכענען דעם ענגלענדער, 
װאָס האָט באַשײמפּערלעך הומאָר, פאַר אַ סקעפּטיקער און אחריותלאָזן? געטע האָט 
ווייזט אויס פאַרגעסן, אַז הומאָר קען אויך זיין אַ פּסיכישער מיטל צו באַקעמפן 
ליידן פון דער צייט און פון די לעבנס-שוועריקייטן. די בעסטע ראיה קעגן דער 
דאָזיקער סברה פון געטען איז די אייגנשאַפּט פון מוסטערהאַפטן יידישן הומאָריסט, 
שלום-עליכם, אונטער וועמענס הומאָר עס באַהאַלטן זיך סענטימענטאַליזם און 
נאַאיוויטעט -- דאָס הייסט דער אַבסאָלוטער היפּך פון ציניזם, סקעפּטיציזם, גע- 
װיסנלאָזיקײט און אחריותלאָזיקײיט. 

מיט װאָס אונטערשיידט זיך דער ייִדישער הומאָר פון דעם הומאָר פון אנ- 
דערע פעלקער? עס שיינט, אַז דערמיט: מער וי אַ רעזולטאַט פון אַן איבערגע- 
לאָדענער אַקטיװױיטעט, װאָס גייט אַרױס פון די ברעגעס, וי אַ שאַמפּאַניער וויין, 
וי אַ שוימנדיקער געטראַנק, אַ מין איבעריקע נאָכשלעפּעניש פון די אינערלעכע 
כוחות, װאָס באַגלײט די פּאָזיטיווע מענטשלעכע אַקציעס, פּונקט וי אַן אָפּווענ- 
דונג פון קלאָרן געדאַנק, װאָס באַװייזט זיך אויפן פּנים פון אַ פריילעכן מענטש 
-- מער, וי דאָס אַלץ, איז דער יידישער הומאָר אַ פּרעװוענטיווער מיטל פאַרן 
ייד, כדי צו פאַרהיטן זיך פונעם שלעכטס, װאָס דראָט אים אין זיין שוצלאָזער 
עקזיסטענץ, אין אַ װעלט, וועלכע טוט אים על פּי רוב שלעכטס. ס'איז אַ מין 
טראָפּן שנאַפּס צו שטאַרקן דאָס האַרץ, אָדער אַ ביסל קידוש-און הבדלה-וויין, 


וועלכן דער פאַרהאָרעװעטער ייד גיט אַמאָל אַ זופּ אינדערװאָכן, כדי אָפּצוכאַפּן 
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ס'האַרץ, זיך צו זערמונטערן און צוגעבן צום קרעכץ בטחון, כדי צו דינען זיין 
גאָט מיט פרייד פון גוטן ווילן און מיט כוונה-זשעסטן, וועלכע זעען אויס לעכער- 
לעך אין די אויגן פון גוי. װאָס עס איז לעכערלעך ביים גוי, ווערט ביים ייך הו" 
מאָר, ווייל מיטן הומאָר לאַכט אָפּ דער ייד פון דער וועלט און אויך פון זיך אַליין. 

דערפאַר אַנטהאַלט דער יידישער הומאָר נישט נאָר דעם ווונטש פון אָפּלאַ 
כער, נאָר אויך דעם ווונטש פון פּאָזיטיוון מאָטיוו (דעם מוסטערהאַפטן יידישן 
מאָטיוו), װאָס ליגט אונטער דער לעכערלעכקײיט; ער אַנטהאַלט דאָס שלום מאַכן 
מיטן אָפּגעלאַכטן, נעגאַטיוון עלעמענט, װאָס באַצײיכנט דאָס פריילעכע מאַסקירן 
זיך אין א פּורים-שפּיל מיטן מאַכן אַן אָנשטעל פון אַ שיכור, כדי זיך צו דערמונ- 
טערן און באַקעמפן דאָס דראָענדיקע פון דער ווירקלעכקייט. און דערפאַר נוי- 
טיקט זיך אויך דער ייד אין אַ טראָפּן אומעט, כדי אים צונויפצוגיסן מיט דער 
פריילעכקייט, וי אַ ביסל זענעפט צום עסן און וי אַביסל קימל צו אַ שנאַפּס. 

פון דעם צונויפגוס פון פריילעכקייט (װאָס איז פון נאַטור אַ ברײיטהאַרצי 
קע) מיטן אומעט (װאָס איז נישט צופרידן פון דער ווירקלעכקייט און איז גע- 
נויגט צו קומען מיט טענות) איז ביי שלום-עליכמען געבוירן געװאָרן אַ מין הו- 
מאַר פון א געלעכטער געמישט מיט רחמים. אין דער דערציילונג , פון יענער זייט 
בוג", צום ביישפּיל, האָט דער הומאָר א באַגלײיטיטעם פון אַ מענדעלישער סאַטי- 
רע, אָבער אַ גוטהאַרציקע סאַטירע, אַ לאַכנדיקע. 

שלום-עליכמס הומאָר איז אָבער קײנמאָל נישט קיין אָפּשפּאָטנדיקער. דאָס 
אָפּלאַכן איז נישט תמיד שפּאָט. עס טרעפט אַפילן, אַז זיין באַציאונג צו אונז 
איז זייער ווייט פון אַ שפּאָט-באַציאונג, בפרט ווען ער לאַכט אָפּ דורך אַ פאַר- 
שטענדעניש פון אַן אינערלעכער נאָנטקיײיט צו אונז. זאָלן מיר עס דערקלערן מיט 
אַ פאַרגלײיך פון גרויסע מייסטער: ביי דאָסטאָיעװוסקין (וועלכער איז, וי געזאָגט, 
בכלל נישט קיין הומאָריסט) איז דער הומאָר תמיד אַ צוויי-פּנימדיקער, ווייל ער 
איז פאַרבונדן מיט אַ שפּאָט-באַציאונג אָדער נעגאַציע פון דאָסטאָיעװסקין צו 
די פּערסאַנאַזשן. צוליב דעם פּערזענלעך-סוביעקטיוון שפּאָט זעט מען, וי דער 
שריפטשטעלער שטעלט זיינע העלדן אין אַ ביסל אַ לעכערלעכע לאַגע, אפילו ווען 
ס'איז געמאַכט נאָר אין אַ קליינער מאָס און נאָר מיט אַ רמז. נאָך מער פילט זיך 
עס ביי גאָגאָגלן, וועמענס הומאָר דרינגט אַרױס פון זיין שטעכעדיקער באַצֵיי 
אונג צו זיינע העלדן -- צו טשיטשיקאָװון, צום רעװויזאָר, דעם ליגנער, און אפי- 
לו צו די פּערסאַנאַזשן פון , שינעל? אָדער אין , די נאָז". 

אָבער נישט אַזױ איז ביי שלום-עליכמען. דאָ געפינט מען כמעט א פול- 
שטענדיקע אידענטיפיקאַציע מיט די פּערסאָנאַזשן. שלום-עליכם לאַכט קײנמאָל 
נישט אָפּ אין האַרצן פון זיינע העלדן. ער אידענטיפיצירט זיך מיט זי און איז 
איינשטימיק דערמיט, װאָס מאַכט זיי לעכערלעך געצווונגענערהייט. אין זיין הו" 
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מאָריסטישער שפּיל דריקט ער אוֹיס די דאָזיקע אידענטיפיקאַציע און אויך דעם 
עצם גורלדיק-היסטאָרישן מוז: צו זיין לעכערלעך צוליב דער גזירה פון גורל און 
צוליב דער סיטואַציע און די אומשטענדן... 


אל אל 
אל 


די עקזיסטענץ פון אַחריתלאָזיקײט און סקעפּטיציזם ביי אונזערע אחינו 
בני ישראל באַדײט אגב בכלל נישט, אַז זיי בילדן די גרונט-שטריכן פון אונזער 
נאַציאָנאַלן כאַראַקטער. דער אמתער כאַראַקטער פון אַ פּאָלק דריקט זיך אויס 
אין דער באַפאַרבונג פון די װערק פון זיינע שעפער, דיכטער און װיזיאָנערן, 
וועלכע זענען אָפט אין קעגנזאַץ צו די טיפן פון פאָלק, װאָס מען טרעפט זי 
אין דער גאַס. די גייסטיקע דערגענצונג צו דעם, װאָס געפינט זיך אין גשמיותדיקן 
געביט פון פאָלקס-לעבן, זאָגט א סך מער וועגן נאַציאָנאַלן כאַראַקטער פון פאָלק, 
וי דאָס אַלץ, װאָס אַנטפּלעקט זיך אין פּרטים, וועלכע האָבן נישט קיין חלק אין 
יענעם גייסטיקן ווערק, װאָס דערגענצט דאָס גשמיותדיקע. געהערן נישט, צום 
ביישפּיל, די טענדענצן פון די נביאים צום נאַציאָנאַלן כאַראַקטער פון יידישן 
פאָלק אַ סך מער, וי די אייגנשאַפטן, קעגן וועלכע די נביאים האָבן געפּרעדיקט ? 
דער מענטשלעכער אינסטינקט, װאָס איז ,רע מנעוריו" -- שלעכט פון דער 
יוגנטצייט אָן -- איז געמיינזאַם ביי דער גאַנצער מענטשהייט, און די מענטש- 
לעכע גרופּעס אונטערשיידן זיך מיטן פּאָזיטיוון אין זי אַ סך מער, וי מיטן נע- 
גאַטיוון. 


אַ נאַציאָנאַלער שרייבער איז אַ שרייבער, װאָס פאַרדעקט נישט די חסרונות 
פון זיין פאָלק, נאָר שליסט אָן צו זיי אויך די מעלות-טובות. לייענט די דערציי- 
לונג ,, די יורשים" און זעט, וי אַזױ שלום-עליכם אַנטפּלעקט מיט איין אָטעם-צוג 
די יידישע טפּשות און דעם יידישן געוויסן. 


די קליין-קעפּלדיקײט פון גלות-שטעטל, װאָס װערט געשילדערט אין שלום- 
עליכמס דערציילונגען און הומאָרעסקעס, איז דער הינטערגרונט אויף וועלכן עס 
דערשיינט די סגולה פון ליבשאַפּט און רחמים אינעם שטעטל. ביים בעסטן טייל 
פון גלות-יידנטום איז די פרומקייט געווען די צווייטע זייט פון דער גײיסטיקער 
יראת-שמים, און זייענדיק נאיוו און אָרעם אין באַװוסטזײן, איז עס גלייכצלי- 
טיק געווען עקסטרעם-סעלעקטיוו, לויט די פּרינציפּן פון זיין אמונה, צום לעבן און 
צו דער נאַטור. אָט דאָס דאָזיקע גלות-יידנטום ווערט דורך שלום-עליכמס הומאָר- 
טאַלאַנט געצייכנט אַלס אַ גוטמוטיקע קאַריקאַטור. אָבער עס שיינט, אַז די דאָזיקע 
קאַריקאַטור איז נאָר, װי אַ דעקאָראַציע אויף אַן אַלטן, אָריגינעלן, און טײילװייז 
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צעריבענעם, טעקסט פון נאַיווער גייסטיקער גרויסקייט, װאָס קען זיך אַלײין נישט 
און קען דערפאַר נישט פלעגן און אָפּהיטן איר היסטאָרישע עקזיסטענץ. 

מאָטל דער יתום, דער זון פון פייסי דעם חזן, וועמענס לונג טרוקנט איין 
פון יאָרנלאַנג זינגען ביים עמוד און ער גייט אויס אין זיין אָרעמקײט, -- אָט 
דער מאָטל איז די אַנטפּלעקונג פון קינדהייט-עלעמענט, װאָס האָט זיך באַזונ- 
דערס קאָנסערווירט אין יידישן כאַראַקטער, פּונקט װי ער קאָנסערװירט זיך אין 
כאַראַקטער פון יעדן שעפערישן כח, ביי וועלכן די גרונט-אייגנשאַפּט איז נאַ- 
איוויטעט. פּונקט וי מאָטל פייסי דעם חזנס, אַזױ איז אויך דער כלל-ישראל אין 
גלות אַ יתום, וועלכער קען נישט די גרויס פון זיין אומגליק, וועלכער קען נישט 
זיין נידעריקע פּאָזיציע און די אַלע באַלײידיקונגען אין זיינע ואַנדערונגען און 
לעבנס-אומװאַנדלונגען טאַקע צוליב זיין קינדערישקייט און צוליב זיין נאַיוון 
גלויבן. די באַלקנס אויפן הויף פון אַ פרעמדן גביר און די דערנער, װאָס װאַקסן 
צווישן זיי, זענען פאַר אים אַ פאַנטאַסטישע פעסטונג און אַן אויסגערוימטער וויינ- 
גאָרטן. די אויסערלעכע נאַטור אין דער געשטאַלט פון דער קאַלב, װאָס גע- 
פעלט אים און װאָס ווערט אַ בהמה, וועלכע מען פירט צו דער שחיטה, רויבט מען 
אויך ביי אים צו-- און מאָטל אָדער כלל-ישראל, אין גלות, ווערט אויך פאַר- 
יתומט פון דער נאַטור-װעלט, װאָס בלויז איר עק האָט ער געזען. 
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שלום-עליכם האָט זיך אַלײין געזען אַלס דעם ליטעראַרישן פּאָרשטײיער פון 
,קאַסרילעװקע", דאָס קליינע און פינצטערע שטעטל, און װי שמואל-שמעלקעס 
אַזױ גיט ער צווויסן דער וועלט. 


;אַז ס'איז פאַראַן ערגיץ אַ קאַסרילעװוקע, און אַז אין קאַסרילעװוקע אין 
פאַראַן אַ בלאָטע, און אַז אין דער בלאָטע טיאָפּקען אַרום מאָדנע מינים 
נפשות, קליינע מענטשעלעך, װאָס קוועטשן און װאָס דריקן און װאָס פרעסן 
אײנס דאָס אַנדערע מחמת הונגער און מחמת פינצטערניש און מחמת 
נויט און מחמת ענגשאַפט און מחמת עפּוש *). 


זיין הומאָר גיט אונז איבער אַלץ, װאָס איז אין לעבן פון שטעטל אויפ- 
שוידערנדיק, די גאַנצע טראַגישע הילפסלאָזיקייט פון גלות-יידנטום. אָבער, אויב 
אַזױ צי קען מען עס נאָך אָנרופן הומאָר? זענען די טרויעריקע און טראַגישע 


*) שלום עליכם: עשמואל שמעלקיס או זײן ובילעאום" פון ;אַלע װערק 
פון שלום-עליכם, ערשטער באַנד, ,פון כתרילעווקע". ווילנע-װואַרשע, 1925, וויל- 
נער פאַרלאַג פון ב. קלעצקין 
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לעבנס-געשיכטעס פון טביה דעם מילכיקערס טעכטער הומאָר-געשיכטעס? און 
די יסורים-סצענע פון גוססדיקן פּייסי דעם חזן מיט דער אָרעמקײט אין זיין שטוב 
-- איז עס דען אַן ענין פון הומאָר ? און די אומעטיקע געשיכטע פון יאָסעלע סאַָ- 
לאָווײי, זינט יענעם טאָג פון זיין קינדהייט, ווען זיין דעליקאַטע נשמה גיסט זיך 
אויס אין די זיסע יידישע תפילות און שקצים רייצן אָן אויף אים אַ בייזן הונט, 
װאָס צעבייסט אים -- ביז זיינע אינערלעכע געראַנגלענישן מיט זיך אַלײין, זיין 
קאָנסטערנאַציע און זינקעניש אין מאַטעריעלן לעבן מיט זיין פאַראַט צוליב דער 
שװואַכקײט פון דער ליבע פון דער צניעותדיקער אסתר, ביז זיין ביטערן סוף אַלס 
משוגענער -- איז דען די דאָזיקע געשיכטע נישט מער װוי הומאָר? קען דען זײין 
אַ צווייפל, אַז מער וי הומאָר לשמה איז דאָ פאַראַן אַ געפילס - רעאַליזם, װאָס 
שאַפּט סימבאָלן פאַר די צרות פון ייִדישן גלות-לעבן מיט אַ פּרװו זיי צו פּאַר- 
זיסן מיט רפואות פון אַ רחמימדיקן הומאָר ? 

זאָלן מיר דערפאַר זאָגן, אַז ס'איז אַ דעאַליזם מיט וער הילף פון הומאָר 
אָדער אין דער פאָרם פון הומאָר. אַלנפאַלס איז עס אַ מין הומאָר, װאָס איז גאַנץ 
אַנדערש פון דעם, װאָס מען רופט אָן מיט דעם נאָמען ביי יעדן אַנדערן פאָלק. 
טאַקע דערפאַר האָבן מיר רעכט צו רופן שלום-עליכמען דעם יידישן הומאָריסט, 
ווייל דער יידישער הומאָר איז אויסגעלייגט אויף דער גלות-, בלאָטע", פּונקט וי 
גרינס אויף אַ שטייענדיק װאַסער פאַרדעקט דעם געפערלעכן װאַסער - אָפּגרונט 
מיט אַ דינעם גרינס-שיכט, װאָס איז שיין און גלייכצייטיק פאַרפירעריש.. 

שלום-עליכם איז אַ גילגול פון מענדעלע, ביי וועלכן מען האָט אַרױסגענו- 
מען דעם סאַטירע-שטאָך און פאַרביטן מיט אַ געלעכטער. ביי שלום-עליכמען איז 
פאַראַן אַ גרויסע צאָל דערציילונגען, אפשר דער גרעסטער טייל פון זיינע ווערק, 
און אפילו , הומאָרעסקעס?, װאָס זייער אינהאַלט איז אויפטרייסלענדיק, און על 
כל פּנים זענען עס אומעטיקע דערציילונגען. ביים זייט פון הומאָר, װאָס ווערט 
בעיקר איבערגעגעבן דורכן טאָן און דורך דער מימיק, איז פאַראַן די נגינה פון 
רעדן און די העוויה פון דעם, וועלכער רעדט. מען געפינט ביי שלום-עליכמען 
אַ סך עלעמענטן, וועלכע געהערן נישט, וי געוויינלעך, צום וועזן פון הומאָר און 
צו זיינע אויסדרוק-מיטלען : רחמים, װאָס שפּראָצט אַרױס פון צוישן די שורות, 
א טיפע, אײינגעװאָרצלטע ליבע צו קינדער, און ליבע צו בעלי-חיים, און איבער 
אַלץ אַ בפירושע פאַרגעבנקייט פאַר מענטשלעכע שװאַכקײטן און דאַן -- דאָס 
געפיל פון היסטאָרישן גורל פון יידישן פאָלק. 

דער הומאָר איז אַמװײיטסטן פון דער פּאָזיטיוויסטישער אויפפאַסונג: ער איז 
דער קעגן-פאלוס פון טראַגישן. אָבער ביי שלום-עליכמען איז דער חוש פון ווירק- 
לעכקייט דווקא אַ פּאָזיטיוויסטישער, און דער הומאָריסט אין אים איז אַ רעאַליסט. 
וואָס טוט ער דערפאַר? -- די פונקציע פון הומאָר, וועלכע ער נעמט פון דער 
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ווירקלעכקייט אָדער וועלכע ער גיט צו צו ער ווירקלעכקייט, גיט ער אָן על פַּי 
רוב דעם, וועלכער געפינט זיך אינעם קעגן-פאלוס, װאָס איז ווייט פון דער ווירק- 
לעכער טראַגישקײט: ער גיט אָן דעם הומאָר אַ נאַיוון יינגל, װי מאָטל פייסי 
דעם חזנס, וועלכער לעבט זיך אין אַ קרישטאַל-ריינעם געביט פון זאָרגלאָזיקײט, 
--אַ געביט, װאָס איז פּאַראַלעל און פאַרבונדן מיט דער פינצטערער ווירקלעכ- 
קייט, אָבער װאָס זיין יאָך עס קען נאָך נישט דאָס קליין יינגל; ער גיט אָן די 
הומאָר-פונקציע אַ נאַיוון מענטש, וי צ. ב. חיים חייקין, דעם ביטערן אָרעמאַן, 
װאָס פאַסט תעניתים און שטאַרבט פאַסטנדיק אַ מיתה בנשיקה: אָדער אַזאַ בטלן, 
וי דעם שניידער שמעון-אלי-שמע-קולנו, וועלכער קויפט אַ ציג און ברענגט 
אַהים אַ באָק; אַן אַנדערש מאָל לייגט ער אַריין דעם הומאָר אין מויל פון אַ 
מענטש, וועלכער איז תופס דאָס לעבן דווקא מיט אַן ערנסטקייט פון אַ גלױביקן 
און מיט אַ האַרץ-רירנדיקער פּשטות פון אַ פרומען, װי טביה דער מילכיקער, 
וועמענס הומאָר איז נאָר אַ מאַסקע פאַר זיין האַרצװײטיק, אַ באַשײדענער אויס- 
דרוק פאַר זיין רעליגיאזיטעט און פאַרן יידישן געפיל און בטחון. 

און ווען די פינצטערע ווירקלעכקייט שפּיגלט זיך אָפּ אינעם קלאָרן שפּיגל 
פון קינד, פון נאַיוון אָדער פון אַ פרומען מענטש, פאַרװואַנדלט זי זיך קאָנטראַסט- 
מעסיק אין הומאַר, ווייל נאַיװטעט איז בכוח צו פאַרוואַנדלען שלעכטס אין א 
געלעכטע. 


אל 


ווילט איר זען אַ פולשטענדיקן סינטעז צװוישן הומאָר און רעאַליזם, צווישן 
דעם באוווסטזיין פון טראַגישן און פון לייכטער פאַרוויילונג, לייענט שלום-עלי- 
כמס קליינע דערציילונג ,געצל? 


דעם קליינעם געצל, אַ מגושמדיק יינגל מיט שווערע באַוועגונגען, אַ זוי- 
פער און אַ שווייגער, וועלכן עס לאַכן אויס זיינע חברים פון חדר (פּונקט וי די 
נאַטור אַלײין מאַכט פון אים אַ געלעכטער) און רופן אים , גויעצל", האָט זיך 
אײינמאָל פּסח פאַרװאָלט שפּילן מיט אַנדערע יינגלעך אין ניס. אָבער די יינגלעך 
ווילן מיט אים נישט שפּילן. נאָך אַ געשלעג מיט זיינע קליינע שונאים גייט ער 
ער אַרױס הינטער דער שטאָט און רעדט דאָרט צו זיך אַלײין, װי עס װאָלט דאָרט 
עמעץ מיט אים געװוען: געצל רעדט מיטן ,גויעצל". ער ווייזט אַרױס צו זיין 
צווייטן ,איך" די זעלביקע באַציאונג, װי עס ווייזן צו אים אַרױס די קינדער פון 
חדר. געצל שפּילט מיטן ,,גויעצל" אין ניס. ער לייגט איבער די ניס פון דער רעכ- 
טער קעשענע, געצלס קעשענע, צו דער לינקער -- די קעשענע פון ,גויעצל? 
שליסלעך פאַרשפּילט דער ,גויעצל" אַלע ניס און געצל געװינט זיי אָפּ. דאַן 
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פאַרקויפט געצל ניס דעם גויעצל און זיי שפּילן ווייטער, ביז זיי הויבן זיך אָן 
צוֹ קריגן און זיך זידלען איינער דעם אַנדערן, לאַכן אָפּ איינער פון אַנדערן, זע- 
נען ברוגז און בעטן זיך איבער אויף אַ ווייל.דאָ דערמאָנט זיך געצל, אַז ניס קען 
מען עסן. 


-- ביסט אפשר אויך אַ בעלן אוף אַ יאָדער פון אַ ניסל? שעם דיך 
נישט, זאָג ! 

-- מהיכי-תיתי, פאַרװאָס נישט ? 

-- לאָז דיר זיין א מכה. 

-- לאָז דיך זיין צװװיי. 

.. און געצלס רעכטע האַנט גיט דער לינקער האַנט אַ יאָדער פון 
אַ וניסל. װיל די לינקע האַנט נעמען דעם יאָדער פונעם ניס?, גיט אים די 
רעכטע מחילה אַ פייג.. גייט די לינקע האַנט און טוט אַ פּאַטש דער רעכ- 
טער האַנט; נעמט די רעכטע האַנט און טוט אַ פּאַש דער לינקער האַנט; 
גײט די לינקע האַנט און דערלאַנגט אַ פראַסק אין דער רעכטער באַק, גייט 
די רעכטע האַנט און שטעקט אָפּ דער לינקער באַק צוויי פּעטש; כאַפּט אָן 
די לינקע האַנט ביי דער רעכטער לאַץ, נעמט די רעכטט האַנט און רייסט אָפּ 
די לינקע לאַץ פון אױבן ביז אַראָפּ, גײט די לינקע האַנט און כאַפּט זיך 
אָן ביי דער רעכטער פאה, נעמט די רעכטע האַנט און פאַרפאָרט אין לינקן 
אוער א. א. וו.. 
און דער סוף פון דער מעשה: 

,עטלעכע מינוט האָט זיך אַזױ געקאַטשעט אױף דער ערד אונזער 
געצל אָט איז ער געלעגן פון אויבן מיט דער רעכטער זייט, אָט איז ער 
געלעגן פון אויבן מיט דער לינקער זייט, צוגעהאַלטן מיט ביידע הענט די 
קעשענע מיט נים.. אַ מינוט האָט גובר געווען געצל, אַ מינוט האָט |גובר 
געװען געצל. ביז ער האָט זיך אויפגעכאַפּט פון דער ערד אַן איינגעקאַ- 
טשעטער אין בלאָטע, װי אַ דבר-אחר, אַ צעפליקטער, מיט אַ צעבלוטיקטן 
אוער מיט אַן אונטערגעריסענער פּאה, אַרױסגעכאַפּט אַלע ניס פון קע- 
שענע און פאַרװאָרפן זי אין בלאָטע אַרײן, העט-װײט ביז אױף יענער 
זייט מיל, און צוגעברומט מיט כעס: 

אָט אַזױ !... אַ מצווה !... 

צשט מיף. ישט דאהאי )) 


*) שקום עלוכם: גגעט?. פון הוך ;- דישע קינקער. זעקסטער הוה כון 
שלום-עליכמס אַלע װערק) פאַרלאַג פּראָגרעס", װאַרשע 1911. 
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די דאָזיקע איינציקע אין איר מין הומאָרעסקע איז אייגנטלעך אַ דראַמאַ- 
טישע שילדערונג פון לעבנס-שלעכטס, פון שלעכטס פון דער נאַטור, װאָס דרינגט 
אַריין אין דער מענטשלעכער נשמה. די דאָזיקע צייכענונג איז געגעבן געװאָרן 
אין אַ לאַכנדיקער מאַסקע פון אַ שפּיל פון דער פרייער פאַנטאַזיע. ס'איז אַ רע- 
אַליזם פון אַ צעשפּאָלטענעם, טאָפּלטן וועזן, װאָס די נאַטור אַלײין האָט עס גע- 
טיילט אויף צוויי און אויסגעקרומט אויף אַזױ וייט, אַז ביידע העלפטן קאָר- 
טשען זיך פאַר אייערע אויגן אין אַ העוויה פון אַן אַגרעסיוון זעלבסט-האַס. אָט 
די ווירקלעכקייט ווערט פאָרגעשטעלט אין פאָרם פון אַ וויץ, פון וועלכן דער 
געלעכטער קלינגט אָפּ אָן מורא פאַר דעם שטיקל אַרבעט פון דער צעשטערערי- 
שער נאַטור. דאָס אויפשוידערנדיקע און לאַכנדיקע האָבן זיך דאָ צונויפגעװאָקסן 
ביז אַן אַבסאָלוטער אידענטיפיקאַציע. ס'איז אַ טראַגיקאָמעדיע אין אַ שאָלעכץ 
פון אַ נוס, אַן אויפציטערנדיקער צוזאַמענשטעל פון קאָנטראַסטן, װאָס אַנט- 
פּלעקט, וי אַ בליץ, די פינצטערע משוגעת פון אַ צעשפּאָלטנקײט פון אַן ,איך" און 
פון אַ הילפלאָזער נשמה. קין און הבל, ברידער-שונאים, ראַנגלען זיך און פאַר- 
לייקענען זיך מערדערלעך אין דער געשפּאָלטענער נשמה, װאָס איז פאַר זיי אַן 
אומזעבאַר, װויסט פאָרום. און אָט די אויפציטערנדיקע צייכנונג פון סכיזאפרע- 
ניע-געראַנגלענישן איז דאָ אַ לאַכנדיקע צייכענונג! 


,אַ מעשה מיט ניס" איז נישט נאָר אַן איינזאַמער רעקאָרד, װאָס שטייט װי 
אַ פעלז צווישן די בייטן פון שלום-עליכמס פאַרװוײילנדיקן הומאָר, נאָר ס'איז אויך 
פון ליטעראַרישן שטאַנדפּונקט אַן אײנציקאַרטיק וערק. שלום-עליכם האָט דאָ 
מיט דער אינטואיציע פון אַ קינסטלער-פּסיכאָלאָג אַנטפּלעקט אַ צושטאַנד, וועלכן 
די פּסיכאָאַנאַליזע האָט אַנטדעקט ערשט אין אַ דור שפּעטער נאָך שלום-עליכמען. 


און אַז איר ווילט שטעקט דאָ אין דער קליינער פאַרוויילנדיקער און גלייכ- 
צייטיק אויפשוידערנדיקער דערציילונג אַ מין סימבאָל, דורך אַן אומבאַװוסטזיי 
ניקן פאַרגלייך ,פאַרן עצם-וועזן פון גלות-ייד, וועמענס נשמה איז געטײלט ביז 
אַ טאָפּלטקײט און וועלכער דערגייט דורך דער עצם-סוגעסטיע-קראפט פון זיינע 
פרעמדע פאַראַכטער צו זעלבסט-האַס און צו אַ געראַנגל צװישן די צװײי , איכן", 
װאָס לעבן אין אים: -- דער ,איך" אין זיין זעלבסט-אידייע -- אַ מין הבל- 
דיקער אידעאַל, װאָס ליגט ערגעץ אַזױ טיף פאַרבאָרגן, אַז ער עקזיסטירט כמעט 
נישט אין דער ווירקלעכקייט, און דער , איך", דער ווירקלעכער, אַזױ װי עס זעט 
אים די וועלט, װאָס האָט אים פיינט -- פּונקט וי עפּעס אַ מאַסקע, װאָס איז צו- 
געקלעפּט צו זיין פּרצוף דורך דער גזירה פון נאַטור-גורל און וועלכע ער איז 
נישט בכח אַראָפּצונעמען. אָט די צוויי קליינע , איכן" אינעם קליינעם ייד, אין 
געצלען, װאָס פאַרלייקענען זיך אין אַן אויפשוידרנדיקער זעלבסט-שנאה ביז צו 
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פאַרלירן די ווערטן -- זענען עס נישט די צוויי נשמות אין גליתדיקן יידנטוט, 
װאָס די גזירה פון זיין גורל איז, אַז זיי קענען נישט לעבן מיט זיך בשלום ? 

מיר האָבן דאָ, אַזױ אַרום, איינעם פון די טראַגישע סימבאָלן, וועלכע עס 
אַנטהאַלט שלום-עליכמס הומאָר. 


די דראַמאַטישקײט פון דער .מעשה מיט ניס" איז נישט קיין איינזאַמע דער- 
שיינונג אין שלום-עליכמס וערק. אין אַלע זיינע דערציילונגען איז פאַראַן א 
דינאַמישע אַקציע און זייער כאַראַקטער איז אין פּרינציפּ אַ טעאַטראַלער. שלום- 
עליכמס הומאָר איז אַ מאָמוס. ער טראָגט דעם כאַראַקטער פון א קאָמעדיע. די 
פּערסאָנאַזשן אין שלום-עליכמס דערציילונגען און די סיטואַציעס, אין וועלכע זיי 
געפינען זיך, האָבן תמיד אַן אינערלעכע שייכות און זענען צוגעפּאַסט, אפשר 
נישט ווילנדיק, צו דער קאָמעדיע-שפּיל. די דאָזיקע שייכות שטעקט נישט נאָר 
אין דער דראַמאַטישקײט פון יידישן לעבן אין שטעטל, פון וועלכן שלום-עליכם 
שעפּט די טעמעס פון זיין הומאָר און זיין אינספּיראַציע, נאָר אויך אין עצם 
פאָלקס-כאַראַקטער פון מזרח-אײראָפּעישן יידנטום, װאָס איז אַ דינאַמישער כאַ- 
ראַקטער און װאָס האָט אָפט די אײיגנשאַפט פון אַ מאָמוס. איז דען נישט די מי- 
מיק פון גלותדיקן פאָלקס-ייד אַ טייל פון זיין אויסדרוק און דערשיינונג? 

ווייל װאָס איז דער פּרינציפּיעלער פאַקטאָר אין דער יידישער פּסיכיק, אויב 
נישט דינאַמיזם? די פּערמאַנענטע באַוועגונג, װאָס באַנײט זיך תמיד פון זיך 
אַלײין, אין יעדער צייט און אין יעדן אָרט, און אָפּט אפילו באַגנוגנט זי זיך מיט 
זיך אַלײן, דאָס הייסט באַוועגונג לשם באַועגונג און פון אַ באַװעגונגס- אי- 
נערציע?, אַ מין אינערלעכע , פּערפּעטום מאָבילע?"--אָט דער דינאַמיזם שיינט 
צו זיין אַ פּרינציפּיעלער געזעץ אין דער יידישער נשמה. דעם דאָזיקן געזעץ 
וואַרפן זיך אונטער אַנדערע אינערלעכע פאָרמעס אין ייד, אפילו אַזעלכע, װאָס 
זענען אין קעגנזאַץ צו באַוועגונג, װי למשל -- אָבסערװאַציע. אויבנאויפיק איז 
אָבסערװאַציע, פון נאַטור אויס, סטאַטיש. אָבער דער ייד האָט זיך געשאַפן א 
מין דינאַמישע אָבסערװאַציע -- די דבקות, װאָס איז אַן אַרײנקוקן זיך אין געט- 
לעכן, אַן אינטענסיווע מדרגה פון רעליגיעזן לעבן. ווייל װאָס אַנדערש איז דב- 
קות -- אָט די שטימונג פון אַ מוסטערהאַפטן ייד -- אויב נישט אַן אָבסערװאַ- 
ציע דורך דינאַמיזם? דער ייד איז דינאמיש אויך אין זיינע טרוימען. מנחם- 
מענדל פון יעהופּעץ איז אַזא דינאַמישער טרוימער. 

דאָס פאָלקסילעבן פון גלותדיקן ייד (כ'מיין נישט דאָס אינטעלעקטועלע 
לעבן אין זיין קולטורעל-היסטאָרישן אַספּעקט, נאָר דאָס ווירקלעכע לעבן ממש 
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פון די יידישע מאַסן אין שטעטל), װאָס האָט געדינט אַלס אַ מאַטעריאַל פאַר 
מענדעלע מוכר ספרים און פאַר זיין יורש שלום-עליכמען, איז אָנגעפילט מיט 
דינאַמיזם, אין וועלכן ס'איז פאַראַן אַ געוויסע טעאַטראַלישקײט. געוויסע דראַ- 
מאַטישע אָדער טראַגי-קאָמישע סיטואַציעס, 


זייער כאַראַקטעריסטישע אייגנשאַפט איז: אַן אומאויפהערלעכער צוזאמענ- 
שטויס צווישן פאַרשידענע פאַקטאָרן, פאַרשידענע עלעמענטן און שטראָמען, װאָס 
זענען זיך קעגנזייטיק סותר און שטערן זיך איינער דעם אַנדערן -- און מען קען 
עס אָנרופן: א סימולטאנע באַװעגונג, װאָס איז גורם צו איר אייגענער אַנולירונג. 
מיט אַנדערע װוערטער -- ס'איז א דראַמאַטישער דינאַמיזם, װאָס זיינע רעזול- 
טאַטן זענען טראַגישע אָדער קאָמישע, אין גרעסטן טייל טראַגי-קאָמישע. דערמיט 
האָבן מיר אָנגערירט דעם פּרינציפּיעלן כאַראַקטער פון שלום-עליכמען און דעם 
עצם-קװאַל פון זיין הומאָר, 


סאיז כמעט נישטאָ קיין גרויסע אָדער קליינע דערציילונג פון שלום-עלי- 
כמען, זאָל עס זיין אַ פאָלקס-עפּאָפּײיע פון פּאַסיוון העראָאיזם מיט אַ הומאָריס- 
טישער אויפפאַסונג פון גורל און אַ רעליגיעזע אין זין פון איר רעזיגנאַציע, וי 
זיין ציקל דערציילונגען ,טביה דער מילכיקער", אָדער אַ רעאַליסטישע הומאָרעס- 
קע מיט אַ טראָפּן סאַטירע, פאַרווייכט אין טייכן פון ליבשאַפּט, װי א סך זיינע 
דערציילונגען, אַז עס זאָל אין איר נישט זיין, סיי אין דער נאַטור פון דער 
טעמע און סיי לויט שלום-עליכמס חותם, אַ פאַרטיקער און גרייטער מאַטעריאַל 
פאַר אַ דראַמע אָדער קאָמעדיע. כמעט אַלע שלום-עליכמס װוערק ,בעטן? זיך 
ממש, אַז מען זאָל זיי אויסשטעלן אין טעאַטער אָדער אין קינאָ און ס'איז שווער 
צו פאַרשטײין, פאַרװאָס עס האָבן זיך ביז איצט נישט געפונען קיין יידישע אַק- 
טיאָרן, וועלכע זאָלן שפּילן דעם וװונדערבאַרן סצענאַריאָ, װאָס װאַרט אויף זיי 
אין דער סעריע ,, טביה דער מילכיקער"? 


און דער ישראלדיעקר טעאַטער, װאָס זיינע צילן זענען דערווייל נישט אין 
תחום פון פאָרמירן געשטאַלטן אַלס אויסדרוק פון אינערלעכע איבערלעבונגען 
און פון גייסטיקע פּראָבלעמען, נאָר אין תחום פון צייכענען טיפן פון דער ווירק- 
לעכקייט און פון אַן אַקציע פון אויסערלעכן דינאַמיזם -- דער העברעישער טע- 
אַטער מוז קומען צו שלום-עליכמען, אויב ער ויל קאָנקרעטיזירן יידישע גע- 
שטאַלטן פון דער נאָנטער פאַרגאַנגענהײט, װאָס האָבן נאָך א סך יידישע אַקטואַי 
ליטעט. נישט אומזיסט האָט ,הבימה" אין אידע זוכענישן מיט אַ האַלבן יאָרהונ- 
דערט צוריק זיך אָנגעשטױסן אויף שלום-עליכמס ,דער אוצר" און ,שווער צו 
זיין א ייך". 
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סימבאָלן -- ווירקלעכקייט-סימבאָלן און כאַראַקטער-סימבאָלן -- אין אַ ליטע- 
ראַריש װוערק זענען נישט קיין פרוכט פון אַ געדאַנק, פון אַ מחשבה-תחילה, און 
נישט אַ רעזולטאַט פון חריפותדיקייט און שאַרפזין. זיי זענען אַ רעזולטאַט פון 
אַן אינטואיטיוון, אונטערבאַװוסטזיניקן געפיל. זי געהערן צום תחום פון פּאָעזיע. 
די שאַרפזיניקייט פאַרנעמט נישט קיין גרויסן אָרט אין שלום-עלימכס הומאָר, 
װאָס איז אין גרונט נאיוו, 

סאיז פאַראַן אַ סברה, לױט ועלכער שאַרפזיניקייט חריפות גײיען 
האַנט ביי האַנט מיט אַ קאַלט האַרץ. אָבער דער הױפּטצײכן פון שלום-עליכמס 
הומאָר איז דווקא אַ װאַרעם האַרץ. זיכער איז פאַראַן אַ שאַרפזיניקײיט, װאָס 
דרינגט נישט אַרױס פון אַ שאַרף האַרץ, נאָר פון אַ פרייען חכמה- גייסט, װאָס 
קען זיך אויפהויבן איבער אַלע זאַכן און שטיין העכער פון זיי. אָבער אויך דער 
מין שאַרפזין איז, לוט געטע, א מין שפּיל, װאָס איז אָפּגעריסן פון דער ווירק- 
לעכקייט (ווייל שפּיל איז אַ גייסט-פרייהייט) און איז געווענדעט נישט צו איר, 
נאָר צו דער אילוזיע. אָבער שלום-עליכם איז קײנמאָל נישט אָפּגעריסן פון דער 
ווירקלעכקייט, מיט איר שלעכטס און קללה. ער איז צו איר צוגעבונדן מיט ליב- 
שאַפט און צער, און איז צו איר צוגעבונדן מיט רחמים, כדי זי אָנצוטרינקען מיט 
זיין בלוט און מאַכן זי פאַרגעסן אויף אַ וויילע אירע יסורים, אַרױסציען אַ שמייכל 
אויף אירע ליפּן, ווייל , לאַכן איז געזונט, דאָקטוירים הייסן לאַכן?.. 

שלום-עליכם לאַכט מיט כוונה, ער לאַכט מיט דער הילף פון דער קינדע- 
רישער סגולה און קינדהייט-שטיפעריי, װאָס האָבן זיך ביי אים קאָנסערװוירט דאָס 
גאַנצע לעבן. אַלס קינד נאָך פלעגט ער לאַכן דאָס איז געווען זיין נאַטור. ער 
איז געװווינט געווען, װי ער אַלײן האָט געשריבן אין זיין אױטאָביאָגראַפיע, נאָכ- 
מאַכן אַנדערע, נאָכקרימען זשעסטן פון אַ מענטש און אויסשטעלן זי אויף געלעכ- 
טער פאַר קינדער. פון יעדן איינעם פלעגט ער מאַכן אַ טעמע צום לאַכן און אין 
יעדן מענטש, וועלכן ער פלעגט באַגעגענען, אפילו צום ערשטן מאָל, פלעגט ער 
גלייך געפינען אַ סיבה צו לאַכן: אויסגעפינען אין אים דאָס לעכערלעכע אין 
זיין גאַנג, און גלייך פלעגט ער אים נאָכמאַכן, זיינע באַװועגונגען, זיין רעד 
און קלײינװאַרג פלעגט מיטלאַכן. 

אַזױ איז ער געווען אין זיינע קינדער-יאָרן און וי עס ווייזט זיך אַרױס 
האָט ער אַלס דערװאַקסענער געלאַכט באַװוסטזיניק, אפשר איז עס ביי אים 
געװאָרן אַ צווייטע נאַטור. 

אפשר דערפאַר האָט זיך אין זיין הומאָר, אין די דערציילונגען פון דער- 
װאַקסנעם קינסטלער, קאָנסערװירט עפּעס אַ לץ, װעלכער האָט ליב צו פאַר- 
וויילן, עפּעס פון יענעם קליינעם אַרטיסט-קאָמיקער שלום בן רב נחום ראַבינאָ- 
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וויטש, פון יענעם חדר-יינגל, װאָס האָט תמיד געװאָלט פאַרוויילן זיך און יע- 
נעם, אָפּלאַכן פון דער גאַנצער וועלט. אָבער דער דאָזיקער לץ האָט אַנטפּלעקט 
דעם תמצית פוֹן געלעכטער פון דער יידישער פּאָלקסטימלעכקייט. ס'איז אַ מין 
יידישער טיל אױלענשפּיגל, ביי וועמען דער אַנעקדאָטישער עלעמענט האָט זיך 
פאַרװאַנדלט אין סימבאָלן פון דער פאָלקסינשמה, װאָס איז איינגעהילט אין 
טרויער, פון דער ,שכינה אין גלות", װאָס לאַכט דורך טרערן אין אָנבליק פון דער 
שטיפעריי פון קליינעם יידישן יתום, ביי וועמען דער גלות האָט נישט געקענט 
אָפּטױטן זיין נאַיווע לעבנס-פרייד, 

שלום-עליכמס הומאָר רייט אויף דער מענדעלישער, בידנער, אױסגעדאַר- 
טער קליאַטשע פון גלות, פּונקט װי די שטיק-מעשים פון דער ,ווייסער חברה" 
אין קאַסרילעװקע רייטן אויף , מתושלחן", כתריאל דעם װאַסער-טרעגערס אַלטן 
און קראַנקן פערד, מיט די טרערנדיקע און רינענדיקע אויגן. דער שטיפערישער, 
ריין-האַרציקער געלעכטער פון די אָרעמע קינדער אין שטעטל אַנטפּלעקט זיך 
אין געלעכטער פון שלום-עליכמען, דעם פאָלקס-קינסטלער פון גלות-יידנטום, 
וועמענס ליבשאַפּט און רחמים געהערן צו ,עמך", צו דער פאָלקס-אָרעמקײט, צו 
די פּשוטע, אָרעמע יידן און תהלים-זאָגער -- און נישט צו די גבירים און נגידים, 
ביי וועמען דאָס שמאַלץ פאַרפעטסט דאָס האַרץ.. 

אָט דערפאַר קען שלום-עליכמס הומאָר אויך היינט געפעלן ווערן -- היינט, 
ווען דאָס געצייכנטע לעבנס-שטייגער עקזיסטירט נישט מער ווייל די מאָדערנע 
באַרבאַרן האָבן אים חרוב געמאַכט. די יידישע װעלט האָט זיך גענצלעך געענ- 
דערט פון דער צייט, ווען שלום-עליכם האָט אויסגעוועבט זיין האַרציקן געלעכטער 
אויפן פאַרלאַטעטן פּרוכת פון דער גלותדיקער לעבנס-פינצטערניש. אָבער שלום- 
עליכם איז נישט פאַרעלטערט געװאָרן, ווייל ער צייכנט דאָס , פּינטעלע ייך", 
װאָס ליגט אונטער דער גלותדיקער העוויה, און דעם אָריגינעלן יידישן וועזן 
אונטער דעם ווייטן שטעטלשן שטייגער, װאָס זיינע חורבות רויכערן זיך נאָך. 

די סגולה, װאָס מאַכט שלום-עליכמס הומאָר אומאָפּהענגיק פון אַ לעבנס- 
שטייגער, וי דאָס לעבן, אין וועלכן דער יידישער הומאָר איז געבוירן געװאָרן 
-- די סגולה איז שלום-עליכמס אהבת ישראל. נישט אומזיסט האָט שלום-עליכם 
אַרײנגעלײגט אין מויל פון איינעם, אַ פאָלקס-טיפּ, פון די טיפּן ,װאָס ווערן אַלץ 
ווייניקער", דעם דביקות-אויסרוף אין א שמחת-תורה אין שטעטל: ,הערט יידן 
אַלע!.. איז דען פאַראַן אַ בעסערע און שענערע זאַך אויף דער װעלט וי צו 
זיין אַ ייד!?.. 
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שלום. עליכ"ם 


(אַלגעמײנע כאַראַקטעריסטיק) 


אַזױ װי אַ סך אַנדערע שרייבער, װאָס זייער לעבנס-ציל, ליטעראַטור, איז 
געװאָרן ביי זי אַ מיטל צום לעבן, -- האָט אויך שלום-עליכם געמוזט פיל שרייבן. 
איז אָבער פיל, אָפּט צופיל... דער אומפּראָדוקטיווער מאַכט נאָך אַנדערע, דער צו- 
פּראָדוקטיווער -- זיך אַלײן. ער װויל נישט פאַרלאָזן דעם וועג, װאָס האָט געפירט 
צו גליק, בפרט נאָך אַז ער האָט אים אַליין אױיסגעטראָטן.. 

וויל איך דערמיט זאָגן, אַז שלום-עליכם האָט נאָכגעזאָגט זיין אייגענעם 
נוסח ? אַז ער האָט אונדז שוין אין זיינע ערשטע געלונגענע שאַפונגען אַנטפּלעקט 
זיין געזיכט, געגעבן זיין פול בילד, און אַז די ווייטערדיקע װערק זיינען געווען 
נאָר קאָפּיעס ? אָ, ניין, פאַרקערט, אָפּט האָט זיך געדוכט, אַז זיין קװאַל װועט זיך 
קיינמאָל נישט אױסשעפּן, און אַז די פּאָרטרעטן"גאַלעריע, װאָס האָט געלעבט 
אין זיין פאַנטאַזיע און אין זיין זעלטענעם זכרון, װעט זיך ציען און ציען אָן 
אַ סוף און אַן אויפהער... האָט ער דאָך נישט אָפּגעלאָזט פון אויג זיינע קאַסרל- 
לעווקער. שריט ביי שריט איז ער זיי נאָכגעגאַנגען, אױסשפּירנדיק זייערע אַלע 
גענגלעך, אויפכאַפּנדיק יעדעס װאָרט זייערס, יעדעס תנועלה און מיטמאַכנדיק 
מיט זיי אַלע װאַנדערונגען -- זייער איבערקלייבן זיך פון שטעטל אין שטאָט 
אַרײין, פון איין מדינה אין דער אַנדערער, פון אײיראָפּע קיין אַמעריקע... ער האָט 
אונז אָפּגעגעבן חשבונות פון זייערע אַלע פירעכצן, פון זייערע אַלע חכמה'ס 
און חכמהלעך, וועגן און וועגעלעך, פון זייערע אַלע האָפענונגען, חלומות, שלעק, 
צרות און יסורים. ער האָט אונז באַקאַנט געמאַכט מיט די נייע ווערטער און 
ווערטלעך, המצאות, וויצן און איינפאַלן, װאָס זיינען צוגעקומען אין זייער מבוהל- 
דיקן, ניט איינגעשטעלטן, אָרעמען און רייכן לשון... ער האָט אונז אָפּט אויסגעזען 
צו זיין און ער איז געווען דאָס אָפּענע אויג און דאָס װאַכע אויער פון דער יידי- 
שער װעלט; ער איז געווען דער גרויסער לעבעדיקער פּנקס, ווו עס איז פּאַר- 
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שריבן און פאַרצייכנט געװאָרן דער נעכטן און דער היינט פון אונזער לעבן.. 
ניין, ער האָט זיך נישט איבערגעחזר'ט, אַזוי װי עס חזר'ט זיך נישט איבער די 
נאַטור אין דער אײיביקער אומפאַרענדלעכקײט. 

דאָך, איניינעם מיט די נייע בילדער, װאָס ער האָט געהאַלטן אין איין שאַפן, 
האָט ער אָפט אויסגעשטעלט אויך קאָפּיעס פון אַלטע. איז אויב מיר ווילן פאַר- 
זוכן דעם אמתן טעם פון זיין שאַפן, מוזן מיר זיך ווענדן נישט צו אַלע װערק 
זיינע, נאָר צו זייערע מוסטערןף 

יעטוועדן דיכטער, ווען מען זאָל אים אָפּשאַצן װי געהעריק, איז, מוז מען 
אַװעקשטעלן אויף דעם העכסטן שטאַפּל, װאָס ער האָט ווען עס איז דערגרייכט, 
בפרט נאָך אַזאַ, װאָס לאָזט זיך מיט אַ כיוון אַראָפּ אַמאָל אין דער נידער און 
מישט זיך צונויף מיטן ברייטן עולם: -- אַזאַ קינסטלער מוז מען אודאי אַרויפ- 
ברענגען אויף זיין אמתער מדרגה, איידער מען פּרוווט זיך שאַפן פון אים אַ בילד. 

אָבער איידער מיר גייען איבער צו די מוסטערהאַפטיקע װוערק פון שלום- 
עליכמען, װעל איך זאָגן אַ פּאָר װוערטער וועגן זיינע קװאַלן.. ועט מען פרעגן : 
שעפּט דען דער דיכטער פון אנדערע ברונעמער, אַחוץ זיינע אייגענע ? וויל איך 
זיך דאָ נישט אַרײנלאָזן אין ווייטע חקירות וועגן דעם ענין. איך גיב צו, אַז 
פאַר דעם, װאָס װויל געניסן מיט אַן אמת דעם דיכטער, איז וויכטיק נישט דאָס 
פרעמדע, נאָר דאָס אייגענע, װאָס אין אים. דאָך לוינט צו רעדן וועגן דער הויפּט- 
השפּעה, װאָס אונזער שרייבער האָט באַקומען פון דרויסן. ווייל זי קאָן אונז 
ווייזן דעם וועג, װאָס פירט צו דעם אינעװוייניקסטן קװאַל פון זיין שאַפן.. 


צוויי נעמען בעטן זיך אויף דער פּען, ווען מען שרייבט וועגן דער דרויסנדי- 
קער לופט, װאָס שלום-עליכם האָט אַריין- און אַרױסגעאָטעמט, -- צוויי נעמען, װאָס 
זיינען ווייט איינער פון אַנדערן, װי מערב פון מזרח, און װאָס עס איז שווער 
זיי גאָר צו דערמאָנען איינעם לעבן דעם אַנדערן אָן אַ ,להבדיל? -- דאָס זיינען: 
מענדעלע מוכר ספרים און... שמ"ר. 

מענדעלען האָט שלום-עליכם אַליין אָנגערופן ,זיידע'; מיט דעם יחוס פון 
אַן ,איבערגעגעבענעם אייניקל" האָט ער זיך אַליין אױיסגעבאַרימט... דער , זיידע" 
איז געווען זיין אידעאַל. 

אָבער װאָס פאַר אַ קרובהשאַפט האָט שלום-עליכם צום מחבר פון די ,העכסט- 
אינטערעסאַנטע? ראָמאַנען? -- װעט זיך דער נישט גאָר געניטער לעזער חדושן. 
בעט איך אים אַ וויילע האָבן געדולד. עס װעט אים באַלד, האָף איך, קלאָר וערן, 
װאַס פאַר אַ שייכות עס האָט דער ערשטער יידישער שונד-שרייבער צום גרעסטן 
יידישן הומאָריסט. 

די שייכות װאָלט איך אויפן יידישלעכן שטייגער אויסדריקן אַזױ: אין דער 
צייט װוען מענדעלע איז געווען שלום-עליכמס יצר-טוב, איז שמ"ר געווען זיין 
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יצר-הרע... אָבער דאָס װאָלט געקאָנט אויסגעטייטשט װערן, אַז שלום-עליכמען 
האָט געצויגן צו דער שמ"ר'שער ,העכסט-אינטערעסאַנטקײט?, מער נישט ער 
האָט גובר געווען אין זיך די דאָזיקע מיאוסע תאווה: דער אמת איז דער היפוך 
דערפון: שמ"ר איז פאַר אונזער פּאָלקס-דיכטער געווען דאָס פינטל, װאָס האָט 
אים אָפּגעשטױסן פון זיך: געצויגן האָט אים צו מענדעלען. שמ"ר האָט אים אָפּ- 
געשטויסן פון זיך, אָבער דאָס ווייזט, אַז ער איז נישט געווען גלייכגילטיק צום 
פּאָפּולערן , ראָמאַניסט?. עפּעס איז געווען אין דעם שמ'ריזם -- און דאָס איז 
געווען זיין אויסנעמען ביים עולם -- װאָס האָט שלום-עליכמען געמוזט אינטע- 
רעסירן. 

דאָס פאַרהאַלטן זיך פון שלום-עליכמען צו אָט די צוויי עקן פון דער יידי- 
שער ליטעראַטור, צו שמ"רן און צו מענדעלען, װאָלט געקאָנט פאַרגליכן ווערן 
מיט דעם פאַרהאַלטן זיך פון אַ שטיקל אייזן צום אָרט, װו עס ליגט, און צום 
מאַגנעט, װאָס איז נישט גענוג נאָענט צו אים. צוגערוקט: עס ליגט אונטן, אָבער 
עס הייבט אים פון אָרט און עס ציט אים אַרױף, אַרױף... 

שמ"ר איז געווען פאַר שלום-עליכמען אַ שטיין אויפן וועג, מענדעלע -- 
אַ שטערן: ביים ליכט פון שטערן האָט ער געװאָלט אָפּשאַרן דעם שטיין. 

אין ,, שמ"רס משפּט* איז מענדעלע פאַר אים בפירוש דער אידעאַל פון דער 
יידישער ליטעראַטור. מענדעלעס בילד איז געשטאַנען ביי אים אויפן שרייבטיש 
און שרייבנדיק (האָט ער דערציילט אַמאָל י. ח. ראַבניצקין) פלעגט ער פון צייט 
צו צייט אויפהויבן די אויגן צום זיידנס פּאָרטרעט און טראַכטן, צי װעט אים גע- 
פעלן דאָס, װאָס ער שרייבט איצט.. 

יל מען געברויכן דעם יידישלעכן אויסדרוק, װאָס איז מיר פריער געקומען 
אויף דער פּען, קאָן מען זאָגן, אַז שמ"ר איז געווען דער יצר הרע פונם יידישן 
לעזער, און פון אָט דעם לעזערס, נישט פון זיין אייגענעם האַרצן, האָט שלום- 
עליכם געדאַרפט אַרױסטרײבן, אױסראָטן די קליפה פון שונד. נישט דעם וועג 
צו זיך אַלײן, צו זיין אייגענער קראַפט האָט ער געפונען פאַרשטעלט דורך דער 
שונד-ראָמאַנטיק, נאָר דעם וועג -- צום לעזער. 

דער לעזער אין יענער צייט האָט נישט אָנגעהויבן צו וויסן גאָר, אַז עס 
ליגט אים אויפן װועג אַ שטיין: מענדעלעס שטערן האָט צו הויך געלױיכטן צו 
ווייט פון אים, קוים-װואָס-קױם אַ שטראַל פון זיין ליכט פלעגט דערגרייכן אַהער, 
אין דעם ענגן פינצטערן ווינקל, װו עס האָט זיך געפונען דאַמאָלט דער דורכ- 
שניטלעכער יידיש-לעזער. שלום-עליכמען איז באַשערט געווען אָנצוצינדן זיין 
ליכט טאַקע אָט דאָ אונטן, אין רעכטן מיטן פונעם יידישן עולם. אים איז באַ- 
שערט געווען צו װוערן אַ לייטער, װאָס פירט פון אויבן אַראָפּ, אָבער אויך -- 
פון אונטן אַרױף. 
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שלום-עליכם האָט זיך באַװוטטזיניק געשטעלט די אויפגאַבע צו פאַרמיאוסן 
אין די אויגן פון יידישן לעזער די ראָמאַנען, מיט וועלכע ער האָט זיך געקװויקט, 
און אונטערטראָגן אים, אָנשטאָט זיי, אַנדערע, נאַטירלעכערע און געזונטערע 
שפּײיז. ,שמרס משפּט? (1888). איז די בייזסטע, אָבער נישט די איינציקע און 
נישט די ערשטע קויל, װאָס שלום-עליכם האָט געשיקט אין דער מחנה פון שמ"ר 
עט קאָמפּ. שוין אין די ערשטע גרעסערע דערציילונגען זיינע האָט ער נישט 
דורכגעלאָזן קיין געלעגנהייט אויסצולאַכן די ,שמ"רשע ראָמאַנען-שרייבער". , ווען 
דער אויבערשטער, -- לײיענען מיר אין דעם ,ערשטן אַרױספאָר" *) -- זאָל מיך 
געווען בענטשן מיט טאַלאַנט, וי אַנדערע שרייבער, למשל, די, װאָס מאַכן העכסט 
אינטערעסאַנטע ראָמאַנען, װאָלט איך אַזױ אָנגעהויבן מיין ערשטע געשיכטע: 
;אַ גרויסער געװאַלדיקער שטורעם-ווינט א. אַז. וו" -- אַ פּאַראָדיע אויף די ליב- 
האַרציקע ,נאַטור-באַשרײיבונגען? פון די שונד-שרייבער. נאָך אַ מער געלונגענע 
פּראָבע פון אַ קריטיקער אויף ,אַן עכט אינטערעסאַנטן ראָמאַן אין פיל טייל מיט 
איין עפּילאָג? געפינען מיר אינעם זיבעטן קאַפּיטל פון דער דאָזיקער דערציילונג. 
און אָט דאָס פּאַראָדירן איז אַזױ געלונגען, אַז ווען דער שפּעטערדיקער היסטאַ- 
ריקער פון דער יידישער ליטעראַטור זאָל נישט געפינען קיין איינציקן עקזעמפּליאַר 
פון שמ"רס אַ ביכל און ער זאָל וועלן ווייזן אַ לעבעדיק בילד פון דעם דאָזיקן, 
אומשטיינס געזאָגט, שטייגער שרייבן, װעט ער זיך קאָנען באַנוגענען מיט אָט 
דעם פּלאַן צו אַ פּאַראָדיע, װאָס שלום-עליכם האָט דאָ געמאַכט. 

מיט זיינע שטעכווערטלעך און מיט זיין חוזק מאַכן פון דעם דאָזיקן סאָרט 
ראָמאַנען איז דער דיכטער, װי עס פאַרשטייט זיך פון זיך אַליין, אויסן געווען 
מלחמה צו האַלטן קעגן דעם שונד-געשמאַק, װאָס אַביסל שטעקט ער טאַקע אין 
דער טבע פונעם פּראָסטן לעזער און װאָס דער עיקר אָבער נעמט ער זיך פון די 
אומנאַטירלעכע אומגעלומפּערטע פאַנטאַזיעס, װאָס אין דער גאַסן-ליטעראַטור. 
דורך זיין שטרייט קעגן דעם בולװאַר-געשמאַק האָט שלום-עליכם געװאָלט צו- 
גרייטן דעם לעזער צו זיין אייגענעם, איינפאַכן, נאַטירלעכן, נאַטוראַליסטישן שרייבן 
און, פאַרקערט, דורך די ביישפּילן פון זיין אייגענעם שניט שרייבן האָט ער גע- 
װאָלט פאַרמיאוסן נאָך מער די ביליקע שמירעריי. 

ער פאַרלאָזט זיך אָבער נישט אויף די ביישפּילן און די לעבעדיקע מוסטערן, 
אַז זיי װעלן רעדן פאַר זיך אַלײן; ער שעמט זיך נישט אָנצוווייזן מיטן פינגער 
אויף זיי און אויסצוטייטשן די באַדייטונג, װאָס זיי האָבן, דעם מוסר, װאָס מען 
קאַן זיך פון זיי אַראָפּנעמען. 


*) אין דער ערשטער רעדאַקציע (בײלאַגע צום ,ײד. פאָלקסבלאַט", פּעטערבורג, 1880- 
7 האָט עס געהײסן עדי װעלמריוע". 
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דעם פאָר לעצטן קאַפּיטל אין ,סטעמפּעני" (1888) (ווען ער פילט, אז דער 
לעזער װעט שוין פון אים נישט אַנטלױפן, ער איז שוין צוגעבונדן צו איִם) הויבט 
ער אָן אַזױ: ,א שטילע װעטשערע! זאָגט דער לעזער, אַפּנים, שטאַרק נישט צו- 
פרידן, מחמת ער איז דערצויגן געװאָרן אויף יענע ,העכסט אינטערעסאַנטע" 
ראָמאַנען, װו מען הענגט זיך און מען טרינקט זיך, װו מען סמט זיך און מען 
שיסט זיך, אָדער ווו אַ מלמד ווערט אַ גראַף און פון אַ דינסט-מיידל -- אַ בת- 
מלכה, און פון אַ באַהעלפער -- אַ פּיפּערנאָטער... װאָס זאָל איך טאָן, אַן ביי 
אונז איז נישטאָ קיין גראַפן מיט קיין בת-מלכהס ? ביי אונז זיינען פאַראַן פּראָסטע 
יידן, פּראָסטע ווייבלעך, יידישע טעכטער און יידישע קלעזמער".. 


,ואני, און איך, דער מחבר פון דער דאָזיקער אמתער געשיכטע, -- זאָגט 
ער האַלב איראָניש, האַלב ערנסט אינעם ,ערשטן אַרױספאָר", -- איך בין נישט 
קיין ראָמאַניסט, נאָר אַ היסטאָריקער, װאָס מוז אָפּהיטן דעם אמת און חס-ושלום 
נישט דורכלאָזן קיין שפּרינקעלע, עס זאָל דערפון חלילה קיין רעה נישט אַרױיס- 
קומען דער וועלט?, -- ענדיקט ער שלום-עליכמדיק: מיינען אָבער מיינט ער דער 
עיקר טאַקע צו ווייזן דעם חילוק, װאָס צװישן די ראָמאַניסטן, וועלכע דערציילן 
מעשיות, װאָס נישט געשטויגן נישט געפלויגן, און אים, דעם , היסטאָריקער", דעם 
רעאַליסט, װאָס ,מוז אִפּהיטן דעם אמת", 


דער ,רעאַליסט?, װאָס ער שטאָלצירט מיט אים אַזױ אין די ערשטע ווערק, 
איז אויסן, װי מיר זעען, צוויי זאַכן: ערשטנס, -- אַ נעגאַטיווע : אַרױסצוטרײיבן 
פונעם יידישן ראָמאַן די , פאַרדרייטע, פאַרפּלאָנטערטע אינטריגעס, רירנדע און 
קאַרצרייסנדע סצענעס, װוו מען גנבעט, מען גזלט אין מיטן העלן טאָג, ווו מען 
טראָגט מתים פון די קברים, ווו מען שלאָגט זיך, מען הרגעט זיך ביזן טוט 
איבער אַ שיין מיידל, אַ ברונעטין, אָדער אַ פיינעם בחור, אַ בלאָנדין"; ווו ,חנצע 
און מירקע און בריינדל האָבן נאָך קיינמאָל נישט געהערט, אַז ס'איז דאָ אויף 
דער וועלט אַ קראָם, אַ קלייט, אַ שענק, אַ טיַטש-חומש -- ניין ! חנצע און מירקע 
און בריינדעלע זיצן אויף ווייכע סאַמעטענע דיװאַנעס, מיט קליינע ווייסע הינט- 
לעך אויף די הענט און זינגען זיסע סענטימענטאַלע לידעלעך פון ,ליבע* (,שמ"ר'ס 
משפּט?, ז. 13). 


אָט די דאָזיקע ווילדע, פּוסטע נאַרישע פאַנטאַזיעס, גענומען פון פראַנצויזישע 
און אַנדערע בולװאַר-ראָמאַנען, האָט שלום-עליכמס רעאַליסטישער שטײגער 
שרייבן געדאַרפט אױסראָטן; דאָס איז, װי געזאָגט, געווען זיין נעגאַטיווע אויפ- 
גאַכע. און זיין פּאָזיטיווע -- איז געווען : צו געבן דעם לעזער איינפאַכע, נאַטיר- 
לעכע שילדערונגען פון דעם יידישן לעבן, פון דעם לעבן, ואָס איז אים גוט 
באַקאַנט, צו דערציילן אים אָנשטאַט בייקעס פון גראַפן מיט בת-מלכהס, מיט 
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פּיפּערנאָטערס, מעשיות וועגן ,פּראָסטע יידן, פּראָסטע ווייבלעך, יידישע טעכ- 
טער און יידישע קלעזמער"?. 

עס זיינען דאָ שרייבער, װאָס זייערע ערשטע טריט אין דער ליטעראַטור 
זיינען באמת טאַקע טריט אויף דעם וועג, װאָס אויף אים װעלן זיי גיין שפּעטער. 
דאָס זיינען יענע װאָרט-קינסטלער, װאָס האָבן קיינמאָל נישט געבלאַנדזשעט, 
קיינמאָל נישט געטאַפּט אין דער פינצטער. גלייך אין אָנהױיב האָבן זיי זיך גע- 
שטעלט אויף זייערע אייגענע פיס, און וי נאָר זיי האָבן געמאַכט זייער ערשטן, 
נישט זיכערן טראָט, זיינען זיי שוין געשטאַנען מיטן פּנים צו זייער ציל, מיטן 
פּנים צו דער זון, אָדער צו דער טונקלקייט, צו וועלכער זיי האָבן זיך געצויגן 
דערנאָך זייער גאַנצן לעבן. 

וי נאָר מען באַקענט זיך מיט די ערשטע װערק פון אַזאַ מין שרייבער, 
קריגט מען שוין אַ פאָרשטעלונג און א פאָרגעשמאַק פון זיין שפּעטערדיקן לִי- 
טעראַרישן אויפטו. אין די סאַמע ,ערשטע פּראָבעס? פון זיין פּען פאַרזוכט מען 
שוין דעם טעם פון די קערנדלעך, וועלכע ועלן אַרױסשפּראָצן און געבן פרוכט 
אין אַלע זיינע ווייטערדיקע שאַפונגען. 

אַנדערש זיינען די שרייבער, װאָס האָבן געמוזט אַרומבלאָנדזשען אַביסל, 
ביז זיי זיינען אַרױף אויף אַ ריכטיקן וועג. זייערע ערשטע וװוערק זיינען דער 
אָנהײיב פון זייער שרייבן, אָבער נישט פון זײיער שרייבן. זיי זיינען אַזױ װי גע- 
זעסן אין אָנהײיב אויף פרעמדע, אונטערגעװאָרפענע אייער. זיי האָבן די פרעמדע 
אייער נישט געקאָנט אױסװואַרעמען. 

קען זיך דוכטן, אַז די ערשטע וװוערק אַדער אומװוערק פון דעם דאָזיקן מין 
שרייבער, -- פון דעם מין, צו וועלכן עס געהערט אויך שלום-עליכם, זיינען 
גאָר נישט וויכטיק פאַר אונז. עס קען זיך דוכטן, אַז זיי קאָנען וועקן בלויז אוג- 
זער נייגעריקייט, ניט קיין טיפערן אינטערעס. װאָרעם טאַקע אין דער אמתן: 
װאָס מאַכט עס אויס, ווו און װי לאַנג אַ דיכטער האָט געבלאָנדזשעט? אונז גייען 
אָן זיינע אויפטוען, און צו זיי איז ער דאָך מסוגל געװאָרן ערשט דאַן, ווען ער 
האָט פאַרלאָזן די פרעמדע וועגן.. 

פונדעסטוועגן דאַרפן מיר קענען אויך די געביטן, װאָס דער שרייבער האָט 
פאַרלאָזן און מער זיך צו זיי נישט אומגעקערט. מיר װעלן בעסער פּאַרשטײן 
דאָס, װאָס ער האָט אויפגעטאָן, מיר װעלן אפשר אויך וויסן פאַרװאָס אים איז 
דאָס געלונגען אויפצוטאָן, װוען מיר װועלן אויספאָרשן זיינע פריערדיקע נישט- 
געלונגענע שריט. ,מכלל לאו אתה שומע הן" -- פון אַ שרייבערס נישט קענען 
זיינען מיר אימשטאַנד צו לערנען עפּעס אויך וועגן זיין קענען, אַזױ װוי מיר 
דערוויסן זיך פון דער זון, ווען מיר זעען די שאָטנס. 

דערפאַר דאַרפן אונז אינטערעסירן די ערשטע וװעדק פון שלום-עליכמען, 


97 


כאָטש עס איז געווען אין זיי מעו שאָטן, וי ליכט. מיר דאַרפן זי שטודירן נישט 
וי דעם אמתן אָנהײינ פון זיין קינסטלערישן שאַפן, נאָר װי יענע זוכעניש און 
בלאָנדזשעניש, וועלכע האָט אוגזער גרויסן הומאָריסט, סוף כל סוף, אַראָפּנעפירט 
פונעם פאַלשן און אַרויפגעפירט אויפן אמתץ וועג. 

די ערשטע נישט שלום-עליכמדיקע װוערק שלום-עליכמס זיינען, אגב, וויכ- 
טיק שוין דערמיט אַלײן, װאָס זיי צייגן אונז, אַז ער איז נישט מיט אַ מאָל און 
נישט לייכט געװאָרן דאָס. װאָס ער איז געווען. 

נישט אַלע ווייסן עס: 

אַזאַ לייכטקייט שוועבט איבער שלום-עליכמס שרייבן, אַזאַ איינפאַכקײט, 
אַזא נישט-ביכערדיקע נאַטירלעכקײט שמייכלט צו אונז אַרֹױס פון זיינע ווערק, 
אַז מיר קענען זיך נישט פּאָר'שטעלן, אַז ער זאָל זיך האָבן אַמאָל געמאַטערט אויף 
זיי. טאַקע װי קומט שלום-עליכם צו מאַטערן זיך און צו האָרעװען ? מיר זיינען 
געװווינט צו קוקן אויף אים, וי אויף דעם פולסטן היפּוך פון דעם , שווערן? און 
;װאָגיקן? זיידן, ר' מענדעלע. אַזױ האָט, אגב. דער זיידע אַלײין אויף אים געקוקט. 
פאַרגלייכנדיק אים מיט זיך אַלײן, אָדער ריכטיקער, געבנדיק אַן אָנצוהערעניש 
אויף זיך און זיין ,, אייניקל", האָט ער אַמאָל, װי ש. דובנאָוו דערציילט אין זיינע 
ערינערונגען *). געבראַכט אַזאַ מין משל: ,אַ פרוי גייט צו קינד אָפּטמאָל אַ פּאָר 
טעג נאָכאַנאַנד. עס ציטערט דאָס גאַנצע הויז. מען גייט אויף די שפּיץ פינגער, 
מען שושקעט זיך, מען װאַרט טאָג און נאַכט, ביז װאַנען עס קומט אָן די גליק- 
לעכע בשורה, אַז די קימפּעטאָרין האָט, למזל, געבוירן א קינד. און אין דער 
זעלבער צייט זעט מען, װי אַ הינדעלע זעצט זיך אַװעק אױיף אַ וויילע אין אַ 


ווינקל. טוט זיך א קוועצטש -- און פאַרטיק: געלייגט אַן איי".. 

אָבער אַז מען מאַכט אַ סטודיע פון די ערשטע יידישע זאַכן, וועלכע שלום- 
עליכם האָט געדרוקט אין צעדערבוימס ,יידישן פאָלקסבלאַט? -- אָנגעהױבן פון 
יאָר 1882 (אויף העברעאיש האָט ער אָנגעהויבן צו דרוקן מאמרים פריער נאָך, 
אין יאַר 1879), און מען פאַרגלייכט מיט זיינע שפּעטערדיקע, רייפערע װערק, 
זעט מען, אַז ער איז גאָר נישט אַזױ שנעל און גאָר נישט אַזױ לייכט געװאָרן 
יענער שלום-עליכם וועלכן מיר אַלע קענען. עטלעכע יאָר נאָכאַנאַנד איז ער, 
וי אין אונזער חדרשער רעטעניש, געשטאַנען אין װאַסער -- און האָט געבעטן א 
טרונק -- געטראָגן אין זיך אַ פרישן לעבעדיקן קװאַל -- דעם קװאַל פון גאָט- 
געבענטשטן הומאָר -- און נישט געוווסט, אָדער, ריכטיקער, נישט געװאָלט וויסן 
פון דעם. 

ער האָט געשריבן (אין פּראָזע און אין פערזן) סאַטיריש-פּובליציסטישע פע- 


*) , ערינערונגען װעגן שרײבער און װערק", עדער װעג", ניי-יאָרק, 6-טן סעפּט. 1929. 
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ליעטאָנען. ער האָט אַזױ וי גאָרנישט געװאָלט װערן קיין שלום-עליכם. ער האָט 
געװאָלט זיין אַ צווייטער מענדעלע מוכר ספרים אָדער יצהק יואל לינעצקי. איז 
עס נישט מאָדנע ? אים איז באַשערט געווען צו זיין דער, וועלכער האָט געבראָכן 
די נוצן-זוכנדיקע מוסר" און השכלה-טראַדיציע פון דער יידישער ליטעראַטור ‏ - 
און אין אָנהױב האָט ער נישט אַנדערש געװאָלט זיין װוי דווקא א השכלה-פּרעדיקער 
אוֹי אַ מוסר-זאָגער... | 


שלום-עליכם צום פאָלק 


ער זאָגט: 

-- איך בין, מיין פאָלק, דיין שפיגל, -- שפּיגל זיך אין מיר! איך וועל 
נישט פאַרבעסערן, כ'וועל נאָר פאַרגרעסערן דיין בילד און געדיכטער מאַכן די 
פאַרב, כדי עס זאָל קאָנטיקער זיין װי דער שאָטן, אַזױ אויך דאָס ליכט.. 


-- איך בין מיט דיר אויף אַלע וועגן. איך בין דיין מויל -- רעד דורך מיר ! 
וי דו ווילסט, וי דו קאָנסט, אַזױ רעד! איך צייכן נישט קיין גרענעצן, איך בויג 
מיין קאַפּ איין -- זאָל זיך גיסן איבער מיר דיין פרישער לעבנס-שטראָם ! 

איך װעל נישט אָפּטײלן זיך פון דיר אויף איין האָר אין מיינע ווערק. איין 
גוף וועלן מיר זיין און איין נשמה. איך על אינגאַנצן פאַרגעסן אָן זיך, ניין, 
איך װעל נישט האָבן גאָר אָן װאָס צו פאַרגעסן, ווייל ווען איך װעל דיך שילדערן, 
װעל איך זיין דו... איין זאַך װעצל איך געדענקען. איך על געדענקען, אַז לייכ- 
טער צו װערן דיין מויל, דיין גייסט, דיין מעדיום איז מיר דאַן, ווען דער אומעט 
און דער טרויער, די װאָלקנס, װאָס באַטריבן דעם געמיט, ווערן נישט, און אויף 
דיין אַלטן, קלוגן געזיכט שיינט אַ שמייכל א ליכטיקער, וי די זון אויפן אויס- 
געלייטערטן הימל... איך װעל נישט פאַרגעסן, אַז דיין אָפּשפּיגלען זיך אין מיר 
איז בעסער, װי אַלע מאָל דאַן, ווען דו װאַרפסט פון זיך אַראָפּ אויף אַ רגע די 
משא פון ליידן און פּלאָגן, װאָס דריקן דיך, ווען דו פאַרטרײײיבסט פון זיך די 
עצבות, ביסט גובר דעם יצר-הרע פון קלאָגן זיך אויף דיין ביטערער מערכה, 
ווען דו װערסט פריי און ריין און געלייטערט און קוקסט אויף דער װעלט און 
אויף זיך אַלײין מיט אויגן שמייכלענדיקע, רואיקע און קינדישע... דיין קינדישקייט 
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-- זי איז מיר נענטער וי אַלץ... מיט דיינע קינדער, די קליינע און די דער- 
װואַקסענע -- מיט דיין מאָטל פּייסי דעם חזנס און מיט דיין טביה דעם מילכיקן 
-- בין איך מסוגל צו באַהעפטן זיך, װי מיט ברידער, װי מיט דעם בעסערן טייל 
פון מיין אייגענעם איך. 

אָבער נישט נאָר דיינע קלוג-נאַיווע טביהס -- אויך דיינע נאַריש-נאַיווע 
דערװאַקסענע קינדער -- דיינע יעהופּעצער מנחם-מענדלס װעל איך שילדערן מיט 
טריישאַפט און גוטסקייט: -- מיט א שמייכל אויף די ליפּן! איך װעל נישט 
וועקן צו זיי קיין האַס, קיין פאַראַכטונג, חלילה. איך װעל נישט אָפּלאַכן פון זיי, 
וי אַנדערע טוען, איך װעל נאָר לאַכן, גוטמוטיק, האַרציק, כשר לאַכן, ווייל דאַן, 
און נאָר דאַן, ווען איך לאַך און שמייכל, בין איך ביי זיך, דאָס הייסט, ביי דיר, 
אין דער היים... 


ש. נינער 


איזה לחײים ואיזה קמות - ואפט תש * גאט א"ז שא 
און בראָנפן אין בראָנפן. 


אגיל ואשמח -- צוגעשניטן און אויפגענייט. 
(,,טביה דער מילכיקער") 


שמל חעם חתו אי עשוי קס ער האט יף אש אין דאש 
בן איך מיר אויך א פהמה און פנר אױיך אין חשר טפ השע 
(,,מנהם מענדליי) 
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אברהם שולמאַן 
3 קאן טמען שפוף עליכטען אובערועצן? 


די פראַגע איז נישט גענומען פון הימל אַראָפּ. די זעלבע װערטער אין 
אַביסל אַ געענדערטן סדר און אָן דעם פראַגע-צייכן זענען אַ פראַזע, וועלכע עס 
קומט זייער אָפט אויס צו הערן: ,שלום-עליכם איז פאַרשטענדלעך בלויז פאַר 
יידן?. אַנדערע, וועלכע זענען גענייגט צו עקסטרעמען, גיבן דערביי צו אַ שטיקל 
קאָנצעסיע: בלויז יידן קאָנען פאַרשטיין שלום-עליכמען אינטים. און די אַלע, 
וועלכע זאָגן דאָס מיט אַ קאָמפּראָמיסלאָזער זיכערקייט, האָבן דערביי אין זינען 
נישט בלויז שלום-עליכמס שפּראַך, נאָר אפילו דעם אינהאַלט. 

וועגן דער שפּראַך איז נאַטירלעך אָפּגערעדט. וי אַזױ זאָגן די פראַנצויזן ? 
-- ,דאָס גייט אָן רעדן". די שפּראַך פון שלום-עליכמען איז נישט קיין שפּראַך, 
נאָר אַ געזאַמל פון אידיאָמען, וועלכע זענען אַבסאָלוט נישט איבערטרעגלעך אין 
קיין שום אַנדער לשון. דערביי זענען די דאָזיקע אידיאָמען געשעפּט נישט בלויז 
פון דער רייכער און אײגנאַרטיקער פאַנטאַזיע פונעם פאָלק, נאָר אַ גרויסע טייל 
איז נאָך שפּעטער געװאָרן איבערגעאַרבעט און פּרעפאַבריצירט אין דער רייכער 
פאַנטאַזיע פון שלום-עליכם. די שפּראַך פון שלום-עליכמען איז נישט קיין שפּראַך 
נאַר א געפלעכט פון רמזים, פון סימבאָלן, פון אָנצוגעהערענישן און פון סימנים, 
וועלכע זענען פאַרשטענדלעך בלויז פאַר דעם שרייבערס נאָנטסטער אַרומרינג- 
לוט 

די שפּראַך פון שלום-עליכמען באַשטײט פון צוויי שיכטן (איך זאָג דאָס 
אַלץ אין נאָמען פון די, וועלכע האַלטן, אַז שלום-עליכם קאָן נישט איבערגע- 
זעצט װוערן): די ערשטע שיכט איז די נאָרמאַלע שיכט, וועלכע ליגט אויף דער 
אויבערפלאַך און וועלכע דערגייט דורכן אויג צום לײיענערס מוח. די דאָזיקע 
שיכט איז פאַרשטענדלעך פאַר אַלע, אַפילן פאַר אַן עסקימאָסישן איינוווינער פון 
גרענלאַנד. אָבער די שפּראַך פון שלום-עליכמען האָט נאָך א צווייטע שיכט, וועל- 
כע גייט נישט דורכן אויג צום מוח, נאָר צום האַרץ; און נישט צום געוויינלעכן 
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האַרץ, נאָר צום יידישן האַרץ. דער באַגריף ,האַרץ? איז דאָ נאַטירלעך דער אַל- 
געבראישער איקס, הינטער וועלכן עס ליגט באַהאַלטן די סומע פון אַלע אינטים- 
יידישע דערפאַרונגען. בלויז אַ ייד, וועלכער איז אויסגעקניפּט און אויסגע- 
בונדן מיטן לעבנס-שטייגער פון שלום-עליכמס וועלט, -- בלויז אַזאַ לײַענער קאָן 
באַגרייפן שלום-עליכמען, נישט בלויז אין דער ברייט, נאָר אויך אין דער טיף. 

ווען שלום-עליכמס אַ העלד זאָגט צו עמעצן, אַז יענער איז ,א רעשטל צו 
די צרות", קאָן דער דאָזיקער אידיאָם איבערגעזעצט ווערן מיט אַלע שלימזל-סי- 
נאָנימען, װאָס זענען אויך פאַראַן אין אַלע פרעמדע שפּראַכן, אָבער קיין איינס 
פון די דאָזיקע ווערטער װועט נישט אַ ריר טון די ריכטיקע סטרונע, וועלכע גע- 
פינט זיך בלויז אין דער האַרפע פון יידישן האַרץ (,האַרפע פון אַ האַרץ" -- 
אַביסל מליצהדיק, -- אָבער אין דאָזיקן פאַל איז עס אַ רעאַליסטישע כמעט אַן 
אַנאַטאָמישע באַצייכענונג). יעדער פון אונז װאָלט דאָ געקאָנט מיט דער גרעסטער 
לייכטקייט אויפשרייבן אַ לאַנג צעטל מיט שלום-עליכמס זאָגעכצן, ווערטלעך, 
װאָרט-שפּילן, כלומרשט-צעקאַליעטשעטע און אָפּטמאָל טיפזיניקע און שאַרפזיני- 
קע איבערזעצונגען פון העברעאיש אָדער שפּראַכלעכע דערפינדונגען און אַנטדע- 
קונגען מיט בילדערישע רעגיאָנאַליזמען, און דאָס דאָזיקע צעטל װאָלט געקאָנט 
דינען וי אַ באַװײז, אַז די אַלע שפּראַכלעכע אײיגנאַרטיקײטן זענען די אויסשליס- 
לעכע אייגנשאַפט פון שלום-עליכמס לשון; און אַז יעדער פּרווו זיי איבערצוטראָגן 
אין אַן אַנדערער שפּראַך נעמט ביי זיי צו די פאַרב, די טעמפּעראַטור, דעם קלימאַט, 
די פּאָלקסטימלעכקייט און אַלע אַנדערע מעטעאָראָלאָגישע און נישט-מעטעאָראָ- 
לאָגישע שטריכן. 

דער דאָזיקער אַרגומענט איז אַ װאָגיקער און כמעט אַ טריאומפאַלער, און 
די פראַזע, אַז , שלום-עליכמען קאָן מען נישט איבערזעצן", איז כמעט אַזױ פעסט, 
וי די פעלזן פון גיבראַלטאַר! 


אָבער נישט בלויז די שפּראַך איז שװוער איבערצוזעצן, שווער איז אויך 
איבערצוטראָגן אין אַן אַנדער לשון דעם אינהאַלט. דער דאָזיקער אַרגומענט איז 
אַביסל אַ שװואַכערער, ער ווערט אָבער באַנוצט מיט דער זעלבער אָפטקײט. די 
העלדן פון שלום-עליכמען זענען נישט קיין געוויינלעכע מענטשן, װאָס געהערן 
צו דער אַלגעמײנער מענטשהייט, נאָר דאָס זענען ספּעציפישע יחידים, וועלכע 
געהערן צום אָפּגעזונדערטן און צום איזאָלירטן און זעלבסטשטענדיקן וועלטל 
פון קאַסרילעװקע. די שטעטלעך קאַסרילעװוקע און מאזעפּעװוקע זענען נישט קיין 
שטעטלעך, וועלכע מען קאָן געפינען אויף אַ געאָגראַפישער קאַרטע. די דאָזיקע 
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שטעטלעך שטייען נישט אָפן פּאַר קיין שום פרעמדן באַזוכער. אַ ,גויאישער" 
טוריסט װאָלט זיך דאָ באַלד נאָכן אַריבערטרעטן די שוועל און נאָכן באַגעגענען 
מיטן ערשטן מנחם-מענדל (אלע זענען דאָ קלענערע און גרעסערע מנחם-מענדלס) 
פאַרלוירן װי אין קרעטענישן לאַבירינט. די געסעלעך פון קאַסרילעװקע זענען 
נישט צוטריטלעך פאַר קיינעם אַחוץ פאַר יידן. דער דאָרטיקער לעבנס-שטייגער 
האָט נישט קיין שום צוזאַמענהאַנג מיטן לעבנס-ישטייגער פון דער איבעריקער 
וועלט. קאַסרילעװקע איז אַ וועלט פאַר זיך, אַן אָפּגעשלאָסענע, אַן אָפּגעזונדער- 
טע, אַ צוטריטלעכע בלויז פאַר די, וועלכע האָבן אין דער קעשענע אַ דאָקומענט 
מיטן אויפשריפט , יידישער ייד" 

אַזױ אַרום איז די אוממעגלעכקייט אַריבערצוטראָגן שלום-עליכמען אין אַ 
פרעמדער שפּראַך אַ צווייפאַכיקע. ערשטנס (און קודם-כל), צוליב דער נישט- 
צוטריטלעכקייט פון דער שפּראַך, און צווייטנס -- צוליב דער פולשטענדיקער 
אַנדערשקײט פון אינהאַלט. דאָס זענען די צוויי דריי-קעפּיקע צערבערס, וועלכע 
שטייען ביים שער-בלאַט פון שלום-עליכמס װערק און לאָזן נישט אַריין די האַנט 
פון אַן איבערזעצער (נישט -- פאַרשטײט זיך -- די פיזישע האַנט -- אַזעלכע 
הענט זענען שוין געווען אַ סך און שלום-עליכם איז שוין איבערגעזעצט געװאָרן 
אין אַ טוץ לשונות). אָבער אין די דאָזיקע איבערזעצונגען איז איבערגעזעצט גע- 
װאַרן נישט דער זשעני שלום-עליכם, נאָר דער שרייבער שלום ראַבינאָװיטש. 


די אַרגומענטן, וועלכע איך האָב דאָ פאָרמולירט, זענען אויטענטישע. איך 
האָב מיט אַ געוויסער צייט צוריק באַגעגנט אין פּאַריז אַ פראַנצויזיש-געבוירע- 
נעם ייד, אַ שרייבער, וועלכער האָט געדאַרפט איבערזעצן פאַר אַ זשורנאַל שלום- 
עליכמס אַ דערציילונג, און ער האָט אויסגעקליבן איינעם פון די בריוו פון מנחם- 
מענדלען. נאָכן מאַכן די איבערזעצונג האָט ער אַלײין מודה געווען, אַז ,עס איז 
נישט דאָס?. ער האָט ביים איבערזעצן דעם בריוו געפילט, װוי דער גאַנצער 
שמאַנט פון שלום-עליכמס לשון איז געװאָרן אַראָפּגענומען, און עס איז נישט 
פאַרבליבן מער וי די מאָגערע זויערמילך. דאָס איז געווען אַ גאַנץ דרייסטע און 
שאַרפע אוטאָקריטיק, אָבער די קריטיק איז נישט געגאַנגען אויף זיין אייגענעם 
חשבון, נאָר אויפן חשבון פון דער פאַטאַליטעט פון שלום-עליכמס שפּראַך. 


אל אל 
אל 


צי איז אָבער די דאָזיקע פאַטאַליטעט אַן אמתדיקע? צי איז די שפּראַך 
פון שלום-עליכמען טאַקע צוגענגלעך בלויז פאַר אַ לייענער, וועלכער איז אַ ייד 
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,לוט דער שפּראַך און לוט דעם אינהאַלט?? נישט אַרײנגײענדיק דערווייל אין 
מעריטום פון דער זאַך, װאַרף איך אָפּ צוליב ריין-עמאָציאָנעלע טעמים אַזאַ מין 
פּסק-דין אויף שלום-עליכמס ווערק. אויב דאָס זאָל זיין אמת, אויב שלום-עליכם 
איז צוגענגלעך בלויז פאַר די, װאָס האָבן די מענטאַליטעט (אָדער די פאַרשטענ- 
דעניש פאַר דער מענטאַליטעט) פון אַן איינוווינער פון קאַסרילעװװקע, דאַן איז 
די פראַגע פון דער שפּראַך מער נישט קיין וויכטיקע, נאָר א צווייט אָדער אַפילן 
אַ דריטראנגיקע. ווייל פון דאָזיקן אַרגומענט װאָלט אַרויסגעדרונגען, אַז בלויז 
מזרח-אײיראָפּעאישע יידן, וועלכע האָבן זייערע װאָרצלען אין די קליינע שטעט- 
לעך פון אַמאָליקן פּױלן, קאָנען האָבן די פולע פאַרשטענדעניש פאַר שלום-עלי- 
כמס וערק. און דאָס אין נאָך נישט אַלץ--מען װאָלט זיך געדאַרפט אַװעק- 
שטעלן מיט אַ רויטן בלייפעדער און אויסשטרייכן אַלע אָן אויסנאַם פּאָטענציַעלע 
לייענער, וועלכע באַזיצן נישט -- מינימום -- די פאָלגנדיקע קװאַליטעטן: א 
פולע קענטשאַפט פון דער עקאָנאָמישער און סאַציאַלער סטרוקטור פון קאַסרי- 
לעווקע (אָדער וי י. י. טרונק װאָלט דאָס אָנגערופן: פון דער פּאַטאָלאָגיע פון 
דער דעמאָלטיקער יידישער וירטשאַפּט); אַ פולע קענטשאַפט פון דער ספּעציפי- 
שער מענטאַליטעט פון די קליינשטעטלדיקע װאָלינער יידן ביים איבערברוך פון 
די לעצטע צוויי יאָרהונדערטער; אַ באַהאַװונטקײט אין דער אידיאָמאַטישקײט פון 
יענער יידישער שפּראַך; אַ באַהאַװנטקײט אין יענעם לעבנס-שטייגער און אין 
יענער אײגנאַרטיקײט; און אַ קענטשאַפט פון רוסישע און פון העברעישע ,מא- 
קאראָניזמען", מיט וועלכע עס ווימלט דאָס לשון פון שלום-עליכמס העלדן. ערשט 
אַ באַװאַפּנטער מיט די דאָזיקע אַלע סערטיפיקאַטן, װאָלט אַזא מין לייענער גע- 
קאָנט נעמען אין דער האַנט אַרײין שלום-עליכמס אַ בוך און האָבן דערביי די האַ- 
פענונג, אַז דאָס בוך װעט נישט זיין פאַר אים קיין בראַזיליאַנער דזשונגל. 

צי איז דאָס ריכטיק ? צי איז די דאָזיקע סעלעקציע, וועלכע פאַרמאַכט פאַר 
ניינציק פּראָצענט אַפילו פון די יידיש-יידישע לייענער דעם וועג צו שלום- 
עליכמען, -- אַ גערעכטע סעלעקציע? אויף דער דאָזיקער פראַגע לוינט אַפילן 
נישט צו פאַרגיסן קיין טראָפּן טינט. אויב עס װאָלט טאַקע אמת געווען, אַז ,מען 
מוז גיין אין לאַנד פונעם דיכטער", װאָלט די גאַנצע וועלט-ליטעראטור געשטאַ- 
נען פאַרהאַקט און פאַרשלאָסן אויף זיבן שלעסער פאַר יעדן ,אויסלענדער". און 
דאָך קאַן יעדער פון אונז לייענען מיטן זעלבן פאַרגעניגן די עפּאָסן פון האָ- 
מערן, די לידער פון סאַפאָ, די קאָמעדיעס פון אַריסטאָפאנעס די דראַמעס פון בען 
דזשנסאָן, די , גייסטער? פון איבסען, ,גערטא בערלינג" פון סעלמא לעגער- 
לעף, ,קלאַשמערל? פון שעװאַליע און די , גלעזענע הייזער" פון זשעראָמסקי. 


דער קינסטלערישער תענוג פון די דאָזיקע װערק געהערט אויסשליסלעך 
צו די ווערק גופא און נישט צו די אַרומיקע , פּעריפעריעס", וועלכע זענען נישט 
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מער וי עקאָנאָמישע, היסטאָרישע אָדער זיטלעכע קאָמענטאַרן. װען מנחם- 
מענדל װאָלט געווען צוטריטלעך בלויז פאַר די קענער פון װירטשאַפטלעכן מנ- 
חם-מענדעליזם פון יענער ספעציפישער עפּאָכע, װאָלט ער נישט געווען קיין לע- 
בעדיקער ייד פון בלוט און פון פלייש, נאָר בלויז אַן אַרכעאָלאָגיש אױסגראָבע- 
ניש פאַר אַן ענגן קרייז טרוקענע געלערנטע. אָבער דער פאַקט איז, אז ,די 
פאַקטן לייקענען אָפּ די טעאָריע", און עס װאָלט געווען אַן אומזין צו ענדערן די 
פאַקטן, כדי צו געבן גערעכט דער טעאָריע. די העלדן פון שלום-עליכמען זענען 
לעבעדיק און עכט און באַזיצן די העכסטע קװאַליטעטן פון קינסטלערישקייט: זי 
זענען אוניווערסאַל. דער פאַרכשופטער שנײידער און טביה דער מילכיקער 
און שיינע שיינדל זענען פּונקט אַזױ ,אַלמענטשלעך", וי דאָס איז דער קעניג 
ליר, דער דאָקטאָר יודים און הערמאַן מיט דאָראָטעאַ. 

דער אַרגומענט, אַז שלום-עליכם איז נישט צוגענגלעך פאַר ,גויים? צוליב 
זיין אינהאַלט איז אַ זינלאָזער. און אויב ער איז אמת -- ליגט די שולד דערפון 
נישט אין שרייבער, נאָר אין לייענער. 


צי קאָן מען אָבער איבערזעצן שלום-עליכמס שפּראַך? צי איז דאָס לשון 
פון שלום-עליכמען געמאַכט פון אַ מאַטעריע, וועלכע מען קאָן -- אָן דעם שאָדן 
פאַר דעם לשון -- אַרײינגיס! אין פרעמדע בעכערס? דאָ איז שוין נאַטירלעך די 
פּאָזיציע פון די ניין-זאָגערס אַ פעסטערע. זי האָבן דאָ צו זייער דיספּאָזיציע 
אַ מייל-לאַנגע ליסטע מיט ווערטער, מיט װאָרט-שפּילן און מיט אידיאָמען, וועלכע 
מען קאָן טאַקע בשום אופן נישט איבערטראָגן אין קיין שום אַנדערער שפּראַך. 

צי איז אָבער ריכטיק ? דער ענטפער קאָן דאָ געגעבן ווערן אין א נעגאַ- 
טיווער פאָרם: עס עקזיסטירן בכלל נישט קיין פּערפעקטע, קיין אידעאַלע אי- 
בערזעצונגען פון איין שפּראַך אויף אַ צווייטער. אין גרעסטן טייל פאַלן -- אין 
9 פּראַצענט -- קומט די בעסטע איבערזעצונג אַרױס אַביסל שװאַכער וי דער 
אַריגינאַל. און עס טרעפט אויך --כאָטש דער דאָזיקער פאַל איז אַ פיל זעלטע- 
נער -- אַז אַן אָריגינאַל זאָל געווינען ביי אַן איבערזעצונג. אַרױסבאַקומען אַן 
איבערזעצונג, וועלכע זאָל זיין דער אבסאָלוטער עקװיװואַלענט פון אָריגינאַל איז 
נישט בלויז נישט מעגלעך, נאָר אויך נישט געווונטשן: יעדע שפּראַך איז נישט 
סתם אַזױ אַ געזאַמל פון ווערטער, נאָר אויך אַ קאָנדענסירטע זאַמלונג פון דעם 
פאָלקס-דערפאַרונג, פון זיינע זיטן, שטייגער, פון זיין געשיכטע, פון זיין גייסטי- 
קער אײיגנאַרטיקײיט און פון זיין קולטור. די אַנדערשקײט פון די באַזונדערע לי- 
ניעס, אויף וועלכע עס איז פאָרגעקומען די אַנטװיקלונג פון די באַזונדערע פעל- 
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קער. עס טרעפט אַ סך מאָל, אַז אַזעלכע ליניעס זאָלן זיך קרייצן אָדער לויפן 
אויף אַ געוויסן אָפּשניט צוזאַמען, אָבער קיין אידעאַלער צוזאַמענפאַל איז דאַ 
נישט מעגלעך. בלויז אין קרובישע שפּראַכן קאָן די שטופע פון ענלעכקייט זיין 
אַ גרעסערע: פּושקין, למשל, האָט געפונען איינעם פון זיינע בעסטע איבערזע- 
צערס אין פּוילישן דיכטער יוליאן טװווים; אָבער די דאָזיקע ענלעכקייט קאָן נישט 
און דאַרף נישט דערגיין צו אידענטישקייט. 

כדי אַרױסצובאַקומען די גאַנצע טיפקייט פון שלום-עליכמס שפּראַך, מוז דער 
איבערזעצער אַראָפּנידערן אין די זעלבע טיפענישן פון דער אַנדערער שפּראַך. 
דער איבערזעצער, למשל, אויף ענגליש מוז נישט אַזױ ווייט זיין אַ טיפער קענער 
פון שלום-עליכמען, ער מוז קודם-כל און דער עיקר זיין אַ טיפער קענער פון 
ענגליש, כדי צו געפינען דאָרט דעם געהעריקן רעזאָנאַנס פון שלום-עליכמס פּראָ- 
זע. עס איז פאַלש צו זאָגן, אַז עס זענען פאַראַן יידישע זאָגעכצן, װאָס האָבן 
נישט קיין גלייכן אין פרעמדע לשונות. אדרבה -- נעמט אַ פאַרגלייך-בוך פון 
שפּריכװערטער אָדער פון פאָלקס-מעשיות פון די פאַרשידנסטע פעלקער, אָנהייב1- 
דיק פון די מאַלאַישע שבטים אויף די פּאַציפישע אינזלען, פון די אַמאָליקע הויך- 
ציוויליזירטע גריכן, ,ווילדע" בערבערן ,קלוגע? כינעזער און אַרמענישע בעלי- 
תכלית, און איר װעט ביי אַלע געפינען אַ שפּיגל-ענלעכקייט פון די הויפּט-סענ- 
טענצן, װאָס זענען דאָס זאַלץ פון יעדן פאָלקס חכמה. 

דערפון איז געדרונגען איינס: עס איז נישט פאַראַן קיין שום שרייבער 
(מעג ער זיין דער סאַמע , לאָקאַלסטער"), וועלכן מען זאָל נישט קאָנען אַרי 
בערפירן אויף אַן אַנדער לשון; דערביי דאַרף אָבער מקוים ווערן אַן איין און 
איינציקער באַדינג: 

עס דאַרף זיך צוזאַמענטרעפן אַ מייסטער מיט אַ מייסטער. 


שקחת' כדטרוך - שאָן זיין צהם גק 
(,,פביה דער מילכיקער'') 


צום שלימזל דאַרף מען אויך האָבן מזל. 
בעסער זאָקן מיר בליבן נאךה אייך אקמשת. א" אשה אי 
זאָלט מאַכן אונזערע קינדער פאַר יתומים. 
בעסער אָנקומען צו עלינו, אײײידער צום בעסטן מענטשןף 
(,,מנחם מענדליי) 
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זינמונט טורקאָװ 
שלום-עליכם און יידיש טעאַטער 


אויב גאָלדפאַדען פאַרנעמט דעם אױבנאָן אין אונזער טעאַטער - געשיכטע 
דאַרף שלום-עליכם טיילן מיט אים דעם דאָזיקן כבוד, -- שטייגט ער דאָך ווייט 
אַריבער גאָלדפאַדענען מיט זיין קינסטלערישער פאָטענץ, מיט זיין באַאָבאַכטונגס- 
און שילדערונגס-קראַפט, מיט זיין שפּראַך-אוצר, מיט זיין מענטשן-קענטעניש און 
-- דער עיקר -- מיט זיין מענטשן-ליבע. 

ביידע האָבן דעם זעלבן ציל: דערציען די פאָלקסמאַסן, אַרויספירן זיי פון 
די פינצטערע געסלעך פון צוריקגעשטאַנענקײט און עפענען פאַר זיי די טױערן 
פון וועלטלעכקייט. די מיטלען אָבער, מיט וועלכע זי לאָזן זיך פאַרווירקלעכן 
דעם דאָזיקן ציל, זענען לגמרי פאַרשידן. 

כדי צו ווייזן דעם פאָלקס-מענטש זיינע נעגאַטיווע זייטן, חוזקט גאָלדפאַ- 
דען אָפּ פון אים, פאַרװאַנדלט אים ממש אין אַ קאַריקאַטור, אַ פאַרזעעניש. שלום- 
עליכם דאַקעגן, באַציט זיך צו אים מיט פּערזענלעכער װאַרעמקײט, מיט אַ 
שמייכל אויף די ליפּן. ער קיבעצט, אָבער חוזקט נישט; ער קלערט אויף, אָבער 
פאַרשעמט נישט. אַזױ אַרום איז טאַקע די דערציערישע ווירקונג פון שלום- 
עליכמען דורכן טעאַטער אָן אַ פאַרגלייך וויכטיקער און פּאָזיטיווער פון גאָלד- 
פאַדענס. 

גאַלדפאַדען האָט מיט זיינע ערשטע טריט געפונען דעם וועג צום טעאַטער, 
זיך צונויפגעװאַקסן מיט אים, געװאָרן זיין אָרגאַנישער באַשטאַנדטײל. שלום- 
עליכם אָבער, װאָס זיינע װערק זענען פול מיט טעאַטראַלישע מאָטיוון, מיט 
אויסגעצערטלטע, אויסגעמייסטערטע געשטאַלטן, װאָס בעטן זיך ממש אַרויפגע- 
פירט צו וװוערן אויף דער בינע, האָט, להיפּוך צו גאָלדפאַדענען, מיט גרויסע 
שװועריקייטן געפונען דעם וועג צום טעאַטער. 

אין דעם פּרט איז ער געווען ענלעך צו פרצן. ביידן האָט דאָס טעאַטער 
גערייצט און געצויגן, און פּאַר ביידן איז דער וועג צו אים געווען אַ שווערער, 
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פאַר פּרצן מער נאָך וי פאַר שלום-עליכמען. פרץ האָט געזוכט דעם ועג צו 
אים דורך נייע, יונגע כוחות, דורך דראַמאַטישע קרייזן און סטודיעם: שלום- 
עליכם איז אין דעם פּרט געווען פּראַקטישער און געזוכט דעם וועג צום טעאַטער 
דורכן פּראָפּעסיאָנעלן אַקטיאָר, 

דאָס איז אים געלונגען נאָר טיילווייז. װי דער פאַל איז געװען מיט גע- 
וויסע ראָמאַנען, װאָס ער איז געוען געצווונגען צו שרייבן אויף באַשטעלונג 
צו אַ באַשטימטער צייט און צופּאַסן זיי צום געשמאַק פון אַ באַשטימטן לייע- 
נער. שלום-עליכם, דער גרויסער קינסטלער, איז געווען אַ דורכשניטלעכער ,צו- 
שטעלער". דאָס שרייבן אויף באַשטעלונג האָט שטאַרק געשטערט שלום-עליכמען 
דעם קינסטלער. ער איז געווען אַן אומאויסשעפלעכער קװאַל פון ענערגיע און 
אַרבעטסלוסט, זיין פּען האָט נישט געוווסט פון קיין באַשטימטער צײיט אָדער 
אַטמאָספער, זי האָט זיך אָבער אומבאַדינגט גענויטיקט אין דעם אינערלעכן 
שטויס, װאָס װאַרפט זיך נישט אונטער קיין באַפּעלן און באַשטעלונגען. דערי- 
בער זענען די פּיעסן, װאָס ער האָט באַאַרבעט פון זיינע ראָמאַנען, האָבנדיק 
פאַר די אויגן אַ באַשטימטן אַקטיאָר, װייניקער געלונגען פון זייער מקור -- דעם 
ראָמאַן. 

אָבער שלום-עליכמס וערק, װאָס שפּרודלען מיט אַזויפיל טעאַטראַלישקײט, 
מיט אַזופיל קאָלירפולע, פאָלקסטימלעכע געשטאַלטן, האָבן זיך ממש געבעטן 
צו באַקומען אַ תיקון אין טעאַטער. און זיי האָבן דעם תיקון באַקומען. 

זעלטן וועלכער שרייבער האָט זוכה געווען צו אַזױ פיל סצענישע אַדאָפּטאַ- 
ציעס און אינסצעניזירונגען פון זיינע װוערק, וי שלום-עליכם. ס'איז נישט גע- 
ווען קיין ערנסט יידישע טעאַטער אין דער גאָרער וועלט, װאָס זאָל נישט האַלטן 
פאַר זיין חוב אַרויסצוברענגען שלום-עליכמען אויף זיין בינע. ס'איז נישט גע- 
ווען קיין מאָדערנער רעזשיסער, װאָס זאָל נישט שטרעבן אויסצוגעפינען גייע, 
נאָך נישט אַנטפּלעקטע שיינקייטן פון שלום-עליכמס געדאַנקען אוצר און אַרױיס- 
ברענגען זי אין גייסט פון היינטצייטיקייט. ס'איז נישט געווען די פאָרם אין טע- 
אַטער-קונסט, אָנהױבנדיק פון דעם געמיטלעכן נאַטוראַליזם, קאַרקברעכערישן 
פאָרמאַליזם, ביזן צילבאַװווסטן רעאַליזם, צו וועלכן עס זאָל נישט צוגעפּאַסט װוערן 
דער שלום-עליכם-שטאָף. 

ווען איך װאַרף איצט אַ רעטראָספּעקטיון בליק אויף די צענדליקער יאָרן, װאָס 
בינדן מיך מיטן יידישן טעאַטער, ווייזט זיך אַרױס, אַז מיין באַקאַנטשאַפט מיט 
שלום-עליכמען האָט זיך אָנגעהױבן נאָך מיט אייניקע יאָר פאַר מיין פּראָפּעסיאַ- 
נעלער טעטיקייט. נאָך זיײיענדיק שילער, האָבן מיר, מיין ברודער יאָנאַס און איך, 
פאַרווײילט אונזערע געסט מיט , פאָרשטעלן" די ,עצה" פון שלום-עליכמען. איך 
האָב געשפּילט דעם מחבר אַלײן און יאָנאַס -- דאָס שלימזלדיקע יידל, װאָס 
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קומט פרעגן אַן עצה. די דאָזיקע סצענע האָט אַזױ שטאַרק משמה געווען דעם 
עולם, אַז מיר פלעגן זיין געצווונגען זי איבערצוחזרן ביי יעדע געלעגנהייט. מען 
האָט ממש אָנגעקװאָלן פון יאָנאַסעס שפּילן און נישט געקאַרגט אים קיין שב- 
חים : איך, דאַקעגן, דער , משוגענער אין שפּיטאָל! - שפּילער, פלעג בלייבן 
אין שאָטן. ס'האָט מיך אָבער נישט פאַרדראָסן און איך האָב מיך מיטגעפרייט 
מיט זיין דערפּאָלג, -- בין איך דאָך נאָך דאַמאָלט נישט געווען קיין פּראָפּעסיאָ- 
גאַל.? 


דער צווייטער צוזאַמענטרעף מיט שלום-עליכמען, שוין אַלס ,פאַרברענ- 
טער" ליבהאָבער, איז פאָרגעקומען אין װאַרשעװער ,הזמיר". דוד הערמאַן האָט 
געאַרבעט מיט אונז איבער פּרצעס ,עס ברענט" און שלום-עליכמס ,נאָר א דאָק- 
טאָר". הערמאַנען האָב איך געוויס צו פאַרדאַנקען די , פילזייטיקייט? פון מיינע 
סצענישע געשטאַלטן. דער גלענצנדער פּעדאַגאָג האָט, להיפּך צום אָנגענומענעם 
שטאַמפּ פון אַמפלואַ, געפּרװוט אַרױסצובאַקומען פון זיינע שילער די פּאַרשידנס- 
טע אייגנשאַפטן פון מענטשלעכן כאַראַקטער. האָב איך טאַקע אין שמריהן פון ,עס 
ברענט" און אין שדכן פון ,נאָר אַ דאָקטאָר" געהאַט אַ געלעגנהייט צו אונטער- 
שיידן דאָס טראַגישע פון קאָמישן און זוכן אין זיי דאָס מענטשלעכע, אָן וועלכן 
קיין שום געשטאַלט קאָן נישט באַקומען קיין סצענישן תיקון. אינטערעסאַנט, 
אַז פּרץ, וועלכער פלעגט אָפט באַזוכן אונזערע רעפּעטיציעס, פלעגט האַרציק 
לאַכן ביי שלום-עליכמס אײנאַקטער, דאַקעגן זיין ,עס ברענט" פלעגט אים לאָזן 
קאַלט. 


און אָט בין איך שוין אַ האַלבער פּראָפּעסיאָנאַל אינעם ,אַרטיסטישן ווינ- 
קעלע? װאָס האָט אין באַנײטן ,הזמיר"-לאָקאַל געשפּילט יעדע װאָך צוויי אי- 
בערגעזעצטע אײינאַקטערס. אינעם רעפּערטואַר פון אַ גאַנצן סעזאָן האָט זיך גע- 
פונען בלויז איין אָריגינעלער אײינאַקטער: שלום-עליכמס , מענטשן". די ליטע- 
ראַרישע צייטונג פון ,ווינקעלע", וועלכע איז באַשטאַנען פון י. י. זינגער, ה. 
ד. נאָמבערג און קאַציזנע, האָבן קיין פּאַסיקערן מאַטעריאַל פאַר אונז נישט גע- 
פונען. 

במשך פון די עטלעכע און פערציק יאָר פון מיין טעאַטער-טעטיקײט, איז 
מיר אויסגעקומען פילמאָל אָנטײילצונעמען אין פּאַרשידענע פּיעסן פון און לוט 
שלום-עליכמס װערק מיט ,טביה" בראש: אָבער די גרעסטע שאַפונגס-פרייד האָב 
איך איבערגעלעבט ביים שפּילן האָצמאַכן אין דער באַאַרבעטונג פונעם ראָמאַן 
,די בלאָנדזשענדע שטערן". איך האָב קיינמאָל נישט געהאַלטן פון אַן אַזױ גערו- 
פענע , באַליבטע ראָל". איך האַלט, אַז דער אַקטיאָר מוז יעדע ראָל זיינע ליב 
באַקומען, אַנדערש קאָן ער זי נישט שפּילן. אָבער צו שלום-עליכמס האָצמאַך 


109 


האָב איך אַ ספּעציעלן סענטימענט, װאָס שטעלט אים אין דער ערשטער רייע 
פון מיינע סצענישע געשטאַלטן, 

איך וויל מיך דאָ נישט אָפּשטעלן אויף דער עצם באַאַרבעטונג פון שלום- 
עליכמס ראָמאַן -- עס האָבן אין דעם אָנטײלגענומען: מאַרק ראָזומני, אַלס דראַ- 
מאַטיזירער, יצחק מאַנגער, מיט אייניקע לידער, איך אַלס אינסצעניזאַטאָר און רע- 
זשיסער, דער מוזיקער הענרי האַלפּערין און.. אברהם גאָלדפאַדען, װאָס אויפן 
פאָן פון זיין טעאַטער האָט זיך פארקניפט מיין פריינטשאַפּט מיט האָצמאַכן. א 
פד-יינטשאפט װאָס איז גיך פאַרװאַנדלט געװאָרן אין אַ טיפע ליבע צווישן מיר 
און מיין פּראָטאָטיפּ, דעם בלאָנדזשענדן שטערן. צונויפגעפירט האָט אונז שלום- 
עליכם אָדער, בעסער געזאָגט, זיין טיפע ליבע צום יידישן טעאַטער און זיין סענ- 
טימענט צום יידישן אַקטיאָר, דעם נע-ונדניק. קיינער ביז אים און נאָך אים האָט 
נישט באַװויזן אַזױ זיך צו דערנענטערן צום יידישן ואַנדערנדיקן אַקטיאָר, צו 
אַנטפּלעקן די טראַגעדיע פון זיין עלנטקייט, זיין אומפאַרשטענדלעכע צוגעבונדג- 
קייט צום , פאַרשאָלטענעם שטיקל ברויט", צום יידישן טעאַטער, װאָס האָט אים 
וי אַ שפּין אַרײנבאַקומען אין איר נעץ און זויגט פון אים דעם מאַרך פון די 
ביינער. 

מיט דער דאָזיקער געשטאַלט האָט שלום-עליכם געשטעלט אַ גאָלדענע מצ- 
בה האָצמאַכן, דעם פּרימיטיוון און דאָך טיפפילנדיקן יידישן אַקטיאָר, װאָס אויף 
זיינע שמאָלע פּלײיצעס זענען געלייגט געװאָרן די ציגל צום מאָדערנעם יידישן 
טעאַטער. איך, האָצמאַכס אייניקל, האָב מיט דער אויפפירונג פון די ,,בלאָנדזשענ- 
דע שטערן" געלייגט א דערנער-קראַנץ צופוסנס פון דער דאָזיקער מצבה. איז 
די באַגעגעניש מיט שלום-עליכמען אויפן פאָן פון גאָלדפאַדעןיטעאַטער געווען 
אַזאַ רירנדיק-פייערלעכע און דערהויבענע. נישט בחינם פלעגן אָפט נאָך אַ פאָר- 
שטעלונג אַרײנקומען צו מיר די ביים לעבן געבליבענע האָצמאַכס און מיט 
אויגן פול מיט טרערן אויסדריקן זייער גערירטקייט און דאַנקבאַרקײט, װאָס ענד- 
לעך האָט זיך דאָס יידישע טעאַטער דערמאָנט אין זיי און אויף א ווירדיקן אופן 
אַרױסגעבראַכט זייער פּיאָנערישן מאַרטירער-וועג. 

איך באַגעגן זיך אויך אָפט מיט שלום-עליכמען ביים רעציטירן זיינע מאָ- 
נאָלאָגן, אָדער פראַגמענטן פון זיינע װערק. איז טאַקע כדאי צו דערמאָנען נאָך 
אַ וויכטיקע פּאָזיציע אין שלום-עליכמס דראַמאַטורגיע: זיין מאַנאָ - טעאַטער, 
װאָס האָט אין דער פאָרם פון מאָנאָלאָג און רעציטאַציע געקאָנט אַריינדרינגען 
אין די פאַרװאָרפנסטע יידישע ישובים, אין קלובן און אפילן אין פּריוװואַטע היי- 
מען. ס'איז געווען גענוג צו עפענען שלום-עליכמס אַ בראָשור אָדער ביכל און אָג- 
הויבן צו לייענען אויפן קול זיינס אַ מאָנאָלאָג, אַ שפּאַס, אָדער א וועלכע נישט 
איז פון זיינע בריוויסעריעס -- און ס'האָט זיך אָפּגעטאָן די דאגה פון די פאַר- 
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זאָרגטע פּנימער, און ס'האָבן זיִך אויסגעלייטערט די געמיטער און א זאָרגלאָזע 
פרייד האָט באַהערשט די אָנװעזנדיקע. ס'איז געווען די פרייד פון שלום-עלי- 
כם, װאָס ער האָט אַזױ פאַרשװענדעריש פאַנאַנדערגעטײלט צװוישן פּאָלק. 

אויב שלום-עליכם האָט נישט געשאַפן דעם יידישן אַקטיאָר, האָט ער אָבער 
געשאַפן דעם יידישן מאָנאָלאָגיסט און רעציטאַטאָר. זייער אויפגאַבע אין אין א 
געוויסע מאָס פאַראַנטװאָרטלעכער פון אַ פולער טעאַטער-פאָרשטעלונג: דאַרפן 
זי דאָך אַרוסברענגען די זעלבע ווירקונג אָן די פאַרשידנסטע מיטלען און אַק- 
סעסואַרן פונעם טעאַטער-אַפּאַראַט, נייערט מיטן בלויזן כוח פונעם גערעדטן 
דורכגעפילטן לעבעדיקן װאָרט. 

דער ערשטער שלום-עליכמס פאָרלייענער איז געווען װייסבלאַט - וועריטע, 
נאָך אים זענען געקומען זשעלאַזאָ, שריפטזעצער, נחבוש, גראָסבאַרד, דער שריי- 
בער פון די דאָזיקע שורות און נאָך פיל אַנדערע: אָבער -- דער בעסטער פאָר- 
לייענער פון שלום-עליכמס ווערק איז געווען -- שלום-עליכם אַלײן! 


האן קה שז יש -- ששטאעשט שון ז ון פין ארי ן 
(,טביה דער מילכיקער") 


האָב אין זינען זיך, װעסטו פאַרגעסן יענעם. 
א משוגענער שלאָגט פרעמדע פענצטער, נישט קײן אייגענע. 
אַ שלימזל פאַלט אױף גראָז און צעשלאָגט זיך די נאָז. 
אַז דאָס מײדל קאָן נישט טאַנצן, זאָגט זי, די קלעזמר 
קענען נישט שפּילן 
(,,מנחם מענדלי') 
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יוסף פרענקעל 
שלום-עליכם - דער ציוניסט 


ווען טעאָדאָר הערצל האָט געשאַפן די ציוניסטישע װעלט-אָרגאַניזאַציע, איז 
שלום-עליכם געװאָרן איר מיטגליד .ער איז געווען אַ ציוניסט, אַ שקל-צאָלער אין 
קיעוו, האָט געהאַט גרויסע פאַרדינסטן ביים פּראָפּאַגירן דעם פּאָליטישן ציוניזם 
און איז געווען אַ דעלעגאַט אויפן אַכטן ציוניסטישן-קאָנגרעס אין האַאַג (1907). 

נאָכן ערשטן ציוניסטישן קאָנגרעס אין באַזעל (1897) האָט שלום-עליכם 
איבערזעצט אויף יידיש די באַרימטע רעדע פון מאַקס נאָרדױ: ,די אַלגעמײנע 
לאַגע פון די יידן?. די איבערזעצונג איז אַרױסגעגעבן געװאָרן אַלס אַ בראָשור 
און איז געווען די ערשטע פּראָפּאַגאַנדעישריפט פון ציוניזם אין רוסלאַנד. נאָרדויס 
רעדע איז געווען אַ לײידנשאַפטלעכע באַשולדיקונג קעגן דער וועלט, װאָס אונטער- 
דריקט די יידן. וועגן רוסלאַנד האָט נאָרדױ געזאָגט אין דער דאָזיקער רעדע אין 
באַזעל: ,װוער עס קען, װאַנדערט אויס, כדי צו געפינען אין דער פרעמד לופט 
און ליכט, וועלכע מען באַרױבט אים אין זיין היימאַט. ער ס'איז נישט יונג אָדער 
נישט גענוג מוטיק, דער בלייבט אין זיין עלנט און װעט אונטערגיין גייסטיק, 
מאָראַליש און אויך קערפּערלעך?? 

קיעוו, דאָס דעמאָלטיקע וװווין-אָרט פון שלום-עליכם, האָט געהאַט אַן איין- 
איינציקן דעלעגאַט אין באַזעל -- פּראָפּעסאָר מאקס מאנדעלשטאם, וועלכער איז 
געווען אַ פּאָליטישער ציוניסט און אַן איבערגעגעבענער פריינט פון הערצלען 
אייניקע װאָכן נאָכן ערשטן קאָנגרעס האָט פּראָפּ. מאנדעלשטאם געהאַלטן אויף אַ 
קיעווער פאַרזאַמלונג א צוויי-שעהדיקן רעפעראַט איבער באַזעל און האָט אַפּע- 
לירט צו דער יידישער אינטעליגענץ זיך אָנצושליסן אין דער ציוניסטישער באַ- 
וועגונג. די דאָזיקע רעדע האָט אינספּירירט אַ סך צוהערער, צווישן זיי אויך שלום- 
עליכמען. 

דעלעגאַציעס פון פּאַרשידענע שטעט אין רוסלאַנד זענען געקומען קיין קיעוו, 
כדי צו הערן פון פּראָפּ. מאנדעלשטאם, װאָס ער האָט צו דערציילן וועגן ערשטן 


12 


ציוניסטישן קאָנגרעס. ער האָט זיי געזאָגט, אַז דער ציוניזם פון הערצלען װעט 
באַפרײיען די ייִדן פון דעם עלנט און װעט צוריקברענגען דאָס יידישע פאָלק זיין 
אַמאָליקן גלאַנץ. אין דער צייט ווען אחד-העם האָט גאָר נישט געװאָלט הערן און 
וויסן וועגן דעם פּאָליטישן ציוניזם, האָט פּראָפּ. מאנדעלשטאם באַגײסטערט אַ 
טייל פון די יידן אין רוסלאַנד פאַר אַ יידישע מדינה. 

שלום-עליכם, וועלכער האָט געהערט צום נאָענטן קרייז פון פּראָפּ. מאנדעל- 
שטאם, האָט רעדאַגירט און איבערזעצט די רוסישע רעדע אויף יידיש. די דאָזיקע 
איבערזעצונג פון פּראָפּ. מאַנדעלשטאַמס רעפּעראַט איז דערשינען אין אַ בראָשור 
פון 20 זייטן אין פאַרלאַג ,אחיאסף? אין װאַרשע און איז פאַרקויפט געװאָרן צו 
5 קאָפּיקעס. אומעטום, ווו מען האָט נאָר גערעדט יידיש, איז די בראָשור פאַר- 
שפּרײט געװאָרן דורך דער ציוניסטישער אָרגאַניזאַציע, און אַזױ איז שלום-עליכם 
געװאָרן דער פאַרמיטלער צװישן די יידישע מאַסן פון מזרח און דעם פּאָליטישן 
ציוניזם. ער, וועלכער איז שוין געווען פּאָפּולער און באַליבט, האָט געפונען די 
ריכטיקע שפּראַך צו די איינפאַכע יידן. די בראָשור איז אָפּט פאָרגעלייענט געװאָרן 
אין בתי-מדרשים און אויף פאַרזאַמלונגען און האָט געשטאַרקט די האָפענונג פון 
די יידישע מאַסן. אָט דאָס איז טאַקע געווען דער ציל פין שלום-עליכמען און 
מאנדעלשטאמען. 

שלום-עליכם איז געווען דער לאַכנדיקער פּראָפּאַגאַנדיסט פון ציוניזם. מיט 
לאַכענדיקע טרערן אין די אויגן זענען אַ סך פון זיינע לייענער געװאָרן ציוניסטן. 
וי אַזױ האָט שלום-עליכם אַגיטירט פאַרן פּאָליטישן ציוניזם ? 

אין זיין בראָשור ,, צו װאָס דאַרפן יידן האָבן אַ לאַנד ?* (,אחיאסף?", װאַרשע, 
8) האָט שלום-עליכם אַגיטירט אויף זיין אופן פאַר אַ יידישער מדינה. ער 
ענטפערט באַלד אויף דער פראַגע פון דער בראָשור: ,װאָס איז עס פאַר אַ שאלה ? 
פאַרװאָס זאָלן גראד די יידן נישט דאַרפן קיין לאַנד ?/. פאַר שלום-עליכמען איז 
דאָס יידישע פּראָבלעם געווען אַ װווינונגס-פראַגע. דאָס יידישע פאָלק האָט פאַר- 
לוירן מיטן חורבן פון ירושלים זיין היים -- זיין אייגענע וווינונג. יידן האָט מען 
אין גלות אַרױסגעשיקט פון איין װווינונג אין דער אַנדערער. איצט איז מען צוזאַ- 
מענגעקומען אין באַזעל, כדי צו לייזן די וווינונגס-פראַגע. 


שלום-עליכמס בראָשור איז באַשטעטיקט געװאָרן דורך דער צענזור און איז 
שטאַרק פאַרשפּרײט געװאָרן. זי איז געװאָרן אַ טעקסט-בוך פון ציוניסטישן א"ב 
אין מזרח. די ציוניסטישע פּרעסע האָט הויך אָפּגעשאַצט די בראָשור און פּראָ- 
פּעסאָר מ. בערקאוויטש, הערצלס העברעאישער סעקרעטאַר, האָט אין ,די וועלט? 
געשריבן, אַז שלום-עליכמען איז עס געלונגען צוצוטראָגן די יידישע מאַסן די 
פּרינציפּן פון ציוניזם מיט אַ ווונדערבאַרער סטיליסטישער פרייהייט פון שפּראַך 
און אינהאַלט. 
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טעאָדאָר הערצל האָט אויך פאַרעפנטלעכט אין זיין צייטונג ,די וועלט" 
אייניקע הומאָרעסקעס פון שלום-עליכם, אָבער הערצל דערמאָנט אים נישט אין 
זיין ,,טאָגבוך?. מיט יאָרן צוריק האָב איך געפונען אַ בריוו פון הערצלען צו ד"ר 
מ. ווערנער, רעדאַקטאָר פון ,די וועלט? אין ווין. ד"ר ווערנער האָט געשיקט צו 
הערצלען אַרטיקלעןן און מאַטעריאַל פאַר די קומענדיקע נומערן פון ,די וועלט" 


= 
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און געפרעגט הערצלען צי ער קען דאָס פאַרעפנטלעכן. דעם 17-טן יאַנואַר 1904 
האָט הערצל געשריבן צו ווערנערן: ,ליבער פריינט. די סצענע פון שלום-עליכ- 
מען קענען מיר אומבאַדינגט נישט ברענגען. איך בעט אייך, שיקט גלייך צוריק 
דעם מאַנוסקריפּט?. עס איז היינט שווער צו זאָגן, וועגן וועלכער סצענע עס האָט 
זיך געהאַנדלט -- מעגלעך, וועגן אוגאַנדע. 

אַדאַנק ,די וועלט" און אַנדערע ציוניסטישע צייטונגען איז שלום-עליכם 
פּאָפּולער געװאָרן אין מערב. אויף ציוניסטישע פאַרזאַמלונגען האָט מען אַלץ מער 
און מער געלייענט זיינע הומאָרעסקעס. אויב דער נאָמען שלום-עליכם איז געווען 
אינעם פּראָגראַם, איז דער דערפאָלג פון אַן אָװונט געווען געזיכערט. שלום-עליכם 
אָבער האָט נישט נאָר געװאָלט פאַרוויילן די יידן, נאָר אויך זיי עפּעס לערנען. 
ס'איז ביי אים תמיד געווען אַ מוסר השכל, 

אין ,,מה נשתנה" פרעגט שלום-עליכם אַ סך קשיות: , פאַרװאָס קענען מיר 
אַזױ גוט די געשיכטע פון אַלע פעלקער, מיטן אויסנאַם פון דער געשיכטע פון 
אונזער אייגענעם יידישן פאָלק ?7 --, פאַרװאָס זענען מיר אַזױ היימיש אין דער 
געאָגראַפיע פון אַלע לענדער -- מיטן אױסנאַם פון איין לאַנד, פון ארץ-ישראל ?" 

ווען הערצל איז געשטאָרבן ,האָבן קיעווער ייִדן פאַרמאַכט זייערע געשעפטן 
און האָבן זיך פאַרזאַמלט אין די בתי-מדרשים. דעמאָלט האָט שלום-עליכם גע- 
זאָגט: ,איז עס אמת, אַז ישראל האָט קיין מזל נישט?" 

;איז עס אמת, אַז ישראל האָט קיין מזל נישט?"--האָט מען באַלד ווידער 
געהערט. אין קיעוו זענען פאָרגעקומען פּאָגראָמען (1905). שלום-עליכם האָט 
געשיקט פאַר אַ צייטונג אין ניװ-יאָרק באַריכטן און אַפּעלן. ס'איז געווען אַן אַנ- 
דערער שלום-עליכם -- אויס מיט לאַכן און נאָר שרעק און טרערן פון ליידן. אין 
זיינע אַרטיקלען האָט שלום-עליכם ,נבואה" געזאָגט, אַז עס װעט קומען אַ צייט, 
און די רוסן װעלן מיט טרערן אין די אויגן לייענען די געשיכטע פון יענע טעג. 
די רוסן -- אַזױ האָט שלום-עליכם געשריבן --װעלן בעטן אַנטשולדיקונג ביי די 
יידן. זיין נבואה איז, ליידער, נישט מקוים געװאָרן. 


שפּעטער פאַרלאָזט ער קיעוו ,און אין זיין טורניי איבער אײיראָפּע האָבן אים 
אַלע ציוניסטן טריאומפאַליש אויפגענומען. אים צו זען זענען געקומען אַלע-- 
ציוניסטן, בונדיסטן, טעריטאָריאַליסטן, סאָציאַליסטן און רעליגיעזע יידן--- און 
אַלע האָבן געװאָלט געניסן פון זיין מעדיצין : לאַכן איז געזונט. 

יעדע נייע ציוניסטישע ביבליאָטעק האָט קודם כל באַשטעלט שלום-עליכמס 
וערק אין יידיש אָדער אין איבערזעצונג. אין ציוניסטישע לאָקאַלן, אין מזרח 
און אין מערב, איז געהאָנגען שלום-עליכמס בילד, אַרױסגעגעבן דורכן קרן קימת. 

אַמאָל האָט מען שלום-עליכמען פיל געלייענט, מער וי י. ל. פּרץ. ער איז 
געבליבן דער ליבלינגס-קלאַסיקער פון דעם יידישן פאָלק. ווערט ער אויך היינט 
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ד"ר גרשון לעווין 


ינע ו-רונות װעטט) שקום עליכמען 
1 


ביז דעם יאָר 1908, ווען שלום-עליכם איז אַראָפּגעקומען קיין װאַרשע 
אויף דער אײינלאַדונג פון ,הזמיר" אויף עטלעכע פאָרלעזונגען, האָב איך אים 
פערזענלעך ניט געקענט. איך בין אָבער געווען איינער פון זיינע הייסע חסידים 
און אויף אַלע ליטעראַרישע אָװנטן פלעג איך -- נאָך אַלס סטודענט און שפּע- 
טער אַלס יונגער דאָקטאָר -- זיין דער הויפּט-פאָרלעזער פון שלום-עליכמס שאַ- 
פונגעגן, הגם פּרץ, אונטער וועמענס השפּעה איך בין דעמאָלט געװוען, האָט 
נישט געהאַלטן פון שלום-עליכמען. װאָס אמת איז, האָט פּרץ שפּעטער, אויפן 
5-יאָריקן יוביליי פון שלום-עליכמען, און אין יאָר 1914, ווען שלום-עליכם איז 
געווען אין װאַרשע דאָס צווייטע און -- לדער -- דאָס לעצטע מאָל, וויי- 
ניקסטנס לפּנים געענדערט זיין מיינונג וועגן שלום-עליכמען אויף בעסער, וי 
מיר װועלן זען שפּעטער. 

אודאי האָט פּרצעס מיינונג וועגן שלום-עליכמען געקאָנט זיין פאַר אַ סך 
זייער אינטערעסאַנט און אפשר אויך אַריגינעל, פונדעסטוועגן, אַז פּרץ איז איינמאָל 
אַרוסגעטרעטן קעגן שלום-עליכמען בפרהסיא, האָט עס פאָרט אַלעמען אויפ- 
געבראַכט. די זאַך איז פאָרגעקומען אין יאָר 1906. דער ,הזמיר", ווו איך בין 
דעמאָלט געווען פאָרזיצער, האָט איינגעאָרדנט אויף חנוכה אַ ליטעראַרישן אָװונט 
אויף וועלכן ס'האָט געזאָלט צווישן אַנדערע זאַכן געלייענט ווערן שלום-עליכמס 
,חנוכה-געלט", אויף װאָס פּרץ, אַלס אַן אָנטײילנעמער אין דעם אָװנט, איז 
באַשטאַנען, אָבער אויפן אָװנט גופא איז געקומען פּרץ, האָט מיך גענומען אויף 
א זייט און האָט מיר קאַטעגאָריש דערקלערט, אַז אויב עס װעט ווערן פאָרגע- 
לייענט שלום-עליכמם , חנוכה-געלט", װעט ער נישט נעמען קיין שום אָנטײל 
אינם אַװנט און װעט זיך בכלל אינגאַנצן אָפּזאָגן פונם ,, הזמיר", ווייל ער קאָן 
נישט דערלאָזן, אַז אַזאַ זאַך, װי ,חנוכה-געלט?, זאָל געלייענט ווערן צוזאַמען 
מיט ווערטפולע שאַפונגען פון אַנדערע שריפטשטעלער. 
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איך בין געװאָרן זייער אויפגערעגט און האָב מיך מיט פּרצן אַ ביסל צע- 
ווערטלט; איך האָב אָבער נישט געהאַט קיין שום ברירה און האָב געמוזט נאָכגעבן. 
דער איינדרוק אין זאַל צווישן עולם און צװישן די שריפטשטעלער איז געווען 
א שווערער. 

נאָך עטלעכע חדשים פאַר דעם חנוכה-אָוונט האָב איך געהאַט די געלעגן- 
הייט זיך צו איבערצייגן, װי ווייט פּרץ האָט שלעכט אָפּגעשאַצט שלום-עליכמען. 
אײינמאָל אין אַן אָוװונט איז צו מיר געקומען פּרץ מיטן אַרוסגעבער פונעם ,וועג", 
װאָס האָט דעמאָלט אָנגעהויבן אַרױסצוגײן אין װאַרשע, און האָט מיר פאָרגע- 
לייגט צו שרייבן פאַר דער צייטונג פעליעטאָנען. ,איר װועט אונז פאַרטרעטן 
שלום-עליכמען?, -- האָט זיך פּרץ צו מיר געווענדעט. און אַז איך האָב אויף אים 
אַ קוק געגעבן מיט גרויס פאַרווונדערונג, האָט ער צוגעגעבן: , זייט נישט קיין 
גרויסער עניו -- איר װעט דאָס מאַכן נישט ערגער פון שלום-עליכמען?. 


אַזעלכע װערטער פון דעם גרויסן פּרץ האָבן באַדאַרפט זיין פאַר מיר, 
אייגנטלעך, זייער אָנגענעם: איך האָב אָבער, אומגעקערט, געהאַט פון זיי גרויס 
עגמת-נפש, ווייל איך האָב זייער גוט פאַרשטאַנען, אַז דאָס האָט פּרץ געװאָלט 
אין דער קעגנװאַרט פונם אַרױסגעבער פונם ,וועג" אַ שטאָך געבן שלום-עליכמען. 


נישט קוקנדיק אויף די אַלע זאַכן, איז מיין סימפּאַטיע צו שלום-עליכמען 
װאָס ווייטער אַלץ מער געװאַקסן, און איך האָב זייער געגאַרט אים צו זען 
און צו הערן. 


אַזױ װי די קאַסע פון ,הזמיר? איז געווען ליידיק און מיר האָבן געבראָכן 
די קעפּ, וי אַזױ צו באַקומען אַ ביסל געלט, איז מיר איינגעפאַלן דער געדאַנק 
צו פאַרבעטן קיין וואַרשע אויף עטלעכע פאָרלעזונגען שלום-עליכמען. דער 
קאָמיטעט האָט מיין פאָרשלאַג אָנגענומען און האָט זיך געװענדעט דורך יעקב 
דינעזאָן און מ. ספּעקטאָר צו שלום-עליכמען, וועלכער האָט אָנגענומען אונזער 
איינלאַדונג און האָט באַװיליקט צו קומען. 


איך קאַן מיר פאָרשטעלן, װאָס עס װאָלט זיך אָפּגעטאָן אַצינד אין װאַרשע, 
ווען אַזאַ פּאָפּולערער שריפטשטעלער, וי שלום-עליכם, װאָלט אַהער געקומען. 
מה-דאָך פאַר שריפטשטעלער, װאָס דערגרייכן נישט ביז צו זיינע קנעכלעך, 
מאַכן מיר אַצינד , אימפּאָזאַנטע, גראַנדיעזע? באַגעגענישן און אַקאַדעמיעס, על 
אחת כמה וכמה פאַר אַזאַ טיטאַן, װי שלום-עליכם. דעמאָלט זיינען אָבער געווען 
גאָר אַנדערע צייטן. די יידישע ליטעראַטור איז נאָך געווען װייניק פּאָפּולער, די 
שפּראַך גופא איז געווען מער , זשאַרגאָן", וי יידיש, און די נאַציאָנאַלע באַ- 
וווסטזיניקייט איז נאָך געווען װײיניק אַנטװיקלט בכלל, און ביי דער אַזױ גע- 
דופענער יידישער אינטעליגענץ בפרט, און דעריבער איז דאָס אָנקומען פון 
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שלום-עליכמען קיין װאַרשע דורכגעגאַנגען אָן אַ שום רעש, אָן אַ שום גע 
פּילדער. ס'איז אַפילו נישט געווען אַנאָנסירט אין די צייטונגען, ווען ער קומט. 

געקומען איז שלום-עליכם ערב שבועות 1908, שטיל, וי א פשוטער בשר- 
ודם, און ביי דער באַן האָבן אים אָפּגעװאַרט יעקב דינעזאָן, ספּעקטאָר און איך. 

דער ערשטער איינדרוק, װאָס שלום-עליכם האָט געמאַכט אויף מיר, איז 
געווען אַ זייער גינציקער. ס'איז אַרױסגעגאַנגען פון װאַגאָן אַ פשוטער ייד, אָן 
שום גאוה, אָן שום בלאָזן פון זיך, און נאָך עטלעכע מינוט באַקאַנטשאַפט האָט 
זיך מיה געדאַכט, אַז מיר קענען זיך מיט אים שוין מי יודע װווי לאַנג. זיינע 
בלויע קלוגע אויגן האָבן מיך פּשוט פאַרהיפּנאָטיזירט, און איך האָב באַלד דער- 
פילט צו אים -- איך על מיך אויסדריקן אויפן חסידישן אופן -- אַ גרויס 
דבקות, װאָס איז געװאָרן שפּעטער װאָס אַ מאָל גרעסער און טיפער. 
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די ערשטע פאָרלעזונג פון שלום-עליכמען איז פאָרגעקומען דעם ערשטן 
טאָג שבועות אין טעאַטער ,עליזעאום". דאָס איז געווען אַ יידיש טעאַטער אויף 
דער קאָראָװוער גאַס, אַ זייער ענגער לאָקאַל, וווהין מען האָט זיך געמוזט אַראָפּ- 
לאָזן אין דער נידער, וי אין אַ קעלער אַריין. בשעת איך בין מיט שלום-עליכמען 
דאָרט אַראָפּגעקומען צום ערשטן מאָל, האָט ער מיך האַלביערנסט אַ פרעג 
געטאָן : ,צי קומט מען פון דאַנען צוריק אַרױס אויך ?7 

דער זאַל איז געווען איבערגעפילט, הגם די פּרייזן פון די בילעטן זיינען 
געווען גענוג טייער, און דער גאַנצער עולם האָט באַגריסט שלום-עליכמען מיטן 
גרעסטן ענטוזיאַזם. די פאָרלעזונג איז באַשטאַנען פון פיר זאַכן: 1) , מילכיקס", 
-- אַ מאָנאָלאָג פון אַ קאַסריליווקער זולל-וסובאניק, 2) ,, שאַט, מיר פאָרן קיין 
אַמעריקע", 2) ,וי אַזױ פישל דער מלמד פאָרט אַהײם אויף פסח", און 4) 
,דריטע קלאַס?. שלום-עליכם האָט פאָרטרעפלעך געלייענט, מיט אַ שיינער, אַנ- 
גענעמער לירישער טענאָר-שטים, און בשעת דער גאַנצער עולם האָט פשוט 
געקייכט פון געלעכטער, האָט זיך אויף זיין פּנים אַפילו קיין שמייכל נישט 
באַװויזן. דער עולם האָט אים נישט געװאָלט אַראָפּלאָזן פון דער עסטראַדע, און 
ער האָט פאָרגעלייענט אַ קורצע זאַך פון ביאַליקן אויף יידיש. איך מוז צוגעבן, 
אַז צו דער פאָרלעזונג זיינען געקומען אַלע יידישע ליטעראַטן מיט פּרצן בראש, 
װאָס לאו כל אדם זוכה. איך פון מיין זייט בין געווען פון דעם דערפאָלג בכלל 
אויפן זיבעטן הימל, ובפרט אַז די קאַסע פון ,הזמיר", װאָס פלעגט שטענדיק 
ליידן אויף אַ כראָנישער שווינדזיכט, האָט זיך אַ ביסל אָנגעפילט. 

דעם צווייטן טאָג שבועות איז שלום-עליכם געווען ביי מיר אויף מיטאָג, 
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אין דער סביבה פון די אָנגעזעענסטע שריפטשטעלער און כּלל-טוערס, אוֹן אַזאַ 
פריילעכן שבועות האָב איך נאָך אין מיין לעבן נישט געהאַט, נישט פריער און 
נישט נאָכדעם. שלום-עליכם האָט אויך שפּעטער עטלעכע מאָל דערמאַנט דעם 
שבועות, סיי אין זיינע בריוו, סיי אין זיינע געשפּרעכן 


די צווייטע פאָרלעזונג איז פּאָרגעקומען אסרו-חג אין דעם זעלבן טעאַטער, 
מיט נאָך אַ גרעסערן דערפאָלג. נאָך שבועות זיינען פאָרגעקומען נאָך צוויי 
פאָרלעזונגען, נאָך וועלכע שלום-עליכם איז אָפּגעפאָרן קיין לאָדזש, ווו דער 
פאַריין , דראַמאַטישע קונסט" האָט דעם 27-טן מאַי איינגעאָרדנט אינם גרויסן 
טעאַטער אַ ליטעראַריש-דראַמאַטישן אָװנט, אין וועלכן שלום-עליכם האָט זיך 
באַטײליקט. דאָס גרויסע טעאַטער איז געווען איבערגעפילט, און שלום-עליכם 
איז אויפגענומען געװאָרן מיט דער גרעסטער התלהבות. 

דער עולם אין װאַרשע, וי אויך די פּרעסע, האָט זייער געמורמלט אויף 
דעם קליינעם לאָקאַל אין ,עליזעאום" און אויף די הויכע פּרײיזן. שלום עליכם 
אַלײין האָט אויך געהאַט דערפון גרויס עגמת-גפש און האָט מין געבעטן אויסצוזוכן 
אַ גרעסערן לאָקאַל. ס'איז אָבער געװוען לית ברירה, ווייל אין ד" גאָר גרויסע 
לאָקאַלן האָט מען פּרינציפּיעל נישט געװאָלט דערלויבן קיין יידישע פאָרלעזוג- 
גען. איז געבליבן נאָר צו נעמען דאָס , מוראַנאָװוער טעאַטער". דאָס איז געווען 
אַ גרויסע הילצערנע געביידע ביי דער מוראַנאָװער גאַס, אינם עכטן געטאָ. 
די געביידע האָט געמאַכט אַן איינדרוק גיכער פון אַ שטאַל, װי פון אַ טעאַטער, 
און די אַקוסטיק איז געווען זייער אַ שלעכטע. אַזױ וי אָבער שלום-עליכם האָט 
דורכויס פאַרלאַנגט אַ גרויסן לאָקאַל מיט נידעריקע פּרייזן. און דאָס ,,מוראַ- 
נאָווער טעאַטער" האָט טאַקע געהאַט די איינציקע מעלה, װאָס עס האָבן זיך דאָרט 
געקאַנט אַרײנפאַקן אַ סך מענטשן, האָבן מיר עס געדונגען אויף דער פינפטער 
פאָרלעזונג פון שלום-עליכם, און די פרייזן האָבן מיר געמאַכט גאַנץ נידעריקע, 
פון צװאַנציק קאָפּיקעס אָן. שלום-עליכם איז געווען דערפון זייער צופרידן, 
און אין אַ בריוו פון לאָדזש פונם 10-טן יוני האָט ער מיר געשריבן: ,דער אַנאָנס 
(וועגן דער פאָרלעזונג אין מוראַנאָװער טעאַטער -- רעד). האָט מיך געפרייט, 
װאָס דאָס ברייטע פּובליקום װעט ענדלעך האָבן די געלעגנהייט זיך מיט שלום- 
עליכמען צו באַקענען. װאַרשײנלעך װעט איר זען, אַז די צייטונגען, װאָס האָבן 
אייך פירגעהאַלטן פאַר די הויכע פּרײזן, זאָלן אייך אַצינד אַנערקענען פאַר 
נידעריקע?. 

נאָך די פאַרלעזונגען אין װאַרשע און אין לאָדזש האָט זיך שלום-עליכם 
אַ לאַז געטאָן אויף דער מדינה. ער איז אָפּגעפאַרן קיין ביאַליסטאָק, אוּן פון דאָרט 
קיין אָדעס, וווהין ער איז איינגעלאַדן געװאָרן צום קאָנצערט לטובת דער פאַ- 
מיליע פונם פאַרשטאָרבענעם שריפטשטעלער יהודה שטיינבערג. אין יוני האָב 
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איך באַקומען אַ בריוו פון שלום-עליכמען שוין גאָר פון לוניעץ( (אַרום פּינסק); 
,איר ווילט אודאי, איך זאָל אייך זאָגן, ווו איז ערגעץ שלום-עליכם? אדרבה, 
ווו איז שלום-עליכם ? געווען איז ער דעם 10-טן יוני אין אָדעס, דעם 14:טן 
און 15-טן אין פּינסק, איצט פליט ער קיין ריגע -- דובעלן (18'טן -- 20-טן), 
דעם 25-טן װעט ער זיין אין ווילנע, און פון דאָרטן, אוב מען װעט אים נישט 
איבערכאַפּן אויפן וועג, װעט ער אפשר זיך דערשלאָגן אַמאָל סוף חודש קיין 
װאַרשע?: 
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דעם 14-טן אױיגוסט האָבן מיר באַקומען די טרויעריקע ידיעה פון באַראַ- 
נאָויטש, אַז שלום-עליכם איז דאָרט פּלוצים קראַנק געװאָרן אויף אַ לונגען- 
אַנצינדונג; עס זיינען אַרוסגערופן געװאָרן צו אים זיין פרוי מיט די קינדער. 
און עטלעכע טעג שפּעטער האָבן מיר באַקומען אַ דעפּעש פון שלום-עליכמס פרוי, 
אַז דער צושטאַנד פון קראנקן האָט זיך א ביסל פאַרבעסערט און אַז די קראַנ- 
קייט גייט נאָרמאַל. װי איך בין שפּעטער געווויר געװאָרן, איז דאָס נישט געווען 
קיין איינפאַכע לונגענאַנצינדונג, נאָר אַ בלוטשפּײיען, און די סיבה איז געווען 
טובערקולאָז פון די לונגען. דעמאָלט האָט מען זיך ערשט געקאָנט לייכט אי- 
בערצייגן, וי ווייט פּאָפּולער שלום-עליכם איז געווען ביי יידן. דער גאַנצער 
תחום-המושב האָט זיך אויפגערודערט; מען האָט אָנגעהויבן ליאַרמען מיט דע- 
פּעשן און מיט בריוו, מען האָט געמאַכט דעם חולה אין די שולן און אין די 
בתי-מדרשים מי-שברכס, אין קליינע שטעטלעך האָט מען געריסן קברים, תהלים 
געזאָגט. אָבער... װי טרויעריק איז מיר געװאָרן אויפן האַרצן, אַז איך האָב אין 
אָנהײב סעפּטעמבער באַקומען א בריוו פון שלום-עליכמס פרוי אֶלגאַ ראַבי 
נאָװיטש, אַז דער קראַנקער װעט אודאי מוזן אַװעקפאָרן אויף אַ לענגערער צייט 
קיין איטאַליע, ווייל ער איז קראַנק אויף די לונגען; און צווישן די שורות האָב 
איך פאַרשטאַנען, אַז נישט קוקנדיק אויף די אַלע ,גליקן", װאָס שלום-עליכם 
האָט געמאַכט אויף זיינע נסיעות, איז די מאַטעריעלע לאַגע זייער אַ שלעכטע, 
און קיין מיטלען זיינען שוין כמעט נישטאָ. 

עטלעכע טעג שפּעטער האָב איך דערהאַלטן פון שלום-עליכמען אָט דעם 
בריוו, געשריבן מיט אַ בליישטיפט און מיט אַ שלעכטן כתב-יד: 

,איך שרייב נאָך אַלץ מיט צרות: האַלב-ליגנדיק -- און דאָך שרייב איך! 
איך קאָן אייך אָפּגעבן אַ גרוס פון יענער וועלט (פון אייערע פּאַציענטן? חלילה! 
פון אייערע קאָלעגעס פּאַציענטן..). נישקשה, דאָרט איז אויך אַ וועלט. די איי- 
גענע וועלט, װאָס דאָ. פאַראַן אַן ,אונדזער לעבן" מיט אַנדערע צייטונגען... נאָר 
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קיין כאָליערע איז דאָרט נישטאָ... שאַדע! -- -- -- אָט די פּינטעלעך מיט די 
פּאַסקעלעך האָב איך גענאַשט ביי אונזער פּרצן (אויף דער װעלט; פּרץ פון יענער 
וועלט שרייבט אָן פּינטעלעך, מחמת דער קאָפּ איז אים אין דער ערד און די 
נשמה אין הימל...) מיין ווייב דאַנקט אייך זייער פאַר אייער בריוול. זי לאָזט 
מיך מער נישט שרייבן. א ווייב איז אַ צענזאָר. אייער שלום-עליכם?? 

אין , פּאָסט-סקריפּטום? איז געווען צוגעשריבן: , אין אייער אַרטיקל האָב 
איך מיך באַגעגנט מיט מיין ביאַליסטאָקער יידל פונם געלן פּראָשעק. אַךְ, ווו 
נעם איך איצט אַ געלן פּראָשעק.. צום הוסט?!)... 

הגם, אַזױ וי מען זעט פון דעם בריוו, האָט שלום-עליכם זיך נישט גע- 
קלאָגט אויף זיינע מאַטעריעלע צרות, האָבן מיר אָבער באַקומען ידיעות פון 
זייטיקע מענטשן פון באַראַנאָװיטש, אַז די מאַטעריעלע לאַגע פון שלום-עליכמען 
איז גאָר נישט קיין גוטע, און אַז זיין פאַמיליע מוז זיך פּשוט רעכענען מיט יעדן 
גראָשן. איינער פון די טיכטיקסטע און בעסטע כלל-טוערס אין װאַרשע, און אין 
דער זעלבער צייט אַ גרויסער פאַרערער פון שלום-עליכמען, איז דעמאָלט געווען 
אברהם פּאָדלישעווסקי, און צו אים טאַקע האָב איך מיך געװוענדעט מיט דער 
פראַגע מכח קומען צו הילף שלום-עליכמען. װי עס האָט זיך אַרױסבאַװויזן, 
האָט הער פּאַדלישעװסקי שוין אויך געהאַט טרויעריקע ידיעות מכח שלום-עליכמס 
מאַטעריעלע לאַגע פון זיין שװװועסטער, װאָס האָט געװוינט אין באַראַנאָװיטש. 
מיר האָבן קורץ און שאַרף באַשלאָסן צו נעמען אויף זיך די איניציאַטיוו פאַר 
אַ גרויסער אַקציע; מיר האָבן געװאָלט אָנזאַמלען אַזא גרויסע סומע געלט, 
וועלכע װאָלט נישט נאָר געבן שלום-עליכמען די מעגלעכקייט אַרױסצופאָרן אויף 
אַ לענגערע צייט קיין איטאַליע, נאָר אויך אויסצוקויפן זיינע אַלע װערק פון 
די פאַרשיידענע אַרױסגעבערס, װאָס האָבן אים עקספּלואַטירט אויפן ערגסטן 
אופן, און געבן אים דאָס אַלס מתנה צו זיין 25-יאָריקן :וביליי. 
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אז איך האָב פון אונזער באַשלוס מודיע געווען שלום-עליכמס פרוי, אָלגאַ 
ראַבינאָװיטש, האָב איך פון איר באַקומען אַן אויספירלעכע תשובה מכח די אַלע 
התחייבותן, װאָס די אַרױסגעבערס האָבן אַקעגן שלום-עליכמען. זי האָט זײיַער 
געדאַנקט פאַר דעם גוטן געדאַנק, װאָס ועט זיין פאַר איר מאַן די בעסטע רפואה. 
;איר קאָנט אייך גאָרנישט פאָרשטעלן, האָט זי געשריבן, װאָסערע שטילע 
פאַרדעקטע ליידן מיין מאַז האָט פון די אַרױסגעבערס, וועמען ער האָט פאַר- 
קויפט זיינע בעסטע װערק פאַר גראַשנס. פאַרװאָס ער האָט דאָס געטאָן -- איז 
אַצינד נישט דאָס אָרט און די צייט צו רעדן. ווען מיר װעלן זיך זען, װעל איך 
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אייך דערציילן און איר װעט שטוינען. דער געדאַנק פלעגט שטענדיק מיין מאַן 
דריקן, און דורך דעם איז ער אַפילן קראַנק געװאָרן? 

אויף אונזערע בריוו האָט זיך אָפּגערופן אויך דר. עליאַשעװו (בעל-מחשבות), 
וועלכער האָט דעמאָלט געוווינט אין קאָוונע. 

,;איך האָב באמת נחת געהאַט", האָט ער געשריבן צו מיר, ,װאָס איר האָט 
זיך געשטעלט אָן דעם שפּיץ פון שלום-עליכמס יוביליי-קאָמיטעט. איך -- איך 
שווייג אויך נישט, איך סטאַרע מיך, אַז קאָוונע זאָל קאָנען ווייניקסטנס דערלאַנגען 
שלום-עליכמען צום יוביליי אַ רובל 200-400. האָב איך געמאַכט פאַר אייער 
קאָמיטעט רעקלאַמע, געשריבן אין אונזער ,סיעווערא - זאַפּאַדני טעלעגראַף" 
און אָנגעװיזן דעם אָרט, וווהין מען קאָן שיקן גראַטולאַציעס און אַלערלײ מתנות".. 
,איך מיין", האָט דר. עליאַשעװו ווייטער געשריבן, ,דאָס דער קאָמיטעט װועט 
זיין געוויס בכח ממלא צו זיין זיין התחייבות (אויסצוקויפן שלום-עליכמס װוערק 
-- לעד). איך האָף, אַז די נייטיקע געלט װעלן נישט פעלן דערויף און אַן די 
אַרױסגעבער, אונטערן פּרעס פון דער עפנטלעכער מיינונג, װעלן נישט אַרױס- 
ווייזן קיין סוחרישע אכזריות". 

ענלעכע קאָמיטעטן, וי אונזערער אין װאַרשע, האָבן זיך געבילדעט אין 
אַלע גרעסערע שטעט אין רוסלאַנד, געלט איז אָנגעקומען, און מיר האָבן אָנגע- 
הויבן צו אונטערהאַנדלען מיט די אַרויסגעבערס. דאָס זיינען געװען: 1) לידסקי, 
2) בן-אביגדור (שאלקאָװויטש), 2) קרינסקי, 4) האָכבערג, און 5) נאָך עטלעכע 
קלענערע. די זאַך איז אָבער נישט געווען אַזױ לייכט, װי עס האָט זיך געדאַכט. 
די אַלע דערמאָנטע אַרױסגעבערס האָבן זיך שטאָל און אייזן געהאַלטן ביי זייערע 
קאָנטראַקטן, און יורידיש און סוחריש האָבן זיי געהאַט פולקאָמען רעכט נישט 
צו נאָכקומען אונזערע פאָדערונגען די קאָנטראַקטן מבטל צו זיין. אי װאָס -- 
מענטשלעכקייט? יושר? אָבער דאָס זיינען דאָך נישט קיין זייער גאַנגבאַרע 
אַרטיקלען אין געשעפטזאַכן. בכדי צו געגבן דעם לעזער די מעגלעכקייט זיך 
צו איבערצייגן, װוי ווייט לײכטזיניק שלום-עליכם האָט געהאַנדלט מיט זיינע 
אַרױיסגעבערס אינם סוחרישן זינען, איז גענוג, אויב איך על זאָגן, אַז ער האָט, 
למשל, קרינסקין פאַרקויפט דעם גרעסטן טייל פון זיינע שוין געדרוקטע ווערק 
און אַלע װערק, װאָס ער װעט דרוקן אין װאָסערע עס איז צייטונגען און זשור. 
נאַלן במשך פון צװאַנציק יאָר, צו דרייסיק ביז פערציק רובל פאַר אַ דרוקבויגן 
נאָר פון דער ערשטער אױסגאַבע. די ערשטע 10 יאָר האָט שלום-עליכם באַדאַרפט 
באַקומען 10 פּראָצענט פונעם ריינעם פאַרדינסט, און די צווייטע 10 יאָר -- 25 
פּראָצענט; נאָך די צװאַנציק יאָר האָט שלום-עליכם זיך מתחייב געווען צו באַצאָלן 
קרינסקין די העלפט פון די הוצאות פאַר די סטערעאַטיפּן, קלישעס און מאַטריצן. 
די תנאים אין די אַנדערע קאָנטראַקטן זיינען געווען נאָך שווערערע. וי הער 
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פּאָדלישעװוסקי פאַרזיכערט מיך, איז אינם קאָנטראַקט מיט , צענטראַל? געווען 
אַ פונקט, אַז שלום-עליכם מוז אַלײן אַרומפאָרן פּאַרקויפן זיינע ווערק. ס'איז 
פּשוט נישט צו פאַרשטיין, וי אַזױ האָט דער קלוגער שלום-עליכם געקאָנט אונ- 
טערשרייבן אַזעלכע קאָנטראַקטן. 

בינו לבינו איז שלום-עליכם מיט זיין פאַמיליע אָפּגעפאָרן קײַן נערווי (ביי 
גענואַ, אין איטאַליע), און אינמיטן אָקטאָבער 1908 האָב איך באַקומען פון דאָרט 
דעם ערשטן בריוו פון שלום-עליכמס פרוי. זי האָט געשריבן, אַז זי האָפט, אַז 
אין אַזאַ גוטן קלימאַט װעט איר מאַן געזונט ווערן, נאָר איינס אין שלעכט, 
האָט זי צוגעגעבן: ,ווען מיר דערמאָנען זיך וועגן אונזערע מיטלען און װאָס 
פאַר א שאַנסן מיר האָבן אויף וייטער. דאָס שטערט דעם קראַנקן געזונט צו 
ווערן און ער איז זייער נערוועז?. צו דעם בריוו האָט שלום-עליכם מיט אַ בליי- 
שטיפט צוגעשריבן: ,אַ װאַרעמען שלום-עליכם אַ װאַרעמען פריינט פון אַ ואַ- 
רעם לאַנד?. 

דעם 25-יאָריקן יוביליי פון שלום-עליכמען האָבן מיר באַשלאָסן צו פייערן, 
לויט דעם ווונטש פונם יובילאַר,. שבת בראשית, דעם 24-טן אָקטאָבער 1908. מיר 
האָבן זיך פאַרזאַמלט אין ,הזמיר", ס'איז געװאָרן איינגעאָרדנט אַ באַנקעט לכבוד 
דעם חתן היובל. דעם באַנקעט האָב איך געעפנט מיט אַ כאַראַקטעריסטיק פון 
שלום-עליכמס ליטעראַרישער טעטיקייט, נאָך דעם האָט דער כאָר געזונגען אַ 
ליד מיט דעם רעפריין: ,ס'זאָל לעבן שלום-עליכם", און פייערלעכע רעדעס האָבן 
געהאַלטן : י.ל. פּרץ, מ. ספּעקטאָר, אַ. פּאָדלישעווסקי, הלל צייטלין, מ. י. פרייד, 
ש. יאַצקאַן און אַנדערע. ווען איך האָב פּרצן נאָך זיין פייערלעכער רעדע אַ פרעג 
געטאָן, צי ער געדענקט נאָך, אַז ער האָט נישט דערלויבט אויפן חנוכה אָװונט 
צו לייענען שלום-עליכמס , חנוכה-געלט", האָט ער מיר געענטפערט: ,אוודאי 
געדענק איך. דאָס ,חנוכה-געלט" טוג טאַקע נישט, אָבער שלום-עליכם בלייבט 
שלום-עליכם,? 

דער יוביליי איז געפייערט געװאָרן אינם גאַנצן תחום המושב. ס'איז כמעט 
נישט געווען קיין איין גרעסערע שטאָט אין רוסלאַנד און אין פּוילן, ווו מען 
האָט נישט איינגעאָרדנט יענעם אָװנט פאָרלעזונגען און באַנקעטן לכבוד שלום- 
עליכמען. כמעט אַלע פּראָגרעסיווע רוסישע צייטונגען אין פּעטערבורג, קיעוו, 
אָדעס וכדומה האָבן יענעם טאָג געגעבן אויספירלעכע אַרטיקלען וועגן שלום- 
עליכמען. שלום-עליכם האָט דעם טאָג באַקומען -- וי איך בין שפּעטער געווויר 
געװאָרן -- הונדערטער באַגריסונגס-דעפּעשן און אַדרעסן, דער טעלעגראַפן-אַמט 
אין נערווי איז געווען עטלעכע טעג כסדר פאַרנומען נאָר מיט דעפּעשן פאַר שלום- 
עליכמען. 

עטלעכע טעג פאַר דעם יוביליי האָב איך דערהאַלטן אַ בריוו פון שלום- 
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עליכמען, געשריבן אויף רוסיש. דער בריוו איז געווען זייער אַ פּעסימיסטישער, 
עפּעס גאָרנישט װוי שלום-עליכם האָט ליב געהאַט צו שרייבן. אַ טאָג שפּעטער 
האָט אַן ענלעכן בריוו אויף העברעאיש באַקומען הער פּאָדלישעווסקי. , מאגרתי 
לידידנו לד"ר לעווין" -- האָט שלום-עליכם געשריבן -- ,תחזינה עיניך ותבין 
הגיגי. בדד אני פּה וגלמוד בארץ נכריה, הרחק מן היקרים, וחולה אני. ושם 
טובי עמנו חוגגים אֹת חגי ועיני לא תראינה ואזני לא תשמענה אף מה שהוא, 
לא זכיתי לכך". 

פון די צוויי בריוו האָב איך געדרונגען, אַז שלום-עליכם האָט געקאָנט 
אויסדריקן זיין פּעסימיזם נאָר אין רוסיש אָדער אין העברעאיש; אויף יידיש 
װאָלט ער אפשר גאָרנישט בכח געווען דאָס צו טאָן 
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װאָס פאַר אַן איינדרוק דער יוביליי האָט געמאַכט אויף שלום-עליכמען און 
וי אַזױ ער האָט זיך דעמאָלט געשפּירט בכלל -- קאָנען מיר געווויר ווערן פון 
זיין בריוו צו דינעזאָנען, װאָס איז געשריבן געװאָרן באַלד נאָכן יוביליי. איך 
גיב אים איבער װאָרט אין װאָרט: 

,גאָלדענער פריינט, טייערער דינעזאָן. 

,איך שרייב נאָך אַלץ ליגנדיק, דעריבער דאַרפט איר קיין פּאַריבל נישט 
האָבן, װאָס מיט אַ בלייפעדער. אַנו, פּרװווט שרייבן ליגנדיק מיט אַ פּען, װעט 
איר זען, װאָס װעט אַרױס דערפון: קאָטשערעס מיט לאָפּעטעס, און ווערטער 
נישט אַ לעק. 


,וויי איז מיר, דינעזאָן, גאָט איז מיט אייך, איר זייט דאָך עפּעס גאָר 
אַ מכשף און גענוג! אייער באַשרײיבונג פון מיי! יוביליי און אייער פאַרגלייכן 
מיך צו איער געלונגענעם שמשון-שלמהס פערדל איז װוי געװונטשן, גלייך וי 
איר װאָלט געווען דערביי! און װוי איר זעט מיך אַ יידן: ס'איז געווען פיל 
פרייד, טעלעגראַמעס פון אַלע עקן פון דער וועלט, און ברכות, ברכות אָן אַ 
שיעור -- אָבער אויך טרערן זיינען געווען, פאַרבאָרגענע,. שטילע טרערן, כנהוג 
אצל שלום-עליכם... נאָר דאָס זיינען געװוען טרערן פון פרייד, װאָס איך האָב 
זוכה געווען צו זען דאָס יידישע פאָלק, אָדער וייניקסטנס, די בעסטע קינדער 
פונם פאָלק, אויף אַ זייער שיינער מדרגה, באַװוסטזיניק, טאַקטיש, מעשה מענטש, 
פּונקט וי ביי לייטן און, אויב איר ווילט, נאָך איידעלער און נאָך פיינער, וי 
ביי לייטן. תא חזי, מה בין עמי ישראל ואומות העולם. ביי זיי, להבדיל, אויף 
אַזאַ שמחה איז דער עיקר: פּיאָם זדאָראָװיע, פּיו זדאָראָװיע. איר זאָלט זען 
דעם נוסח פון די דעפּעשן, איז צענדליקער און צענדליקער פון זיי דורכגעדרונגען 
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מיט ליבשאַפט , צו דעם פאָלק, צו דעם געשלאָגענעם פאָלק, צו זיין ליטעראַטור, 
צו זיין שפּראַך". איז דאָס אַ קנאַפּער פּראָגרעס? איז דאָס אַ װוינציקע באַלױנונג 
פאַר אַ שרייבער? און װאָס אָנבאַלאַנגט צו מיין פּערזענלעכקייט, שװוער איך 
אייך בהן שלי, אַז איך בין דערמיט אַלין אויך צופרידן; נישט מער, מיר פעלן 
צוויי זאַכן, װאָס זיינען שטאַרק נוגע צו מיר און װאָס אָן זיי אין שלום-עליכם 
קיין שלום-עליכם: 1) געװװונט, 2) די נשמה, 

,װאָס דעם ערשטן פּונקט אָנבאַלאַנגט, דאַרף מיין זינדיקער גוף זיך אָפּ- 
וואלגערן אַקעגן אַ יאָר ביים ברעג ים אין אַ וווינונג פון ליכט און זון -- און 
אַזאַ װווינונג קאָסט דאָ אומגעפער פון 1500 ביז 1800 פרענקלעך אַ סעזאָן (דאָס 
מאַכט פון 600 ביז 700 רוסישע קאַרביצן). און אַזעלכע געלטער האָב איך דאָך 
אַ מכה, לכן איז ביטער, אַזױ װוי גאַל, װאָרעם דאָ איז אַ מנהג: קלאַפּ און צייל. 
און וויסן דאַרפט איר, אַז אויף וויפל ביי מיר איז אַן אייגן קערבל אַ ממזר, 
אויף אַזויפיל איז מיר יענעמס קערבל ציטעריק. מיינט נישט, אַז ס'איז זיס אויס- 
בייטן פרעמדע (דער וועלטס) קערבלעך. און, אגב, זיינען נאָךְ די קערבלעך 
אַלײן ערשט אין וועג, אָדער גאָר אין דער מחשבה, -- נו, און אַזעלכע קערבלעך 
וויל אַן איטאַליענישער באַנקיר נישט אויסבייטן, כאָטש גיב אים אַ קרענק.. 

,דינאריא דעל רוסטיא טשענטא רובלא" -- זאָגט ער און וייזט אייך א 
הונדערטער און נעמט אַזש איין אַ מיתה משונה. מוז מען אַלזאָ ליגן אין אַ 
פּאַנסיאַן אָן אַ זון -- איז נישט גוט, נישט גוט, דינעזאָן, מען דאַרף זון, זון דאַרף 
מען. 

,די צווייטע פראַגע, די נשמה, ווייסט איר שוין -- דאָס איז מיינע קינדער, 
מיינע װוערק, וועלכע מוזן זיין מיינע, נישט קיינעמס... װאָלט איך שוין זיין גע- 
זונט, װאָלט איך מיט אייגענע כוחות זיי ביסלעכווייז אַרױסגעצױגן מעבדות 
לחירות. עך-עך-עך, דאַרף מען דאָך אָבער פריער ווערן געזונט, און דאָ, אין דעם 
גןדעדן התחתון, ווו איך געפין זיך אַצינד, קאָן מען פאָלקאָם געזונט װוערן, נאָר 
בתנאי: ליכט, זון, גוט עסן. און אויף די דריי זאַכן דאַרף מען געלט, געלט 
און געלט, און איך לעצת עתה האָב אַ גוט אויג מיט עגמת'נפש מיט אַ נעכטיקן 
טאָג. נאָר פונדעסטוועגן -- גאָרנישט, וי זאָגט איר: מע דאַרף נישט אַראָפּי 
פאַלן ביי זיך. 

,און איר קאָנט דאָך מיך, אַז איך בין עפּעס נישט פון די גרויסע מרה- 
שחורהניקעס; איך בין, האָב איך מורא, פּונקט דער היפּוך פון אייך, דינעזאָן: איר 
וויינט און קלאָגט, װי אַ בערעזענע, און צום סוף לאָזט איר תמיד אויס מיט אַ 
זיס װאָרט, מיט אַ גוטער האָפענונג, און אַז מע גייט אַװעק פון אייך, איז מען 
אויפגעלייגט, אַ ביסל צעװוייקט, אָבער צופרידן, גליקלעך, אָנגעװאַרעמט, אויס- 


געגלעט און געטרייסט אויפן בעסטן אופן. דאַקעגן אָבער איך -- כאַיכאַ-כאַ און 
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כייכי-כי, לעבעדיק און פריילעך, און אַ ציפ, אַ ריס אַ שטאָך, אַ קרעל, און 
אַמאָל אַ זיפץ, אַ קרעכץ, אַ טרער, און װידער -- כאַיכאַיכאַ, און אָבער -- כי- 
כי"כי, און װי מען גייט אַרױס פון מיר, פילט מען זיך א ביסל, דאַכט מיר, דאָסיק... 
איך שטעל מיר פאָר, אַז מע קער אַזױ צו זאָגן:,אָט דער ימח-שמוניק, דאַכט 
זיך ? האַ ? מהיכי-תיתי; קומט צום שפּיץ, זאָל אַ רוח אין זיין ט. אַרײין! 


;נאָר נחזור לעניננו הראשון. איר ווילט וויסן, װאָס איך מאַך אין געזונט ? 
-- דערוויילע, ברוך השם, חוץ מיין שאָדן, אױף די שונאים געזאָגט געװאָרן 
אויב איך הוסט? -- נאָך אַ מין הוסטן! זאָל קרושעװאַן אַזױ הוסטן כאָטש א 
יאָר דריטהאַלבן. אוב דער קאָפּ טוט װיי? פאַרװאָס זאָל ער נישט ויי טאַן? 
אַמאָל מער, אַמאָל װינציקער -- עס װענדט זיך נישט אינם מענטשן אַ קאָפּ 
איז אַ קאַפּריזניק, דאָס איז באַװוסט. די טעמפּעראַטור? -- נישקשה. געדאַרפט 
צו זיין 26 מיט עפּעס אָדער אָן עפּעס, נאָר ביי מיר האַלט זי ביי 27, און אַמאָל 
אויף יענער זייט 27, דאַנקען גאָט, װאָס ניט 38.. אַפּעטיט? עט! װער קוקט 
דערויף ? דאָס הייסט, קוקן קוקט מען שטאַרק! מע טראָגט אונטער אַלעמאָל, 
טאָ מילך, טאָ קאַשע, טאָ אײיער! וויפל אייער מיינט איר? זעקס אייער, זיבן 
אייער, אַכט אייער, ניין אייער, צען אייער -- אין גאָטעס זיינער הימלס וילן, 
לאָזט מיך צורו! זיינט איר שוין פאַרטיק? גייט זייט מוחל כלעפּטשעט מילך, 
שלינגט פּוטער, פרעסט קאַשע, שטאָפּט די קישקע, שטאָפּט, די ווערעם זאָלן 
האָבן איבער 120 יאָר װאָס צו עסן.. 


,וי אַזױ איך פיל מיך ? איך פיל מיך -- אויף פּורישקעוויטשן געזאָגט גע- 
װאָרן, -- װי אַ קעלבל, װאָס מען האָדעװעט עס מיט אַ מיין, מיט אַ זייטיקער 
מחשבה, וי אַ געפּענטעט פערד אין פרעמדן האָבער, װי אַ קאַץ אויף פּוטער 
אונטער אַן איבערגעקערטן גלאָז, וי אַ געבונדענער האָן, װאָס מען האָט ביי אים 
צוגענומען דעם בני-אדם, װי אַ געטרייער הונט, װאָס האָט פאַרלוירן זיין גוטן 
בעל-הבית, אָדער -- שאַט! -- וי אַ יידישער שריפטשטעלער, װאָס האָט אָפּגע- 
קלאַפּט 25 יאָר ביים עמוד, האָט זיך פאַרהוסט, נישט פאַר אייך געדאַכט, מיט 
בלוט, און פּונקט צו זיין יוביליי-יוםיטוב האָט מען אים פאַרפירט ערגעץ קיין 
איטאַליע -- צוגענומען ביי אים די פעדער פון האַנט און מע זאָגט אים: , מער 


לופט, מער זאָננע! מער עסן! עסן! עסן!" 
,אייער דאַנקבאַרער פריינט 


שלום-עליכם". 
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ש. דובנאָװו 
שלום-עליכם 


שלום-עליכם האָט אָנגעהױיבן שרייבן אינמיטן פון די אַכציקער יאָרן אין 
דעם פּעטערבורגער ,פאָלקסבלאַט? פון צעדערבוים-לעוויס שניט. דער יונגער 
שרייבער האָט דאַן נאָך געזוכט דעם וועג און איז ביי זיך אַלײין נישט געווען 
זיכער, אַז ער האָט אויסגעקליבן דעם ריכטיקן וועג, אָנהויבנדיק שרייבן יידיש. 
ער האָט געקענט אויסקלויבן אי די רוסישע אי די העברעישע שפּראַך און מיט 
דער צייט װוערן אַ מפורסם אין די דאָזיקע צוויי אַנערקענטע ליטעראַטורן. זשאַר- 
גאָן האָט דאָך אין יענער צייט קיינער נישט געהאַלטן פאַר אַ פולשטענדיקער 
ליטעראַטור-שפּראַך. שלום-עליכם האָט אָבער טיף אין האַרצן געפילט, אַז דאָס 
יידישע לעבן דאַרף מען באַשרײיבן אין דער שפּראַך פון יענעם לעבן, אַז די סענ- 
דערס, יאָסעלעך און רחלעך דאַרפן רעדן צווישן זיך אין זייער אייגענער שפּראַך 
און נישט אין אַ רוסישער אָדער העברעישער איבערזעצונג. מען האָט געדאַרפט 
האָבן פיל מוט דערצו אין אַ צייט, ווען חוץ אַ פּאָר װערק פון מענדעלען און 
די ערשטע נאָך שװאַכע ספרים פון ספּעקטאָרן, האָבן אין דער זשאַרגאָנישער 
בעלעטריסטיק געהערשט די נאַרישע ראָמאַנען פון שמ"ר, זייפערט, בלאשטיין 
און אַנדערע מעשיות-דערציילער. אין אַזאַ צייט האָט שלום-עליכם געמוזט זוכן, 
אויף וועמען אָנצושפּאַרן זיך אין דער אַנערקענטער ליטעראַטור. און דאָ איז אים 
געקומען צו הילף דער קריטיקער פון ,וואסכאָד?: 

אונטער דעם פּסעװדאָנים ,קריטיקוס? האָב איך דאָרטן אין יענער צייט 
;גערײיניקט די שטאַלן? פון דער יידישער ליטעראַטור אין אַלע שפּראַכן. און דאָ 
האָב איך באַמערקט, ,, אין דעם הויפן מיסט", װוי איך האָב זיך דאַן אויסגעדריקט, 
אַ קליינעם דימענט: ,דאָס מעסערל, אַ דערציילונג פון קינדערשע יאָרן", אונטער- 
געשריבן : שלום-עליכם. דאָס איז געווען אין יאָר 1887. אין מיין קריטישן אַרטיקל 
,וועגן אונזער ביסל אָרעמקײט אין דער בעלעטריסטיק" האָב איך אָנגעװיזן אויף 
סימנים פון עפּעס אַ פרישן טאַלענט אין דער קליינער דערציילונג, װו שלום- 
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עליכם האָט צום ערשטן מאָל אָנגעהױבן שרייבן אין זיין הומאָריסטישן נוסח. 
דעם מחבר האָב איך נאָך דאַן פערזענלעך נישט געקענט. נאָר שפּעטער האָב 
איך זיך דערוווסט, אַז דאָס איז אַ קיעווער סוחר סאַלאָמאָן ראַבינאָװיטש. אין 
אַ יֵאָר אַרום האָט ער מיר אָנגעהױבן שרייבן פון קיעוו אָפטע בריוו, אין וועלכע 
ער האָט אױיסגעגאָסן זיין גאַנץ האַרץ, אַלע זיינע ליטעראַרישע דאגות, ער פלעגט 
מיַר שרייבן רוסיש, אַזױ װי מען האָט זיך נוהג געווען ביי יידישע אינטעליגענטן 
אין יענער צייט. 

אין מאַי 1888 שיקט ער מיר צו זיינס אַ ניי ביכל: ,דאָס בינטל בלומען, 
מיט אַ צונעמעניש: ,לידער אין פּראָזע". דאָ זענען געווען נאָכגעמאַכט טורגע- 
ניעווס ,לידער אין פּראָזע". און שלום-עליכם האָט דאָ געשאַצט נישט אַזױ דעם 
אינהאַלט, וי די פאָרם. ,דאָס איז -- האָט ער מיר געזאָגט אין אַ בריוו -- דער 
ערשטער פּרװו שרייבן אויף זשאַרגאָן אַזעלכע לידער אין אַ גוטער שפּראַך, 
װאָס איז פריי פון דייטשע, אי פון רוסישע אויסדרוקן און ווערטער". שוין אין 
דעם דאָזיקן ערשטן בריוו שרייבט ער מיר, אַז ער האָט בדעה אַרױסצוגעבן 
אַ ,זשורנאַל אויף זשאַרגאָן? (און פון די שפּעטערדיקע בריוו האָב איך אַרויס- 
געזען, אַז ער איז אינגאַנצן פאַרכאַפּט מיט דער נייער אונטערנעמונג) -- ,די 
יידישע פאָלקס-ביבליאָטעק". דערקלערנדיק מיר זיין פּראָגראַם, הויבט ער אָן פון 
דער געשעפטלעכער זייט: , מיין זאַמלבוך האָט אַ צווייפאַכן צוועק -- ערשטנס, 
געבן װאָס מער גוטן מאַטעריאַל פאַר אַ ביליקן פּרייז, און צווייטנס -- געבן די 
מעגלעכקייט אונזערע נויטבאַדערפטיקע שרייבער (און וועלכער שרייבער איז 
נישט נויטבאַדערפטיק ?) צו פאַרדינען אַ קערבל, װאָס איז נישט אַזױ לײכט, 
װי איר ווייסט, אין אונזעה ליטעראַטור. עס איז גענוג אייך צו זאָגן, אַז ביז 
היינטיקן טאָג האָב איך אויסגעצאָלט מיינע פריינט-מיטאַרבעטער האָנאָראַר כמעט 
טויזנט רובל. נאָר נישט דאָס אַליין בין איך אויסן מיט מיין זאַמלבוך. איך וויל 
איִם אויפהויבן אויף אַזאַ הויכער מדרגה, צו וועלכער עס האָבן נאָך נישט דער- 
גרייכט אַפילו אַזעלכע אויסגאַבן װי דער ,האסיף? אָדער ,כנסת' (העברעישע 
זאַמלביכער), און אין דער זעלבער צייט מאַכז אים צוגענגלעך פאַרן פאָלק. איך 
האַב דאַ צונויפגעקליבן דאָס בעסטע. װאָס אונזער ליטעראַטור פאַרמאָגט. עס האָבן 
זיך מיט אַ ברען גענומען צו זשאַרגאָן די בעסטע קרעפטן פון דער העברעישער 
ליטעראַטור. צוערשט גייען לעוו אָסיפּאָװויטש גאָרדאָן (יל"ג) און ד. פרישמאַן, 
און נאָך זיי דער אַלטער גאָטלאָבער, שאַצקעס, ווייסבערג, יחל"ל, קאַלמאַנסאָן 
און אַנדערע. אַ גרויסן אָנטײל אין מיין אױיסגאַבע נעמען אויך אַבראַמאָװיטש 
(מענדעלע) און לינעצקי? 


דאָ קומט ער צו מיר מיט אַ בקשה. דער פּאָפּולערער דיכטער ש. פרוג, 
װואָס האָט דאַן געשריבן פעליעטאָנען אין װאַכנבלאַט פון , וואסכאָד" אונטער דעם 
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נאָמען ,צופעליקער פּעליעטאָניסט", האָט אין איינעם פון זיינע פעליעטאָנען אויס- 
געלאַכט אי דעם זשאַרגאָן (ער האָט אים אָנגערופן ,אַ צרה, װאָס מען קען פון 
איר דערווייל נישט פּטור ווערן"), אי די קאָנקורענץ צווישן די אַרױסגעבער פון 
זאַמלביכער: ערשט איז אַרױס ספּעקטאָרס ,הויז-פריינט? און אָט קומט ,,שלום- 
עליכם? מיט אַ ברייטן פּראָספּעקט ווֹעגן דער ,פאָלקס-ביבליאָטעק?. שלום- 
עליכמען האָט דאָס שטאַרק פאַרדראָסן און ער האָט אָנגעשריבן אַ ,בריוו אין 
רעדאַקציע? פון ,וואסכאָד? מיט אַ פּרינציפיעלן ענטפער אויף פרוגס פעליעטאָן. 
נאָר ער האָט מורא געהאַט אַז דער רעדאַקטאָר פון ,וואסכאָד", לאַנדױ, װעט 
זיין תשובה נישט דרוקן, ווייל זי איז קעגן דעם שטענדיקן מיטאַרבעטער און 
דער צירדע פון זשורנאַל -- דעם גרויסן דיכטער, דעריבער האָט ער מיר צוגע- 
שיקט דעם בריוו און געבעטן, איך זאָל אים אָפּשיקן לאַנדױן און פּועלן, אַז ער 
זאָל געדרוקט ווערן.. איך האָב דאָס געטאָן. דער בריוו איז געווען אָפּגעדרוקט 
-- און שלום-עליכם האָט נישט געװווסט װוי מיר צו דאַנקען ,פּאַר מיר איז 
וויכטיק -- שרייבט ער אין סעפּטעמבער 1888 -- נישט דאָס, װאָס איך האָב זיך 
אַביסל פאַרענטפערט פאַרן עולם.. איך האָב נאָר געװאָלט אַרױסשטעלן דעם 
זשאַרגאָן, אויף וועלכן דאָס רוב לעזער פון ,וואסכאָד" קוקן מיט די אויגן פונם 
,צופעליקן פּעליעטאָניסט?, אין אַ שענערער צורה... מען קוקט אויף אונז (זשאַר- 
גאָןשרייבער) עפּעס וי אויף קליינינקע מענטשעלעך, פּימפּערלעך? 

פאַרן ערשטן בוך פון דער , פאָלקס-ביבליאָטעק? האָט שלום-עליכם געשריבן 
אַ גאַנצן ראָמאַן: ,, סטעמפּעניו". דער העלד פון ראָמאַן איז געווען א רעאַלע 
פּערזענלעכקייט: אַ גרויסער בערדיטשעווער פידלער, װאָס איז אַמאָל געווען 
מפורסם צווישן די קלעזמערס אין װאָלין. שלום-עליכם איז געפאָרן קיין בער- 
דיטשעוו, און האָט דאָרטן אויסגעהערט אַ סך דערציילונגען וועגן סטעמפּענין 
פון אַלטע לייט, װאָס האָבן נאָך פּערזענלעך געקענט דעם געניאַלן פידלער. 
גװאַלד! -- שרייט אויס שלום-עליכם אין זיין בריוו צו מיר, ווו ער באַשרײבט 
די דאָזיקע נסיעה קיין בערדיטשעוו, --- װאָס פאַר אַן אוצר איז בערדיטשעוו פאַר 
אונזער חברה-קינסטלער! אַ שאָד, װאָס די געשעפטן (פאַרפלוכטע געשעפטן!) 
לאָזן מיך נישט בלייבן לענגער אין דעם דאָזיקן יידישן פּאַריז. נאָר איך וועל 
נאָך אים באַזוכן פון צייט צו צייט". אין דעם זעלבן בריוו איז ער מודיע, אַז ער 
פאָרט אויף א קורצער צייט קיין אָדעס: דאָרטן װעט ער זיך באַקענען מיט 
אַבראַמאַװיטשן, ,דעם גרויסן מענטשן", װאָס האָט שוין אים צוגעשיקט די ערשטע 
קאַפּיטלעך פון ,,ווינטשפינגערל? פאַר דער , פאָלקס-ביבליאָטעק?. 

אין יענער צייט (האַרבסט 1888) האָט געזאָלט דערשיינען אין ,וואסכאָד" 
מיינער אַ גרויסער אַרטיקל וועגן דער באַדײיטונג פון זשאַרגאָן אין אונזער לי- 
טעראַטור. און שלום-עליכם האָט אויף אים מיט אומגעדולד געװאַרט. אײינמאָל 
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באַקום איך פון אים צוויי בריוו, װו ער שרייבט מיר, אַז ער האָט זיך דערוווסט 
פון זיינעם אַ קאָרעספּאָנדענט פון פּעטערבורג, אַז דאָרטן אַגיטירט קעגן מיין 
קינפטיקן אַרטיקל דער זשאַרגאָן-פיינט לעווי, וועלכער האָט כלומרשט געפועלט 
ביי לאַנדױן, אַז דער אַרטיקל זאָל נישט געדרוקט װערן אין דער פאָרם, וי איך 
האָב אים געשריבן. דער עקספּאַנסיווער שלום-עליכם האָט דאָס מיר מיטגעטיילט 
בסודי סודות און האָט מיר געראַטן דיפּלאָמאַטיש אויפקלערן דעם , שרעקלעכן" 
פּלאַן פון ,אונזער פיינט". איך האָב תיכף געשיקט לאַנדױן אַ בריוו און אָנגע- 
פרעגט, צי איז ריכטיק דער קלאַנג, אַז ער עס איז האָט אין פעטערבורג גע- 
קראָגן פון דער רעדאַקציע די קאָרעקטור פון מיין אַרטיקל און האָט מיט אים 
גערעדט וועגן דעם. איך האָב באַלד באַקומען א תשובה, אַז נישט געשטױגן 
נישט געפלויגן: קיינער האָט װעגן דעם נישט גערעדט. איך האָב די תשובה 
איבערגעגעבן שלום-עליכמען, נאָר ער האָט זיך אַלץ נישט געקענט באַרואיקן: 
אים האָט זיך אומעטום געדוכט אינטריגעס קעגן אים און דעם זשאַרגאָן, -- אַזױ 
איז אים לעווי דערגאַנגען די יאָרן אין , פּאָלקסבלאַט?. 

דערפאַר איז אים אַזױ טייער געווען יעדעס גוט װאָרט וועגן זשאַרגאָן. 
עטלעכע חדשים נאָך דעם, וי מיין אַרטיקל , וועגן דער זשאַרגאָנישער ליטעראַ- 
טור" איז דערשינען, שרייבט ער מיר (פעברואַר 1889) : ,איר װעט מסתמא נישט 
פאַרגעסן אומקערן זיך (אין דער קריטישער אָפּטײלונג פון , וואסכאָד?) צו אונזער 
זשאַרגאָן, װאָס האַלט אייך פאַר זיין באַשיצער, נאָך דעם, וי 10 יאָר נאָכאַנאַנד, 
אויב נישט מער, האָט אונזער עמאַנסיפּירטע שוועסטער, די רוסיש-יידישע ליטע- 
ראַטור, אינגאַנצן איגנאָרירט איר פעיקן קליינעם ברודערל -- דעם זשאַרגאָן". ער 
װאַרט אויף אַ רעצענזיע וועגן דעם ערשטן באַנד ,יידישע פאָלקס-ביבליאָטעק?, 
לאָזט מיך נישט צורו -- איך זאָל אים פּריװאַט אַרױסזאָגן מיין מיינונג וועגן 
זיין ,,סטעמפּעני? א. א. װוו. ער גרייט שוין צום דרוק דעם צווייטן דיקן באַנד פון 
דער , ביבליאָטעק". פאַר אים שרייבט ער אַ נייעם ראָמאַן ,פּערעלע", װאָס איז 
שפּעטער אַרױס אונטער דעם נאָמען ,יאָסל סאָלאָװײ?. ביידע ראָמאַנען זענען 
געווען ווייט פון שלום-עליכמס הומאָריסטישן נוסח: דאָס זענען געווען אמתע 
,ראָמאַנען" אויפן קלאַסישן שטייגער, און דערפאַר זענען זיי שלום-עליכמען אָנ- 
געקומען מיט אַזויפיל מי. , פּערעלע? -- שרייבט ער מיר (יולי 1889) -- האָט 
מיך געקאָסט אַ האַלב יאָר אַרבעט און אפשר עטלעכע יאָר לעבן. איך האָב נאָך 
קיינמאָל אַזויפיל נישט געאַרבעט אויף אַ ווערק. מיין נייער ראָמאַן האָט אַ לירישן 
כאַראַקטער. װי עס זאָל מיך נישט ציען צום פריילעכן הומאָר, האָב איך נישט 
קיין מוט, ביי אונזער היינטיקער סאָציאַלער לאַגע, נאַריש מאַכן זיך... 

אין דער זעלבער צייט הױבט ער אָן צו שרייבן אויף העברעיש קליינע 
הומאָריסטישע עסייען פאַרן ,המליץ?. זיין העברעישער סטיל איז שטאַרק זשאַר- 
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גאָניזירט, נאָר גראָד דערפאַר האָט ער, ביי דעם הומאָריסטישן אינהאַלט, א באַ- 
זונדערן חן. 

אין זומער 1890 האָב איך פאַרבראַכט אַ פּאָר װאָכן אין קיעוו, און דאָ 
האָב איך זיך צוערשט באַקענט מיט מיין קאָרעספּאָנדענט, שלום-עליכמען. איך 
האָב געװווינט ביי אים אין באיארקע, אין אינער פון די שענסטע דאַטשעס 
(ווילע). דאָס איז געווען מיט עטלעכע חדשים פאַר זיין פינאַנציעלן באַנקראָט: 
עס האָט זיך שוין אָנגעהויבן זיין ירידה אויף דער קיעווער בערזע. ער איז געווען 
זייער צעטראָגן און פלעגט מיר אָפט זאָגן: מען דאַרף גיכער װאָס מער אָנ- 
שרייבן. שפּעטער וועט זיין שווער. אים האָט אַלץ מער געצויגן צו העברעיש. ער 
פלעגט שרייבן זיינע קליינע הומאָרעסקן פאַר ,המליץ", זיצנדיק מיט מיר אין 
גאָרטן, אָדער אין װאַגאָן צװישן באיארקע און קיעוו. 

,איך רו אָפּ בשעת דער אַרבעט -- שרייבט ער מיר אין אַ בריוו נאָך מיין 
אַװעקפאָרן פון קיעוו. -- איך שרייב אַלץ קליינע זאַכן, נאָר, דאַכט זיך, געלוג- 
גענע, און מער אין אונזער אַלטער שפּראַך, וועלכע איך האָב זייער ליב גע- 
קריגן. און נאָר איך אייל און אייל, אַזױ וי איך װאָלט טאַקע מורא געהאַט, וי 
איך האָב אייך געזאָגט, אַז איך װעל פאַרשפּעטיקן? 

אין אַ פּאָר חדשים אַרום (אָקטאָבער 1890) האָב איך באַקומען פון אים א 
טרויעריקן בריוו : , אייער צעשפּאָלטענער פריינט האָט זיך אַ גליטש געטאָן און 
איז פאַרפאַלן, פאַרפאַלן פאַר דער װעלט פון גאָלד און פּאַפּיר... װאָס װעט די 
וועלט זאָגן, װי װעלן דאָס אויסהערן מיינע פריינט, אמתע און פאַלשע ? האַלטנדיק 
אייך פאַר אַן אמתן גוטן פריינט, בעט איך אייך דערמאָנען זיך, װאָס מיר האָבן 
גערעדט אין באיארקע. די געשעפטן זיינען שוין דאַן געווען שלעכטע, נאָר איין 
אויפטו, װאָס איך האָב געמאַכט, כדי אַרוסצוקריכן פון דער אומבאַשטימטער 
לאָגע, האָט נאָך גיכער געפירט צום סוף. אַ פּאָר מאָל נישט אָפּגעגליקט, אַ פּאָר 
שרעקלעכע באַנקראָטן -- און איך בין אַריינגעפאַלן אין פייער, אין א קנויל 
פון חובות, װאָס דראָען מיר נישט מיט אָרעמקײט אַלײן, נאָר מיט עפּעס נאָך 
ערגערס. וווהין על איך אַװעקגײן -- דאָס ווייסט נאָר גאָט אַלײן? 

איך האָב דערזען שלום-עליכמען אין אַ האַלב יאָר אַרום נאָכן קריזיס, אין 
אָדעס. מיר זענען דאָ געװאָרן שכנים -- פריער אין שטאָט, און דערנאָך אין 
די זומער-וווינונגען אויפן ברעג פון שװאַרצן ים. פון די גרויסע ליטעראַרישע 
פּלענער, -- אַרױסגעבן ווייטער די , פאָלקס-ביבליאָטעק? און נאָך אַזױנס -- 
איז שוין גאַרנישט געװאָרן. שלום-עליכם האָט זיך געראַנגלט מיט נויט און האָט 
אַפילו נישט געהאַט ווו צו דרוקן זיינע ווערק. אין יענער צייט האָט ער אָנגעהויבן 
שרייבן אויף רוסיש. ער האָט אויפגעשריבן אַ גרויסע דערציילונג פּאַרן ,וואס- 
כאָד", אונטער דעם נאָמען , מיין באָבעס ראָמאַן", און האָט דאָס מיר איבער- 
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געגעבן אויסצובעסערן דעם סטיל. איך האָב געהאַט גאָר ווײיניק אויסצובעסערן, 
ווייל שלום-עליכם האָט גאַנץ גוט געשריבן רוסיש. דורך מיין שתדלנות איז די 
דערציילונג געדרוקט געװאָרן איִן גרויסן זאַמלבוך פון ,וואסכאָד?, װאָס איז 
אַרױס סוף יאָר 1891 אָנשטאָט די מאָנאַטיהעפטן פונם זשורנאַל, װאָס די רוסישע 
רעגירונג האָט דאַן אָפּגעשטעלט אויף א האַלב יאָר. ביי אַנדערע אומשטענדן 
װאָלט מעגלעך געווען, אַז שלום-עליכם זאָל דאַן װוערן א רוסישער שרייבער.. 
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י. ד. בערקאַװיטש 
אין זיין איינענער "רעפובליס" 


,מיין רעפּובליק? -- אַזױ פלעגט שלום-עליכם אָפטלעך רופן זיין אייגענע 
היים. ער האָט דערמיט געװאָלט באַצײיכענען אי דעם ליבעראַלן, ,רעפּובליקאַנישן 
רעזשים", װאָס הערשט אין זיין הויזגעזינד און גיט די מעגלעכקייט יעדן איינציקן 
מיטגליד צו באַװעגן זיך פריי, לויט זיינע איינגעבאָרענע אייגנשאַפטן און ניי- 
גונגען, אי דעם נחת-רוח, װאָס ער אַלײן, דער פרייער , פּרעזידענט? פון דער 
פרייער , רעפּובליק", געניסט אין דער דאָזיקער אייגענער אַטמאָספער. 

געזאָגט פלעגט עס ווערן כאָטש אין הומאָריסטישן טאָן, נאָר אונטערן טאָן 
האָט זיך געלאָזט פילן אַ טיפער אויפריכטיקער שטאָלץ -- ער איז מיט זיין ,רע- 
פובליק? געווען העכסט צופרידן. אָרעם אין דער דאָזיקער אייגענער רעפּובליק 
זיינער האָט זיך שלום-עליכם אַזױ אויסגעלעבט אַזױ ווויל און אַזױ פול וי ערגעץ 
נישט. להיפך צו דעם רוב קינסטלער-נאַטורן, װאָס דאָס טאָגיטעגלעכע לעבן פון 
היים און פאַמיליע דריקט זייער גייסט און מאַכט שער זייערע פליגלען, -- 
האָט שלום-עליכם דווקא אין דעם קרייז פון זיין פאַמיליע, נישט קוקנדיק אויף 
דעם אויסערלעכן לעבנסיאָך, װאָס זי האָט אויף אים אַרויפגעלײגט, זיך געפילט 
אינערלעך פרייער און באַפליגלטער, װוי ערגעץ אַנדערש-ווו. כדי אָפּצורוען זעליש 
און צו שטאַרקן זיך שעפעריש, פלעגט ער נישט אַנטלויפן, וי אַנדערע, פון דער 
היים אין דרויסן, נאָר, פאַרקערט, שטענדיק לויפן מיט שמחה פון דער דרויסנ- 
דיקער וועלט צו זיין אייגענעם ווינקל. מיט שמחה -- וייל ער איז קײינמאָל 
נישט געקומען אַהײים מיט ליידיקן. ער האָט תמיד עפּעס געבראַכט. די היים איז 
געווען זיין באַקװעמע װאַרעמע נעסט, וווהין ער האָט זיך געצויגן אַן אָנגעלאָ- 
דענער, וווהין ער האָט צונויפגעטראָגן פון דער גאָרער וועלט די קערנער פון זיין 
שאַפּונג -- באַאָבאַכטונגען, טראַכטענישן און איבערלעבענישן. דאָ האָט ער זי 
פאַרזייט אויפן היימישן באָדן, דאָ האָט ער זיי אױסגעװאַרעמט אין דער אייגענער 
אַטמאָספער, און דאָ האָבן זיי זיך צעװאַקסן -- און אַרױסגעבראַכט גוטע, נאַטיר- 
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לעכע, היימישע פּראָדוקטן (און דעריבער פילט מען נישט אין שלום-עליכמס 
ווערק דעם נאָכגעשמאַק פון ראַפינירטער, אָבער אינערלעך צעפוילטער און רוי- 
כיקער, קאַפע-פילאָזאָפיע). 

אין זיין אױטאָביאָגראַפיע מאָלט שלום-עליכם פון זיינע יונגע יאָרן אַ בילד, 
וועלכעס ער רופט אָן ,אַן אידיליע". די אידיליע באַשטײיט אין דעם, װאָס ער 
און דריי פון זיינע עלטערע יוגנט-פריינט, צװישן וועלכע עס האָט זיך אױך 
גערעכנט זיין פאָטער, פלעגן אַ גאַנצע װאָך אַרױסקוקן ,מיט דער גרעסטער 
שפּאַנונג" אויפן שבת, כדי צו טײילן זיך איינער מיטן אַנדערן מיט אַלדעם בעסטן, 
װאָס עס האָט זיד ביי זיי אָנגעקליבן אויף דער נשמה פאַר די װאָכעדיקע טעג. 
,װאָס עמעצער פון די פיר האָט געהאַט עפּעס אַ גוטע זאַך צו זאָגן, צו באַװײזן, 
צו דערציילן, האָט ער עס איבערגעלאָזט אויף שבת". װען שלום-עליכם װאָלט 
אין זיין אױטאָביאָגראַפיע דערגרייכט די קאַפּיטלען פון זיין שפּעטערדיקן פאַ- 
מיליענלעבן, װאָלט ער זיכער געהאַט צו מאָלן אַ צווייטע , אידיליע" פון אָט דעם 
מין -- נאָר אויף אַ ברייטערן לייוונט און מיט רייכערע פאַרבן: וי אַזױ ער 
שוועבט אום גאַנצע טעג אין די גאַסן פון קיעוו-יעהופּעץ, און שפּעטער -- אין 
די פאַרשיידענע קאַסרילעװקעס פון רוסלאַנד, גאַליציע, ענגלאַנד און אַמעריקע, 
און אַלדאָס בעסטע, װאָס ער זעט און הערט און טראַכט אויף זיין דרויסנדיקן 
וועג, היט ער און װאַרעמט ביי זיך אין האָרצן, װי אַ טײַערע מתנה, ,ביז שבת": 
ביז ער װעט קומען אַהײם און װועט זיך אױסלאָדן פאַר זיין ערשטער, כאָטש 
ענגער, נאָר נאָענטסטער און ליבסטער אױדיטאָריע -- פאַר זיין אייגענער רע- 
פּובליק. אַלע, פון גרויס ביז קליין, װעלן אים אַרומרינגלען מיט שיינענדיקע, 
װואַרעמע און דאָרשטיק-װאַרטנדיקע פּנימער, אָנשטעלן מויל און אױערן צו 
,האָרכן", פרייען זיך און עגמת-נפש האָבן צוזאַמען מיט אים, נאָר מער פון אַלץ 
און אָפּטער פון אַלץ -- צוזאַמען מיט אים לאַכן, , זיך קאַטשען פאַר געלעכטער"?? 
און שפּעטער מיט אַ טאָג, אָדער מיט אַ װאָך, אָדער מיט אַ חודש, װעט דאָס אַלץ 
ווערן פילטרירט און איבערגעבאַקט און קינסטלעריש פאַרװאַנדלט אין העלע בריי- 
טע שאַפּונגס-בילדער פאַר דער ברייטער דרויסנדיקער אױידיטאָריע -- פאַרן לעזער. 

די היים איז געווען פאַר שלום-עליכמען נישט קיין אויסערלעכער אָביעקט 
פון באַקװעמלעכקײט אָדער אומבאַקועמלעכקײיט, נאָר אַ טייל -- און דער וויכ- 
טיקסטער טייל -- פון זיין גאַנצן װועזן; נישט אַ מיטל אַלײן, נאָר אַ מיטל און 
אַ ציל צוזאַמען, די אורזאַך און דער רעזולטאַט פון זיין הרחבת-הנפש, דער סוד 
און די אַנטפּלעקונג פון זיין לעבן און שאַפן. און דעריבער װאָלט מען דעם באַ- 
קאַנטן סטערעאָטיפּישן ווערטל: ,װילסטו דעם דיכטער דערקענען, גי צום דיכטער 
אין זיין לאַנד", -- דאָ באַדאַרפט געבן אַביסל אַן אַנדערן נוסח: ווילסטו שלום- 
עליכמען דערקענען, גי צו שלום-עליכמען אין זיין היים. װאָרעם שלום-עליכמס 
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היים די פאָטערשאַפט ביז צו א קולט. ער האָט אויפמערקזאַם געװאַכט איבער 
גאַנצן, אָן אַ שום פּגימה, דער שטאַרקער, העלער פּראָזשעקטאָר, װאָס האָט איִם 
באַשײנט און באַלויכטן פון אַלע זייטן, מיט אַלע אָפנקייטן און פאַרבאָרגנקײַטן 
פון זיין מענטשלעך-קינסטלערישער נשמה. ער האָט זיך אין דער היים נישט באַ- 
וויזן אַנדערש, וי מען האָט אים געזען דורך זיין שאַפו; ער האָט זיך אָבער דאָ 
באַװויזן מער, פולער, פרייער --- אינטים. און ווייל לעבן און שאַפן האָבן זיך בלי 
אים צוזאַמענגעגאָסן אין אַ זעלטענער האַרמאָניע, דעריבער איז דער היימישער 
שלום-עליכם געווען אַזױ אינטערעסאנט, װי דער ליטעראַרישער -- אויב נישט 
נאַך אינטערעסאַנטער! 


ער איז געווען אַ פאָטער אַ קינסטלער, ער האָט דערפירט ביי זיך אין דער 
היים איז געווען דער קלאָרסטער שפּיגל, אין וועלכן ער האָט זיך באַװויזן איג- 
יעדן איינציקן פון זיינע קינדער, וי אַ גוטער פּסיכאָלאָג געשטודירט און געוווסט 
זיײיערע אייגנשאַפטן, זייערע נייגונגען און פאַרלאַנגן -- און שטענדיק איבער- 
ראַשט זיי מיט זיין עלעגאַנטער און צילטרעפנדיקער גוטסקייט. ער איז געװען 
רייך-דערפינדעריש אין זיינע היימישע איינפאַלן און אויפטועכצן, וועלכע ער 
האָט יעדעס מאָל צוגעטראָגן צו גרויס און צו קליין אין פלינק-צוגעטראַכטע הו- 
מאַריסטיש-קינסטלערישע פּרעפּאַראַטן. אין די שווערסטע צייטן פון מאַטעריעלער 
נויט, פון פיזישער קראַנקײיט און אין רעכטן ברען פון שאַפּנדיקער אַרבעט האָט 
ער געהאַט דעם זכרון, דאָס גרויסע געדולד און דעם גוטן ווילן צו דערפרייען 
אַ קינד ערגעץ אין אַ צווייטער שטאָט, אין אַ ווייטן לאַנד, מיט װאָס עס איז 
-- זאָל זיין מיט אַ פאַנטאַזיע, מיט אַ כימערע, מיט אַן אויפגעבליצטער האָפע- 
נונג. און אין גוטע צייטן -- איז צו זיין גוטסקייט קיין ברעג נישט געווען א 
צוגאָב צו זיין פאָטערלעכער ברײטהאַרציקייט און שוצפאַרטיקייט האָט ער נאָך 
פאַרמאָגט די צערטלעכקייט פון א מוטער, די װאַרעמקײט פון אַ חבר, די ליריש- 
קייט פון אַ פּאַרליבטן; און ווייל אין נאָענטן באַריר האָט ער דאָס אַלץ נישט 
געקאַנט אַרױסבאַװײיזן, צוליב אײינגעבאַרענעם טאַקט, -- פלעגט ער דעם געבן 
אַ פרייען אויסגוס אין זיינע בריוו. 


ער איז נישט געווען קיין בלינדער פאָטער. ער האָט מיט פאָטערלעכן שטאָלץ 
אויפגעכאַפּט און אויפגעמונטערט -- דורך ,היימישער רעקלאַמע? -- די מעלות 
פון זיינע קינדער. ער האָט אָבער אויך נישט פאַרמאַכט זיין אויג פאַר זייערע 
חסרונות. צו אַ חסרון פון אַ קינד, אָדער צו א באַגאַנגענער נאַרישקײט האָט ער 
אַנגעװענדעט דאָס זעלבע געװער, װאָס ער האָט גענוצט צו די קאַסרילעװקער 
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חסרונות -- דאָס געווער פון הומאָר. דאָס פלעגט אָבער געטאָן װוערן אַזױ פאָ- 
טערלעך-קלוג, אַזױ קינסטלעריש-פיין, אַז קיין באַלידיקונג האָט נישט געקאַנט 
זיין. אַלצדינג פלעגט פּלאַצן און אויפגעלייזט ווערן אין אַ הילכיקן רײינװאַשנדיקן 
געלעכטער, 

און מיט װאָס פאַר אַ ליבע די קינדער האָבן אים געענטפערט! עס איז זעלטן 
צו טרעפן אַזאַ פאַמיליענלעבן, ווו קינדער זאָלן קוקן צום פאָטער אַזױ אַנטציקט, 
אַזױ באַגײסטערט, אַזױ פאַרליבט, װי עס איז געווען צו זען אין דער פאַמיליע 
פון שלום-עליכם. ער איז געווען פאַר די קינדער זייער ליכטיקער מלאך, זייער 
קינדער-גליק, זייער יום-טוב. און נישט דערפאַר, ווייל זיי האָבן זיך געװאַרעמט 
אין די דרויסנדיקע שטראַלן פון זיין ליטעראַרישער באַרימטקײט, דאָס איז אפשר 
געקומען שפּעטער, בעת די קינדער זיינען אױסגעװאַקסן, זיך געלאָזט אין דער 
פרעמד, און דאָרטן דערגאנגען, װאָס פאַר אַ נאָמען זייער פאָטער האָט אין דער 
וועלט. אין זייער פריער יוגנט, דערצויגענע אין קיעוו, אין אַ קרייז פון רוסיפי- 
צירטע יידישע פּלוטאָקראַטן און פּראָפּעסיאָנעלע אינטעליגענטן, האָט זיך פאַר 
זיי דעם פאָטערס באַרימטקײט וי אַ יידישער שריפטשטעלער קוים אַרױסבאַװיזן. 
ער איז אָבער אינװוײיניק, פאַר זיין פאמיליע אַלײן, געווען דער גרויסער צויבער- 
קינסטלער, דער פריידגעבער, דער פאַמיליע-געניוס, 

ער איז געווען דער קאָפּ פון זיין פאַמיליע, איר קרוין און איר שטאָלץ. 
ער איז אָבער קײנמאָל נישט געווען איר דעספּאָט, נאָר איר פּאַטריאַרך -- אין 
דעם איידעלן גייסטיקן זינען. ער האָט קײנמאָל נישט אַרויפגעצווונגען אויף די 
קינדער זיינע מיינונגען און געשמאַקן -- ער האָט עס זיי איינגעגעבן, אומבאַ- 
מערקט, אין אַ פיינער, אָנגענעמער פּרעפּאַרירטער פאָרם. ער האָט געהאַט די 
גרעסטע ליבע פאַר ירושת-אבות, פאַר דער יידישער גייסטיקער אַרבשאַפּט, װאָס 
קומט פון דורות און גייט צו דורות, -- און דער דאָזיקער גייסט איז וי פון זיך 
אַלײַן איינגעפלאַנצט געװאָרן אין זיין פאַמיליענלעבן. ער האָט מיטגעבראַכט פון 
זיין אייגענער קינדהייט פיינע נאָכקלאַנגען פון יידישער פאָלקסטימלעכקייט, און 
די דאָזיקע מאָטיוון האָבן זיך שטאַרק געלאָזט פילן אין זיין היימישער סביבה. 
ער איז געווען פריי פון רעליגיעזע דאָגמעס, ער איז אָבער מיטן גאַנצן האַרצן 
געווען צוגעבונדן צו דער פיעטעט פון יידיש-רעליגיעזע טראַדיציעס. ער האָט 
נישט נאָר באַזונגען אין זיינע װערק די הערלעכקייט פון די יידישע ימים-טובים 
-- ער האָט זיי אַליין דורכגעפירט ביי זיך אין דער היים, אין דעם קרייז פון 
זיין פאַמיליע, מיט זייער גאַנצער אַלטפעטערישער פּראַכט. ערב פּסח האָט זיך 
ביי שלום-עליכמען אין הויז גערודערט נישט וייניקער, וי ער האָט באַשריבל 
אין זיינע פּסחדיקע מעשיות פאַר יידישע קינדער. און די פּסחדיקע סדרים, װאָס 
ער האָט אָפּגעריכט, זיינען געווען אַ מוסטער פון געהויבענער אויפריכטיקער 
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יום-טובדיקייט. און געטאָן פלעגט עס װערן נישט צוליב קינסטלעכע, ,נאַציאָ- 
נאַליסטישע? אָדער ,דערציערישע" מאָטיוון, נאָר נאַטירלעך און איינפאַך, מיט 
דער אמתער יום-טובדיקער פרייד פון אַ פאָלקסקינד -- און דעריבער האָט עס 
געװוירקט אַזױ נאַטירלעך-פריידיק אויף די קינדערשע נשמות. 


דאָס לעבן אין דער פאַרגויעשטער שטאָט קיעוו און די רוסיפיצירנדיקע 
טענדענץ פון דער אַרומיקער סביבה האָבן נישט דערלאָזט צו געבן די קינדער 
אַן אמתע יידישע דערציונג. די זאַך פון דערציונג האָבן שוין געטאָן פון זיך 
אַליין די רוסישע גימנאַזיעס און אוניווערסיטעטן. אין ענלעכע הייזער אַזעלכע 
פון יידישע שריפטשטעלער פלעגן די קינדער שטיין אינגאַנצן פרעמד צו דער 
אַרבעט פון זייערע פאָטערס, װאָס וװוערט געוועבט ערגעץ אין דער שטיל, הינטער 
פאַרמאַכטע טירן, פאַר אומבאַקאַנטע ווייטע צװועקן. אזא באַציונג פון שלום- 
עליכמס קינדער צו דער לעבנסאַרבעט פון זייער פאָטער האָט נישט געקאַנט 
געמאָלט זיין. עס װאָלט פאַר שלום-עליכמען געווען אַ וילדער אַבסורד, אַז 
זיינע קינדער זאָלן זיין פון די, װאָס זיין קװאַל איז פאַר זיי פאַרמאַכט. ער 
פלעגט דעריבער די קינדער, דערהויפּט די דערװאַקסענע, האַלטן אין שטענדיקן 
קאָנטאַקט מיט זיינע שאַפונגען און ליטעראַרישע אינטערעסן, און אַזױ װוי ער 
האָט פאַר זיין אַרבעט קיינמאָל נישט געזוכט קיין התבודדות און קיין פאַרשלאַ- 
סענע קאַבינעטן, נאָר ער האָט זי שטענדיק געטאָן ביי אָפּענע טירן, אָפּטמאָל 
אין רעכטן מיטן פונם קינדערישן געטומל (װעלכן ער האָט שרייבנדיק אַפילו 
נישט באַמערקט), -- האָבן זיך די קינדער געפילט וי זעליש פאַרװאַנדטע צו 
דעם פאָטערס ליטעראַרישער טעטיקייט, און זיינע געשאַפּענע פּאַרשױנען זיינען 
פון זיך אַלײין אַרײינגעטראָטן אין דער משפּחה: ,טוביה דער מילכיקער" איז 
געווען פאַררעכנט װי עפּעס אַ ליבער נאָענטער קרוב, א קליינשטעטלדיקער פע- 
טער, ,מנחם-מענדל" איז געווען אַ גוט-באַקאַנטער שכן, אַן אָפּטער אַרײינגײער, 
און ,מאָטל פּייסי דעם חזנס" -- אַ ליב, טײער, מחיהדיק געשוועסטערקינדל.. 
און אַז שלום-עליכם האָט פאַרענדיקט אַן אַרבעט, מיט וועלכער ער איז געווען 
צופרידן, פלעגט ער זי פייערלעך פאָרלייענען פאַר זיין גאַנצן הויזגעזינד. דערבלי 
פלעגן געמאַכט ווערן צו דעם באַזונדערע הכנות, װי צו אַ פאַמיליען-יום-טוב. 
גאַנץ פרי האָבן שוין די קינדער געוווסט, אַז אין אָװונט װעט דער פאָטער פאַר- 
לייענען זיין נייע זאַך, און שלום-עליכם אַלײין האָט זיך פיבעריש גענומען גרייטן 
צו דער פאָרלעזונג, װי צו אַן עפנטלעכער , פרעמיערע": זיך אַרומגערינגלט 
מיט זיין גאַנצן שרייבגעצייג, געלייענט און געמעקט און אַריינגעשריבן אין דעם 
פרישן מאַנוסקריפט, פלינק געקלעפּט נייע בלעטלעך, געטראַכט, געריסן די נעגל, 
ווידער געמעקט און ווידער געשריבן. און אָט איז שוין אָװנט. די פאַמיליע איז 
שוין אַרום טיש אין גרויסער דערװאַרטונג. די נייגעריקע קוקן אַריין דורך דער 
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אָפּענער טיר צום פּאָטערס שרייבטיש. און שלום-עליכם איז נאָך אַלץ פאַרטיפט 
אין דער אַרבעט, ער ,, מייסטרעוועט" עפּעס אין זיין ווינקל מיט טינט און פעדער, 
מיט שער און קלעפּ-פּאַפּיר, מיט פלעשלעך גומי-אַראַביק, און דאָס פּנים איז ביי 
איִם אַזױ סודותדיק קאָנצענטרירט, װוי ביי אַן אינזשינער אַ דערפינדער, װאָס 
טאַפּט אויס און פאַרשרויפט צום לעצטן מאָל די שרייפלעך פון זיין דערפינדונג, 
איידער ער גייט זי דעמאָנסטרירן פאַרן װאַרטנדיקן געקליבענעם פּובליקום. , פּאַ- 
פּאַ פאַרטיק 7" -- פרעגט אַן אומגעדולדיק קינד פונם טיש, צו אויפמונטערן דעם 
פאָטער און באַװײזן אים, אַז די נייגעריקייט איז גװאַלדיק גרויס. , פּאַרטיק" -- 
לאָזט זיך הערן פונם צווייטן צימער שלום-עליכמס יונג, מונטער קול, און באַלך 
באַװײיזט ער זיך פאַר זיין אייגענער אױידיטאָריע מיט פלינקע באַװועגונגען, מיט 
בליצנדיק-שמייכלענדיקע ברילן און מיט אַ פריש-געקלעפּטן ,אָנגעשװאָלענעם" 
מאַנוסקריפּט אין האַנט... 


אויב די זאַך איז געווען איינס פון זיינע באַליבטע װערק, אַשטײגער, טביה 
דעם מילכיקנס אַ מעשה, -- פלעגט שלום-עליכם צו דער ערשטער היימישער 
פאָרלעזונג זיך אָנטון יום-טובדיק. 
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ער איז געווען אַזױ צוזאַמענגעװאַקסן מיט זיין פאַמיליע, אַז אויסער איר האָט 
דאָס לעבן פאַר אים כמעט קיין זינען נישט געהאַט און זיין אינערלעכע רו איז גע- 
ווען געשטערט. ער האָט ליב געהאַט אַרומצופאָרן, זען נייע שטעט, נייע לענדער, 
זיך צוקוקן נייגעריק צו נייע מענטשן און חידושן זיך אויף נייע אויסטערלישע 
לעבנסשטייגערס. אַלץ, װאָס ס'איז געווען ניי און פריש פאַר זיין אויג, האָט אים 
פאַרשאַפט פרייד און אַנטציקונג. אָבער דאָס אַלץ האָט געהאַט אַ טעם, וען 
אַרום אים האָט זיך געפונען זיין פאַמיליע, זיין אייגענע רעפּובליק, מיט וועלכער 
ער האָט מיט די אַלע חידושים געקאַנט זיך טיילן, רעכט צעקייען און איבערקאָכן 
אויף זיין באַזונדערן הומאָריסטישן שטייגער. און דעריבער איז פאַר אים געווען 
אַזױ לייכט אויפצוהייבן פּלוצים די גאנצע פאַמיליע און זיך לאָזן מיט איר פון 
לאַנד צו לאַנד, און אַזױ שווער אָפּצורײיסן זיך פון איר אַפילן אויף אַ קורצער 
צייט צו פאָרן ערגעץ אין דער וועלט אַריין איינער אַלין. אַז ער האָט געמוזט 
אַמאָל צעשיידן זיך מיט דער פאַמיליע אָדער אַז אַ קינד האָט באַדאַרפט ערגעץ 
ווייט אַװעקפאָרן, האָט ער זיך געפילט װוי צעטרייסלט: דער לעבנסמעכאַניזם 
ווערט צעשרויפט און אָפּגעשװאַכט. ער האָט יעדן טאָג געשריבן בריוו, געהאַט 
אין זינען יעדן אײינציקן, געהאַט פאַר יעדן איינעם צו זאָגן עפּעס אַזעלכעס, װאָס 
זאָל אים זיין אנגענעם. זיינע בריוו אַהײם -- דאָס איז א באַזונדער קאַפּיטל, 
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װאָס באַלײיכט העל דעם האַרמאָנישן צוזאַמענגוס פון מענטש און קינסטלער אין 
זיין פּערזאָן. ער האָט געשריבן זיינע היימישע בריוו אינטים, אויפריכטיק, אַלץ- 
אַנטפּלעקנדיק; און דערביי אַזױ מייסטעריש, מיט הומאָריסטישן סטיל און פּאָרם, 
וי זיינס אַ ווערק, װי זיין לעבנסווערק, װאָס דאַרף געלייענט װערן פון זיינע 
אייגענע אינטימסטע לעזער. ער האָט זיך מיט זי געטיײילט מיט אַלץ: מיט זײין 
בענקשאַפט, מיט זיינע טרערן, מיט זיין פרייד -- אַלצדינג האָט געמוזט פאַר- 
צײיכנט ווערן אין פיינעם אויסדרוק, מיט פיינעם כתב און פיינעם לשון. און טאָ- 
מער איז אַמאָל נישט געווען װאָס צו שרייבן -- האָט ער שוין צוגעטראַכט עפּעס 
אַן אָפּשניצל, אַ שיינעם איינפאַל, מיט װאָס צו דערפרייען זיין פאַרלאָזטע רע- 
פּובליק. ער האָט געשריבן בריוו פון אַמעריקע -- און האָט זיִך צוגעהערט פונ- 
דערווייטנס מיטן פאָטערלעכן אוֹיער, וי אַזױ , קלײינװאַרג" לאַכט בחברותא, 
לייענענדיק זיי ערגעץ אין דער שווייץ. ער האָט געהאַט זיין אייגענעם דראָטלאָזן 
אַפּאַראַט, װאָס האָט פאַרבונדן זעל מיט זעל. און דאָס זעלבע האָט ער פאַר- 
לאַנגט פון יעדן איינציקן מיטגליד פון זיין פאַמיליע, װאָס איז געווען ווייט פון 
דער חיים : זיין אויפמערקזאם צו אים, שרייבן אָפּט און וועגן אַלץ, האַלטן זיך 
אין נאָענטן פאַמיליענבונד. 


ש;וס'עליכם און רין פאָטער - קיעה. 1885 


+= 
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ליאָלי קויפמאַן 
וי איך זע אים 


אין אַ װײיכן באָד-כאַלאַט, אָנשטאָט אַ שלאָפּראָק, און מיט שטעקשיך אויף 
די פיס, נישט זיצנדיק, נאָר שטייענדיק ביי זיין הויכן שרייבטישל, שטייענדיק 
און שרייבנדיק גיך-גיך אין די פריע פרימאָרגן-שטונדן -- אָט אַזױ שטעלט ער 
זיך מיר פאָר תמיד אַ לעבעדיקער. 

וי פַרי מען זאָל אין שטוב נישט אויפשטיין, פלעגט ער אָבער אויפשטיין 
נאָך פריער, און גלייך צו זיין טישל און צו דער פּען. אַ זייטיקן מענטשן האָט 
זיך געקאָנט אויסדאַכטן, אַז נישט ער שרייבט, נאָר ער זשעסטיקולירט און רעדט 
צו זיך אַלין. ס'איז אָבער גענוג געווען, ער זאָל זיך צו אייך אַ קער טאָן מיטן 
פּנים -- און אייך איז באַלד קלאָר געװאָרן: דאָס לאַכט ער. 

דער פרימאָרגן פלעגט זיך אַװעקציען ביי אים לאַנג, אַמאָל העט ביז נאָך 
האַלבן טאָג. די זון איז שוין הויך אין הימל, אַלע אין שטוב זיינען שוין לאַנג 
אויף די פיס, פאַרנומען יעדערער מיטן טאָג -- און ער שטייט נאָך אַלץ ביי זיין 
טישל אַ פרימאָרגנדיקער, שרייבט און לאַכט, שרייבט און לאַכט.. 

אַמאָל טרעפט, איך קום אַרײין צו אים אין קאַבינעט אַזײגער אַכט אין אַ 
ווינטערדיקן נעפּלדיקן אינדערפּרי, פאַרן אַװעקגײן אין גימנאַזיע, געזעגענען זיך 
מיט אים און אגב אַראָפּרעדן פאַר איִם פונם האַרצן, אַז איך ווייס נישט דעם 
אוראק, אָדער אַז איך האָב מורא פּאַר אַריטמעטיק, -- טוט ער אַ דריי-אויס דעם 
קאָפּ אויפן סקריפּ פון דער טיר, גיט אַ קוק, נאָר ער זעט נישט. דאָס הייסט, זען 
זעט ער יאָ, אָבער נישט מיך, נאָר עמיצן אַנדערש, װאָס נאָר פאַר אים אַלײן איז 
ער אָנזעעוודיק. 

-- פּאַפּאַ, אויף ווידערזען! 

און העכער : 

-- פּאַיפּאַ! 

-- אָ? דאָס ביסטו ? גייסט שוין אַװעק אין גימנאַזיע ? 
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ער װאַכט אויף װי פון אַן אַנדער װועלט און באַשטואַלט מיך מיט אַ 
ליכטיקן בליק פון זיינע ליכטיקע אוֹיגן, אין וועלכע עס פינקלט נאָך זיין גע- 
לעכטער -- און מיר דאַכט זיך שוין, אַז פאַרן אוראק האָב איך גאָר קיין מורא 
נישט, און אַז דאָס וועטער אין דרויסן איז פיין, עס שיינט די זון -- כאָטש דאָס 
איז גאָרנישט די זון, נאָר די ליכטיקע שיין פון דעם פּאַפּאַס לאַכנדיקע אויגן. 

ניט געווען קיין געלט. 

וי אַן איינגעגעסענע קרענק. האָט דאָס געמאַטערט די גאנצע פאַמיליט 


שקום עששופם אין קיז טפון וין פא קיש 
דצודיקע: החש שאישו. שקושר עפש ששזא, ש-אסט 


און מיר, קינדער, האָבן עס באַגריפן נאָך פון קליינווייז אויף און געפילט וי ווייט 
דאָס פּייניקט דעם פאָטער, װוי שווער דאָס דריקט זיין געמיט. 

וי דורך אַ חלום דערמאָנט זיך עפּעס אַן איבערגאַנג-צײיט, אַן איבערװאַנ- 
דערונג -- צי פון קיעוו קיין אָדעס, צי פון אָדעס קיין קיעוו (בעת דער פאָטער 
האָט מיטאַמאָל פאַרלוירן זיין גאַנץ פאַרמעגן). עס געדענקט זיך עפּעס אַ שטעטל, 
דאַכט זיך ‏ -- פאסטאו, עפּעס אַ פרעמד צימער אין אַ האָטעל. דער פאָטער 
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שפּאַנט איבערן צימער, פון איין ווינקל צום אַנדערן, בייסט זיך נערוועו די נעגל 
און טראַכט פון עפּעס אַזוי אָנגעשטרענגט... דאָס דאָזיקע בילד, ווייזט אויס, איז 
געווען אַזױ אויסערגעוויינלעך, און דעם פאָטערס פיגור האָט אַזױ בולט אויסגע- 
שפּראָכן צער און פאַרצווייפלונג, -- אַז יענער מאָמענט איז טיף אַריינגעדרונגען 
אין דער נשמה און אויף אײיביק זיך איינגעקריצט אין דעם זכרון פון אַ פינפיאָ- 
ריקן קינד, וי איך האָב דעמאָלט באַדאַרפט זיין. 

באַלאָדן מיט אַ היפּשן הויזגעזינד און פאַרפאָלגט פון פילצאָליקע קרעדי- 
טאָרן, פלעגט ער זיך שיצן ביי זיין הויכן פרימאָרגנדיקן שרייבטישל -- דער 
איינציקער אָרט, װו ער פלעגט אַלצדינג פאַרגעסן. די קרעדיטאָרן פלעגן אים 
אָבער געפינען אויך אינדערפרי און באַפאַלן אים אין זיין זיכערסטן שוצפּלאַץ... 

ווייטער געדענק איך שטילע אָװנטן, ווען דער פאָטער פלעגט זיך אַװעק- 
זעצן צו דער פּיאַנע (איידער מען האָט זי פאַרקויפט) און שפּילן פאַר זיך עפּעס 
אַ זאַך, אָבער נישט קיין פריילעכע, נאָר אַלע מאָל דווקא א זייער-זייער טרויעריקע. 
געשפּילט האָט ער אָן נאָטן, אויפן געהער, און די אַקאָרדן, װאָס ער האָט גענומען 
מיט דער לינקער האַנט, זיינען אַלע מאָל געווען הויכע, קלינגענדיקע, אין דער 
צייט װאָס די רעכטע האַנט האָט לייכט און צאַרט אױסגעשפּילט דעם טרויעריקן 
מאָטיוו, אָן איין פּאַלשן טאָן. 

ער האָט נישט ליב געהאַט צו קלאָגן זיך. אדרבא, אין יעדער זאַך איז ער 
געווען אַ גרויסער אָפּטימיסט, אַלצדינג האָט ער זיך פאָרגעשטעלט בעסער, וי 
עס איז געווען, און בריוו האָט ער ליב געהאַט צו שרייבן נאָר גוטע. 

איך געדענק זיינע בריוו פון איטאַליע -- פול מיט התפּעלות פון דער נאַטור 
און דער דרומדיקער זון. ,איך בין געזונט, מונטער און אַלצדינג איז אויסגעצייכנט 
גוט?, -- פלעגט ער שרייבן אין יעדן בריוו. און טאַקע גלייך אויפן אָרט איז 
געקומען אַ צושריפט פון דער מאַמע, צי פון איינער פון מיינע שוועסטער, אַז 
דאָס געלט האַלט שוין ביים אויסגיין, אַז דער פּאַפּאַ איז קראַנק, און אַז דאָס 
וועטער איז אויך זייער שלעכט... 

איצט פאַרשטיי איך, אַז ער איז געווען אַ גרויסער עסטעט. אַן עסטעט אין 
אַלץ: אין זיין קליידונג, אין זיינע געשמאַקן, אין זיין עסן, אין דער באַציונג 
צו זיך, צו מענטשן און צו לעבנס-דערשיינונגען. 
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די לעצטע שורות פון שלום-עליכם 
ריר ופ עו 


(קאַפּיטל פון בוך: ,מאָטל פייסי דעם חזנס") 


א 


אין אַמעריקע איז אַ מנהג -- מען מופט. דאָס הייסט, מע פּעקלט 
זחך פן אין זיהה אין דער אנװערעה פון אין ציוטעט א ן חשה הע שש 
יעדער אײינציקער מוז מופע. מופט ער נישט מיט זיין גוטן ווילן, מאַכט 
מען אים ער זאָל מופען דאָס הייסט, אַז איר צאָלט נישט קײן זירה געלט 
(דאָ הײסט עס ,רענט"), גיט מען אײן אױף אײײך און מע װאַרפט אייך 
אַרױס. װערט דאָס אָנגערופן, אַז מען האָט אייך אַרויסגעמופט. דעריבער 
טאָרט איר זיך נישט װונדערן אַז מע טוט אײך א פרעג: א װען מופט 
איר?" און אַז מען פרעגט איך, מוזט איר ענטפערן פאַר נישט װעלן 
ענטפערן האָט מיין ברודער אליהו געכאַפּט אַ פּסק פון אונזערן א קאָס: 
טאָמער, װאָס גיט אונז צו לייזן פאַר מעטשעס (שװועבעלעך). דאָס הייסט, 
ער באַקומט פון אונז סטענד אַלע װאָך אַ באַקסעל מעטשעס אָן געלט. 
דאָ גיט מען שוועבעלעך אומזיסט. מען דאַרף גאָרנישט װאַרטט, בין מע 
װעט השפן מע ק"ח צו און מע נשמט אשי 


ב 


דער קאָסטאָמער, װאָס איך דערצײיל אייך, אין אַ מאָדנער מענטש. 
עס איז כדאי, איך זאָל אים אָפּמאָלן. װער ער איז און װאָס ער איז -- 
וייסן מיר נישט. קיין רײיכער מאַ, װײזט אױס, איז ער נישט. דאָס זמט 


מען נאָך זיין אױפגערופענשם קאוט, װאָס ער פיט איה ק' ואש 6 וט 


איבער. נאָך זו'ן אָפּגעבאָועט קאַפּעליוש? און נאָך זיינע געלאַטעטע שי 
דערפאַר איז ער אָבער זייער אַן אַקוראַטנער מענטש. ער קומט צו אַלע 
אע צן חאשר העשפעה ששה און טור חשה זעשפער טיוט ער נעטט דעם 
מאָרגן פייפּער, טוט אין אים אַ קוק אַרין אױף דער ערשטער און אױיף 
דער לעצטער פיידזש, כאַפּט אַ קוק אויך אין דער מיט פונם פייפער און 
ליײגט אים אַװעק צוריק. קוכר שהאט ער ואך קיין אייעציק מאט פי אונן 
ודחשט ענקופט קין זאך. א חוק. ואש ער נשמט אקע װאָך א באַקסעלע 
מעטשעט אומזיסט. און אַ חוץ װאָס ער ליענט אַלע טאָג דעם מאָרג-פּײ- 
פער. האָט דאָס מיין ברודער אליהון מסתמא פאַרדראָסן. איין מאָל אַ חכמה, 
צװײ מאָל אַ חכמה. אָבער נישט אַלֶע טאָג. איז זיך מישב אליהו אײינמאָל 
און טוט אים אַ זאָג: 

-- עס קאָסט אַ פענ.. 

חשר קאספאמשר טוט זיך ויעש. ואש װייטט. ער ק'יענט די ערשטע 
און זי שעפטע רב חוש פונש װאָהגן פ והער ט | פהודער װעפּערט דאָט 
קול: 

= עס קאשט א שענפט). 

זשר קאססאמער שוט א קוק אין מיפןן. 0ייגט צוויף חעם פאפער 
און ל"גט אים אװעק אײפן זעקפן אױט. װו ער אין געקעגן 


=== טיט 0 שיט 2 .טטט) ‏ יט טס סשטבטט ‏ סשטט. טס 220 טיט עטאט 0 יס שיט גיטעט יי 


אויף דעם אָרט װוערט איבערגעריסן מאָטל פייסי דעם חזנס מעשיות 
פון אַמעריקע. ,, מיר מופען" איז געווען די לעצטע זאַך, די לעצטע שורּות, 
װאָס שלום עליכם האָט געשריבן עטלעכע טעג פאַר זיין אַװועקגײן פון אונדז, 
שוין ליגנדיק אויף זיין טויטנבעט. ער האָט נאָך אַוועקגעשטעלט אַ גרױיסן 
פעפתיבהטן אות 1; ואר נאפן גימל גי ען אין מאטושקריפט ל?י זיקע הי סע 
בלעטלעך, אַזױ אַז דער אומבאַקאַנטער ,קאָסטאָמער" אָן אַ נאָמען בלייבט 
אומבאַקאַנט, און די אַלע ווייטערדיקע בילדער און טיפּן פונעם יידיש אַמע- 
ריקאַנישן געטאָלעבן, װאָס האָבן גערעגט דעם שטענדיק ואַכנדיקן דמין 
פון אונדזער גרויסן שילדערער אין זיינע לעצטע טעג, בלײיבט פאַרשלאָסן 
און פאַסזינקט פאה דער "דשששה 7-טעהאפוהת 

וועגן דעם דאָזיקן לעצטן קאַפּיטל פון שלום-עליכמס שאַפּן (און אפשר 
אויך וועגן דעם פריערדיקן פאָרלעצטן קאַפּיטל פון ,מאָטל פייסי דעם חזנס 
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אין אַמעריקע") איז אונדו, ויינע הױז-מענטשן, אױסגעקומען צו הערן פּן 
איה אל"ן ו'עסט"ק דעם 5 טן מא", אין אַװנט, דאש הושט, פיה טעג הא 
זיין טיט, האָט מען מיך דורכן טעלעפאָן אַוועקגערופן פון מיין אַרבשט און 
איבערגעגעבן. אַז שלום עליכט רופט מיך, איך זאָל באַלד קומען. פון די 
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דאָקטױירים האָב איך געוווסט און בין געווען זיכער, אַז דעם קראַנקנס לאַגע 
איז נישט ערנסט און או עס וארף ואר נעמען עטקעפע טעג פיז שן 
װעט געזינט װעהר. און זאךף װאט מיך דחשה לאנצן ושע פון השה ‏ אש 
סיד' ביז די בראַנקט, געדהיקט א מאזונער שװערער אננשסט. איך שאר אף 
באַרואיקט ערשט דעמאָלט, ווען איך האָב דערזען דאָס פענצטער פון שלום- 
עליכמס צימער, פון וועלכן עס האָט זיך געגאָסן אַ שטילע רואיקע שין 


איך האָב געטראָפן שלום-עליכמען אויפן בעט דווקא מונטער און עט- 
װאָס אויפגעלעבט... מיט עטלעכע שעה צוריק, נאָכמיטאָג, בין איך געווען 
בײ אים אין צימער, נאָר איצט, האָט ער געזאָגט, אַז אים דאַכט, אַז ער 
האָט מיך ניט געזען שוין עטלעכע טעג. מיט אַ שװאַכן שמייכל אויפן אויס- 
געמוטשעטן געזיכט האָט ער דערציילט, װאָס פאַר אַ ווונדערלעכע ווירקונג 
די קינסטלעכע נאַרונג האָט אויף אים געמאַכט -- עס האָבן זיך אים ממש 
געעפנט די אױגן און ער זעט פאַר זיך די ליכטיקע וועלט. צווישן אַנדערעס 
האָט ער מיך געפרעגט, צי מען ווייסט אין דער רעדאַקציע פון דער ,װאַר- 
הייט? (װו ער האָט די לעצטע צייט געשריבן), אַז ער איז קראַנק, און האָט 
אונדז דערציילט, אַז היינטיקע נאַכט (דאָס הייסט, אַז די נאַכט פון מאָנטיק 
אויף דינסטיק) האָט ער געשריבן, נישט קוקנדיק אױף די גרויסע יסורים, 
װאָס האָבן אים נישט אָפּגעלאָזט אַ מינוט נישט. ,איך ליג אַזױ און ליג 
אַ גאַנצע נאַכט, -- האָט ער דערצײלט, דערביי שװער געכאַפּט דעם אָטעם 
-- שלאָפן קאָן איך נישט, די געדאַנקען טראָגן.. װאָסזשע איז דער תכלית 
אַזזי צו ליגן? זאָג איך צו דער מאַמע: װאָס װעל איך דאָ אויסליגן? ביז 
טאָג איז נאָך ווייט.. אַמער, גיב אַהער די פּען און די פּאַפּקע מיטן פּאַפּיר, 
װעל איך כאָטש שרייבן. שרייבן איז מיר אַ סך גרינגער, װאָרעם מיי וי יי 
מוטשען די געדאַנקען, לאָזן נישט צורו.. און אָט אַזױ פּאַװאָלינקע האָב 
איך אָנגעשריבן עטלעכע קאַפּיטלעך פון מאָטלען." 

און די עטװאָס מידע, הימל-קאָלירטע אויגן, װאָס האָבן די לעצטע טעג 
אָפּגעגעבן מיט אַ מאָדנע בלויקיט, אַ ריינע. אַ ווייטע, וי די בלויקייט פון 
הימל, האָבן דערביי אויפגעשטראַלט מיט אַ קינדיש-קינסטלערישער באַ 
גייסטערונג. 

דאָס זײינען געווען די לעצטע שורות פון שלום-עליכמס שאַפן און 
דאָס זיינען געווען זיינע לעצטע ווערטער, װאָס ער האָט גערעדט ועגן זיין 
שרייבן. איף מאָרגן איז זיין לאַגע געװאָרן ערנסט, די דאַקטױירים האָבן 
זיך פּאַרלאָרן, און דאָס אומגליק איז אױיסגעװאַקסן נאָענט, וי אַ כמאַרע... 

.. דער לעצטער מאַנוסקריפּט , מיר מופן", כאָטש ער איז געשריבן מיט 
שלום-עליכמס כאַראַקטעריסטישער פיינער און קלאָרער האַנטשריפט, איז 
דאָך צו דערקענען, אַז ער איז געשריבן געװאָרן שױן נישט מיט אַ גע 
זונטער האַנט. די אותיות זיינען עטװאָס געצוקט און געקרימט, גײען נישט 
אומעטום גלייך, נאָר דאָ גרעסער און דאַ קלענער, און זיינען שױן נישט 
אַזױ פּערלדיק און געטאָקט, װי דער באַרימטער געטאָקטער פערל-כתב פון 
שלום-עליכם. 

(אָנמערקונגען פון י. ד. בערקאָװויטש) 
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איבערזעצונג פון קהלת, קאַפּיטל | 


ס'איז מיר אַרין אין קאָפּ אַ מחשבה איך זאָל נאָכטן מין קאָלעגע 
שלום אַש. מיין קאָלעגע שלום אַש האָט גענומען אויף זיך ‏ איבערטראָגן די 
אוצרות פון לשורקידש אין יידיש", און דערוייל ,געפרוווט" איבערזעצן 
אין מאַמע-לשון ,רות". איך װעל מיך אױך פרווון איבערזעצן אין דעם 
זעלבן מאַמעילשון ,קהלת". נאָר אַזו װי איך בין איצט, משטײינס געזאָגט, 
אַ חולה, און שלום אַש איז, קיין עי-הרע, אַ געזונטער (זאָל ער זיין גע- 
זזנט), װעט מן הסתם קײנער ניט מאַכן קיין פאַרגלייך צװוישן אונזערע 
איבערזעצונגען. אױיך װעט מען ניט האָבן צו מיר קיין טענות, װאָס איך 
גיב מיינע לעזער דערװייל נאָר דאָס ערשטע קאַפּיטל. די איבעריקע קאַ- 
פּיטלען, האָף איך, וועלן ניט אַנײַליפן און קיינער װעט זײ ניט אױסכאַפּן 
אי, טאָמער װעט זיך געפינען אַ בעלן, װאָס װעט זײ יאָ װעלן אױסכאַפּן 
- אדופה; זאָל ער פהוקן פאפן!- 


באַראַנאָװויטש (מינסק. גוב.), ערב ראש השנה תרס"ט. 
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שלום-עליכם 


קאַפּיטל איינס 


) דברי קהלת --דאָס אין די רייד פון קהלת, דער זון פון דוד, דער קיניג 
פון ירולים. 

2) בלאָטע שבבלאָטע, זאָגט קהלת, בלאָטע שבבלאָטע, ס'איז אַלצדינג 
בלאָטע, אַ נעכטיקער טאָג. 

43 ואָס קומט אַרױס דעם מענטשן פון זיין גאַנצן טאַרעראַם, װאָס ער 
שלאָגט זיך קאָפּ אין װאַנט? 

4) אין דור גייט אַװעק, דער אַנדערער קומט אָן, און די װועלט בלייבט 
אַ וועלט. 


5) און עס גייט אויף די זון, און עס גײט אונטער די זון, און אַלע מאַל 
אויפן אייגענעם אָרט. : 
6) זי גייט זיך קיין דרום, זי קערט זיך קיין צפון, און אַזױ דרייט זיך עס 

און דרייט זיך, און גאָרנישט. 

) אַלע טײכן גייען אין ים אַרײן, און דער ים װערט ניט פולער. פון 
װאַנען זײ קומען אָ, אַהין גייען זי אַועק. 

8) אַלע זאַכן זיינען משונה, אַ מענטש קאָן עס ניט אַרױסרײדן דאָס אויג 
קאָן זיך זאַט ניט אָנקוקן, דאָס אוער קאָן זיך זאַט ניט אָנהערן. 

9) דאָס װאָס ס'איז געווען, דאָס װעט זיי, און װאָס ס'איז געטאָן גע 
װאָרן, װעט געטאָן ווערן, און נישטאָ קיין נייעס אונטער דער זון 

0 פאַראַן אַ זאַך, װאָס װילט זיך זאָגן: זע נאָר, אַ נייס!--צום סוף איז 
דאָס שוין לאַנג געווען; דאָס איז געווען פאַרצייפן. 

1) נישטאָ קיין זכר צו די, װאָס זיינען אַמאָל געווען, נישטאָ קיין זכר צו 
די, װאָס װעלן אַמאָל זיין. 

2 איך, קהלת, בין געװען קיניג איף די יידן אין ירושלים. 

2 און איך האָב מיר גענומען אױספאָרשן און נאָכקוקן מיט קלוגשאַפט 
אױף אַלץ, װאָס טוט זיך אֶפּ אױף דער װעלט--פע! אַ מיאוסן עסק 
האָט גאָט געגעבן דעם מענטשן! 

4) איך האָב געזען אַלצדינג, װאָס טוט זיך אֶפּ אונטער דער זון--ס'איז 
אַלצדינג בלאָטע, אַ נעכטיקער טאָג. 

5) אָפּגעטאָן -- איז פאַרפּאַלן, צוריק כאַפּט מען ניט. 

6) האָב איך מיר געזאָגט צו זיך אַלײן: אָט בין איך גרויס געװאָרן, קלֵי- 
גער פון אַלע, װאָס האַבן געװועלטיקט פאַר מיר אויף ירושלים, און האָב 
מיך גענוג אָנגענומען מיט קלוגשאַפּט און מיט ויסנשאַפט. 

7 אויך איך האָב מיך גוט צוגעקוקט צו דערגיין, װאָס איז קלוגשאַפט 
און וויסנשאַפט, און װאָס איז נאַרישקײט און טיפּשות, און האָב אַרױיס- 
געזש, אַז דאָס איז אויך אַ נעכטיקער טאָג. 

8) ווארעם װאָס מער קלוגשאַפט, אַלץ מער פאַרדראָס, און װאָס מער 
וויסנשאַפט, אַלץ מער ווייטיק. 

די איבעריקע קאַפּיטלען--אם ירצה השם, אַז איך װעל װערן אינ 
גאַצן געזונט. 


שלום-עליכם 
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בריוו פון און צו שלום-עליכמען 


שלום-עליכם איו געװען אַ גרוי- 
סער בריװ-שרייבער, און י. ל. פּרץ 
האָט אים אויך אַזוי באַצײכנט. פון 
דער גרויסער צאָל בריװ, װאָס זענען 


געבליבּן פון שלום-עליכמען אָדער 
װאָס זענען געשיקט געװאָרן צו אים, 
װײלן מיר אויס בלויו אײניקע כאַ- 
ראַקטעריסטישע. 


בריוו פון לעוו טאָלסטאָי צו שלום-עליכמען 


סאלאמאן נאומאוויטש, 

די שרעקלעכע נבלה, װאָס איו אָפּ- 
געטאָן געװאָרן אין קישיניעװ, האָט 
מיך קרענקלעך איבערראַשט. איך האָב 
אויסגעדריקט טילװײיז מין באַצו- 
אונג צו דעם דאָויקן ענין אין אַ 
ברוװ צו אַ באַקאַנטן ידן, װאָס אַ 
קאָפּיץ דערפון לג איך בײ. דו טעג 
האָבן מיר פון מאָסקװע געשיקט אַ 
קאַלעקטיװן בריװ צום קישיניעװן 
גאלאווא, װאָס דריקט אויס אונזערע 
געפילן װעגן דעם דאָויקן שרעקלעכן 
ענין. 

איך װעל זײן זײער צופרידן מיט- 
צוװירקן פּאַר איער זאַמלונג, און 
איך װעל מיך באַמיען אָנצושרײבן 


עפּעס, װאָס זאָל וײױן צוגעפאַסט צו 
דוי אומשטענדן. 

צום באַדויערן איו דאָס, װאָס איך 
האָב צו זאָגן, דהײנו, אַו דער אײנ- 
ציקער שולדיקער נים נאָר פון דו 
קישיניעװער גרוילקײטן, נאָר פון יע- 
נעם גאַנצן פירוד-הלבבות, װאָס װערט 
אַרײױנגעטראָגן אין אַ געװיסן קלװי- 
נעם טײל --און נישט קין פאָלקישן 
--פון דער רוסישער באַפעלקערונג, 
---איז נאָר די רעגירונג, --- דאָס, צום 
באַדויערן, קאָן איך נישט זאָגן אין 
אַ רוסישער געדרוקטער אויסגאַבע. 


ל ע וו ט אָ ל ס ט אַו 
0טן מאַי 1905. 


צו מרדכי ספּעקטאָר 


קיעװ, 2-טן נאַװעמבער, 1902. 

לזוגתי' היקרה מרת ספּעקטאר 
שתתי'. 

האָסט מיך, היסט עס, גאָר פאר- 
וואראזשעט, צו אלדי גוטע יאָר! 
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איך פאַרשטײױ ניט, זונתּי היקרה, 
ועלכער רוח ארט דאָס דיך, אַז אונ- 
זערע בריװ װעלן זײן גאַנץ ? למאו 
זאָלן מיר זײ ברענען ? לאָון אונ- 
זערע שונאים ברענען אויפן פייער ! 


אדרבה, לאָז דו היסטאָריע איבער הונ- 
דערט צואנציק יאָר לײענען, װי צװי 
וידישע פּאָלקסשרײבער, װאָס וינען 
געװען געבונדן בלא חפפּה וקידושין, 
האָבן זיך איבערגעשריבן, און װאָס 
עס האָט ויך געטאָן מיטן זשאַרגאָן. 
איך שטעל מיר פאָר, װאָס פאַר אַ 
פּנים מיר ביידע װעלן האָבן בײ אונ- 
זערע אור-אור-אייניקלעך, אַשטײגער, 
אין אַ פופציק אָדער הונדערט יאָר 
אַרום, דעמאָלט װען אונזערע בײנער 
װעלן שוין לאַנג פוילן אין דער ערד! 
אך, דער זשאַרגאָן, דער זשאַרגאָן ! מו 
יודע װאָס פאַר אַ ראָלע ער װעט נאָך 
אַמאָל שפּילן בי אונזער פאָלק ! נאָר 
לאָו דוי ,געשוכטע" גײן איר װעג, 
און מיר באַדאַרפן לעת-עתה אין 
זינען האָבן אונזערס. -- זוגתו 
היקרה ! זאָלסט געװען זײן אין זשי- 
טאָמיר און זען דעם כבוד, װאָס איך 
האָב דאָרט געהאַט -- צװישן אונזער 
פּובליקום, װאָלסטו אוינגענומען אַ 
מיתה משונה פאַר גרויס נחת. ממש 
אויה די הענט געטראָגן ! אויפן 
צװײטן טאָג איז אין , ואלין" גע- 


צו דור 


באדענװײלער, 28-טן מאַי, 1911 

טײערער, טײערער פרישמאן ! 

נאָר װאָס, זײגער האַלב נײן אינ- 
דערפרי, האָב איך איבערגעליענט 
אײער פעליעטאַן אין , הינט" נומער 
0 ,אַ ביסל צוקונפט", װעגן דעם 
מלמדס צװי-קינדער-סיסטעם, װעגן 
עלילת-דם און װעגן די 140 מיליאָן 
ידן קעגן די עטלעכע מיליאָן קריס- 
טן -- עקספּלואַטאַטאָרעס, װאָס קנעלן 
אויף אַ בוידעם און האַנדלען מיט 
לאָטערײ-צעטלען -- און האָב פּשוט- 
פּשוט געהאַלטן זיך בײ די זײטן. איך 


װען אַ באַריכט, אַז דער באַװוסטער 
ידישער זשאַרגאָן - שריפטשטעלער 
שלום-עליכם איז אַ גאַסט בי אונז 
אין שטאָט. דאָרטן איז אויך דער- 
מאָנט דער נאָמען פון מײן ווגתו 
(,וואלין", נומער 2042). אַלע מאָל, 
װו עס װערט געבראַכט מײן נאָמען, 
זע איך, אַז מױן װײב ספעקטאר זאָל 
אויך זײן--לאָזוזי ניט ברענען אויף 
מיר ! שבת-צו-נאַכטס פאַר מין אָפּ- 
רײז, האָט מען מיר געמאַכט אַ באַנ- 
קעט --נו-נו! 


איך שרײב אַ פעליעטאָן אויף 
ונוכה---מײן טאָכטער האָט ש 
אויך איבערגעטראָגן די אָפּעראַציע 
ברוך השם, און האַלט בי געזונט צו 
וערן. דאָס באַשעפענישל האָט אָנגע- 
טאָן אַ גומנאַזויסטיש קאַשקעטל -- 
זאָלסטו אים זען, װאָלסטו געװען די 
כפּרה ! 

איך װאַרט אַצינד אויף גומע נאַכ- 
ריכטן פון מײן ווגתי און גרוס פון 
דער גאַנצער כאַליאַסטרע. 


ממני בעלך שלום-עליכם. 


פרישמאן 


געדענק שוין ניט די צײט, װען איך 
זאָל האָבן אַזוו געזונט און געשמאַק 
געלאַכט. אַ גרויסן ײשר-- כה איך, 
טײיערער קאָלעגע ,פאַר איער געראָט 
שטיקל אַרבעט ! ביו אַהער האָב איך 
פון דעם עלילת-דם געװײנט, בנא- 
מנות געװײנט. איך קאָן אײך קוים 
איבערגעבן די צרות מיט די שפו- 
כות-דמים, װאָס כ'האָב דערפון, פון 
דעם מיאוסן עסק. איצְט לאַך איך -- 
און דעריבער דאַנק איך איך. אָט 
דאָס איז דאָך אונוזער איײנציק שטיקל 
טרײסט, װאָס מיר קאָנען, כאָמש אונ- 
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טער וית, א ביסל גוט אויסלאכן 
זיך פון אונוזערע שונאים, אַז אָך און 
װײ צו אונוער קאָפּ! די אילוזיע 
ון אײער עכט - װידיש און שאַרף- 
פעפערדיק הומאָריסטיש בילד אוז 
זוי בולט, אַז כ'האָב געהאַט דו 
אמתע נקמה, די ריינץ סאַטיספאַקציע, 
דעם שענסטן עקװיװאַלענט --טפו! 
װאָס פאַר אַ װערטער עס שיטן ויך 
בײ מיר ? פאַרצײיט. אך, װו נעם איך 
אום אַהער אַצינד, איער יאצקאנען 
מײן איך ! ער איו דאָ בײ מיר אין 
באַדענװײלער. ער קומט אַלע טאָג צו 
מיר. נאָר איצט, װען מע דאַרף, איז 
ער נישטאָ. אויף דער היסער מונוט 
װאָלט איך אים אַ ביסל אויסגעלו- 
מרט איך װאָלט אים אַרויסגעלײגט 
אַ ביסל אמת, אַז דער איינער פעליע- 
טאָן אײערער האָט אײך שוין פאַר- 
דינט איער האָנאָראַר פאַרן גאַנצן 
תרע"א - ב, און אַז איר קאָנט איך 
שוין נעמען פעריען און קומען צו 
פאָרן צו אונז אַהער אוופן גאַנצן 
זומער, און קומט איר צו מיר, גיב 
איך אײך אַ קוש. 
פון מיר איער פרײנט, װאָס 
ליענט אייך און פאַרשטײיט אייך. 
ש ל ר פ-ע 9 9 טכ 


פּ. ס.--חס ושלום, איר וזאָלם 
ענטפערן אויף אַ בריװ ! למאי זאָלט 
איר ענטפערן ? פאַרשטופּט דאָס מויל 
מיט אַ גוטער ציגאַר, נעמט צונויף 
די ברעמען, װי אַ מיזאַנטראָפּ, אַ 
סקעפּטיקער, מאַכט צורעכט אַלע מו- 
נוט די פּענסנע, װאָס װילן זיך נים 
האַלטן אויף איער ידיש-פּראַנצויוו- 
שער נאָו, שפּאַצירט אַרום מיט דו 
הענט אין די קעשענעס הין און צו- 
ריק איבערן נישט אויפגערוומטן קאַ- 
בינעט, װאַלגערט ויך אויף דער װי- 
כער סאָפע, רעדט מיטן װײב דברים 
בטלים און שפּילט זיך מיט דו קינ- 
דער (אָדער פאַרקערט), נאָר שרײבן 
אַ גוטן פרינט, ענטפערן אויף דרי 
בריװלעך כאָטש אױן מאָל -- דאָס 
לאָון אַנדערע, ניט פרישמאן. ווארעם 
פרישמאן איו מאַקע אַזוי אפילו ויך 
אַ רעאַליסט, אַ הומאָרוסט, אַ בל- 
בוניק, אַ ומח-שמוניק, און װאָס אור 
װילט, נאָר קומט צו אַ בריװל אָנ- 
שריײיבן ---איו ער אַ פּאָעט און עס 
פעלט אים שטומונג.. 


מעשיות וװועגן שלום עליבמען 


פון וײן ערשטן באַזוך אין אַמע- 
ריקע פלעגט שלום - עליכם דער- 
צײלן: 

אײנמאָל האָט ער געהאַט אַ פאָר- 
לעזונג אין אַ גרויסער פּראַװינציע- 
לער פּאַבריקן-שטאָט. ביים קבלת-פּנים 
אין טעאַטער איז דער פאָרזיצער 
אַרוויס מיט אַ רעדע װעגן דעם גאַסט. 
שלום-עלוכם איז געזעסן דערבי אויף 
דער בינע און האָט זיך צוגעהערם. 
ס'איז אים אָבער געװען קשה, װאָס 


דער רעדנער האַלט אין אײן לויבן 
די ,קליאַטשע", װאָס האָט באַרימט 
געמאַכט דעם גאַסט איבער דער גאַנ- 
צער װעלט. ,װי קומט אַהער די 
,קליאַטשע" ? --האָט ויך שלום- 
עליכם געװונדערט. 

באַלד אוו דו זאך פאַרענטפערט גע- 
װאָרן. דער פאָרזיצער האָט פאַרענדוקט 
זײן רעדע מיט אָט די װערטער: 

-- איצט האָב איך די ערע איך 
פאָרצושטעלן אונזער גרווסן גאַסט 


פון יוראָפּ, דעם מחבר פון דער באַ- 
רומטער ,,קליאַטשע", שלום אש עליכם 
אבראמאוויטש ! 

אײנמאָל אוו שלום - עליכם מיט 
זײן פרוו און מיט דינעזאַנען גע- 
זעסן אויף דער װעראַנדע פונם קאַפע- 
הויו ,בריסטאל". פונװײטן, אויפן 
מראָטואַר, האַבן זיך אַװעקגעשטעלט 
צװײי חסידישע יונגעלײט, שוין יידן 
מיט בערד, געקוקט מיט גרויס נװ- 
געריקײט צו דער װעראַנדע און 
עפּעס גערעדט צװישן זיך אין דער 
שטיל. ענדלעך האָט ויך אײנער פון 
זײ באַשלאָסן או איז צוגעגאַנגען צו 
שלום-עליכמס טושל. 

-- װעט מיר זײין דערלויבט אָפּצו- 
געבן שלום-עליכם צו אונזער טײיערן 
שלום-עליכמען ? -- האָט דער יונ- 


יוסף מילנער 


גערמאַן געפרעגט מיט 
הכבוד. 


גרויס יראת 

שלום-עליכם האָט אים געגעבן די 
האַנט. 

--איך קוק שוין לאַנג אַרויס 
אויף דעם מאָמענט. --האָט דער וונ- 
גערמאַן געזאָגט און אַ קוש געטאָן 
שלום-עליכמען דו האַנט---איר זענט 
דאָך אונזער טרײסט, איר פאַרזוסט 
דאָך אונז די ביטערקייט פונם גלות!... 


אָפּגעזאָגט, ויך שיער נושט צע- 
װײױנט, און איז מים גוכע טריט 
אַװעק. 

שלום-עלוכם האָט דעם דאָויקן עפּו- 
זאָד געהאַלטן אין זכרון, װי אינע 
פון זײנע בעסטע שריפטשטעלערישע 
באַלוינונגען. 


מים שלּום עליכמען 


א. שלום-עליכם אין בערן 


שלום - עלוכם פלעגט לײענען װי' אַן 
אמתער אַרטיסט. דער גרויסער דעקלאַמאַ- 
טאָרישער טאַלאַנט פון שלום-עליכמען האָמ 
זיך צום ערשטן מאָל אַנטפלעקט נאָך אין 
יאָר 1009, װען ער האָט באַווכט גרויסע 
אײראָפּעאישע צענטערס, אויף צװי גאַנצע 
ואָר פאַרלאָזט קיעװ און איז אַװעק קײן 
אַמעריקע. איך קען זאָגן, אַז איך האָב גע- 
האַט דעם זכות אים צו הערן לײענען זײנע 
אײגענע װערק אויף וײן ערשטן אַרויס- 
מריט. 

געװען איו עס אין בערן. מען דאַרף זיך 
דערמאנען װאָס עס איז געװען די בערנער 
סטודענטן - קאָלאַניע פון יענער עפּאָכע. 
עטלעכע טויונט װדישע סטודענטן זענען 
דאַן געוען אין דער שװײצאַרישער הויפּט- 


שטאָט. אַלע שאַטירונגען און אַלע פּאָלי- 
מישע טענדענצן. די ערשטע רוסישע רעװאָ- 
לוציע האָט געברויזט ,װען מען װאָלט גע- 
האָט דו מעגלעכקײט צו געבן אַ רשימה פון 
אַלערלײ נעמען, װאָלט עס געװען אַ ליסטע 
פון הונדערטער און אפשר טויונטער באַ- 
קאַנטע נעמען פון שפּעטער באַרימטע יידישע 
פּאָליטיקער, כלל - טוער, שרופטשטעלער, 
זשורנאַליסטן פּעדאַגאָגן, פילאָזאָפּן און דיב 
טער. מוטאַמאָל האָט מען אין אַזאַ {פּומב- 
דיתא" אַנאָנסירט, אַז מענדעלע מוכר-ספ- 
רום, שלנם -עלוכם. בן - עכמי,. דיה ינסף 
קלויזנער און שאול טשערניכאװסקי קומען 
לייענען זײערע װערק אויף אַ ליטעראַרישן 
אָװנט. ס'איז נאָך דאַן ניט געװען די מאָדע 
פאַר אַזעלכע אַרויסטרעטונגען. דער זאַל אוז 
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ן געפּאַקט. מען איו געשטאַנען, װײל 
האָבן פאַרפעלט ויץ- פּלעצער, כדי צו 
באַגריסן דו שריפטשטעלער און הערן זײער 
װאָרט. מענדעלע איז שוין געװען אַלט, ער 
האָט געלײענט עטלעכע וײטן פון זין 
ע,קליאַטשע" ; בן-עמי האַט אַרויסגענומען 
פון זײן קעשענע אַן אַלטן נומער ,ואס- 
כאד" און דורכגעלייענט אין רוסיש אינע 
פון זײנץ דערצילונגען, זײער טאָנאָטאָן.. 
און דאָ איו אויפגעשטאַנען שלום-עליכם. אַ 
שמײכל איו אַריבער איבער די טויונטער 


וונגע סטודענטישע פּנימער, ער האָט אָנגע- 
הויבן צו באַצויבערן דעם עולם. און ביס- 
לעכװײז איז דער שמיכל פאַרװאַנדלט גע- 
װאָרן אין אַ געלעכטער. מען האָט געלאַכט, 
װױל שלום-עליכם האָט אונז פאָרגעשטעלט 
דאָס אינטימעץ פון אונוער עקויסטענץ, 
דאָס מענטשלעכע, דאָס טראַגוש-מענטש- 
לעכע פון אונוער ידישן לעבן. די אָװאַ- 
ציעס זענען געװען שטורמישע. מען איז 
געװען פאַרכשופט!. 


ב. שלום-עליכם אין בריסק 


קורץ פאַר דער ערשטער װעלט-מלחמה 
האָט דער יונגער דור אין ברוסק אָנגעהויבן 
זײן עסקנות בציבור. עס איז דאַן געװאָרן 
אַ :מאָדע אינצולאַדן באַרימטע ידישע 
שריפטשטעלער אויף אַ ,רעפעראַט", װאָס 
פלעגט פאָרקומען מוצאי-שבת. דער איינגע- 
לאַדענער שריפטשטעלער פלעגט קומען אין 
שטאָט ערב שבת. 


אַווו האָט פּאַסירט אויך מיט שלום- 
עליכמען. געדענק ' איך נאָך דאָס דער בריס- 
קער װאָקזאַל איו געװען עטלעכע קילאָמע- 
טער פון דער שטאָט ?... אַ דעלעגאַציע פון 
יוגגט איז געקומען מקבל פּנים זײן שלום- 


ג. שלום-עליכם 


איניקע ,סאָסיעטעס" אין פּאַריז, און 
צװישן זײ די כעלמער, האָבן אַרוױיסגעװיזן 
אַן איניציאַטיװ, צוֹ פּײערן דעם 100-טן 
געבוירנטאָג פון אונזער גרויסן שלום-עלו- 
כם, דורך אָרגאַניזירן אָװנטן מיט רעפע- 
ראַטן און רעציטאַציעס פון אַרטיסטן. 
הלוואו זאָלן אַ סר פון די סאָסיעטעס אין 
פּאַרוז פאָלגן דעם בײשפּיל, כדוי צו באַערן 
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עליכמען אויף דעם װאָקואַל. זי איז אָבער 
געװען אַווי צעדריט, דאָס זו האָט פאַרגעסן 
צו באַשטעלן אַ באלעגאָלע אויף צוריק. און 
דאָ איו שבת !.. 

אַ יונגערמאַן איז אַרויס פון דער רי 
און געזאָגט צו שלום-עליכמען : 

--- מיר אַנטשולדיקן זיך.. צוליב ערב- 
שבת האָבן מור נושט געקענט אַראָפּברענגען 
מער מענטשן! 


און דער גרויסער הומאָריסט האָט אים 
געענטפערט מיט אַ שמיכל : 

-- װאָס דאַרף איך מענטשן ?... גיט מיר 
בעסער פערד !.. 


און.. כעלם 


דעם גרעסטן צװישן אונז הומאָריסט, אויף 
אונזער לשון, 7 

מיר דאַכט ויך דאָס װען איך װאָלט 
הײנט געװען אַ סטודענט און געדאַרפט 
שריבן פאַר דעם דאָקטאָראַט-עקואַמען אַ 
דיסערטאַציע, װאָלט איך אויסגעװײלט אַלס 
טעמע : ,דער איינפלוס פון כעלמער פאָלק- 


לאָר אויף שלום-עליכמס ליטעראַרישן וװעג". 


ש פּום ע פיכם 


(ביאָגראַפישע 


שלום-עליכם, אָדער װי זײן אמתער 
נאָמען איז געװען, שלום ראַבינאָ- 
װיטש, איז געבוירן געװאָרן אין יאָר 
9, אין פּערעיעסלאַװ, אוקראַאינע. 
אַלס קינד האָט ער מיט 2 עלטערן 
געלעבט אין װאראַנקאָװא, װו זײן פאָ- 
טער איו אָנגעגאַנגען, א יענע באַ- 
דינגונגען פון שטעטלשן יידישן לעבן, 
אַלס גביר. גאָר אינגיכן װערט אָבער 
זײן פאָטער, נחום ראַבינאָװיטש, אַ 
יורד מנכסיו און פאָרט איבער צוריק 
קײן פּערעיעסלאַװ, װו ער עפנט אַן 
אכסניה. דאָ שטאַרבט שלומס מוטער 
פון דער מגפה, װאָס האָט געבושעװעט 
אין יענער געגנט. 

שלום-עליבכמס קינדער-יאָרן וענען 
פאַרלאָפן אין אומרואיקע און גלײכ- 
צײטיק שװונגפולע צײטן. די פיל צו- 
זאָגנדיקע רעפאַרמעס פון צאַר אַלעק- 
סאַנדער דעם צװײטן אין אָנהויב פון 
די 00-ער יאָרן פון פאָריקן יאָרהונ- 
דערט, װען די טויערן פון גרויס- 
רוסלאַנד האָבן ויך געעפנט פאַר גע- 
װיסע קאַטעגאָריעס פון דער ײידישער 
באַפעלקערונג, װען ס'איז בטל געװאָרן 
די גוירה פון די קאנטאניסטן און 
װען מען האָט אפילו צוגעלאָוט יידן 
צום אַדװאָקאַטן-פּאַך, האָבן זיך נאָר 
װאָס געענדיקט מיט אַ צוריקקער צו 
דער פינצטערער רעאַקציע; דער צאַ- 


נאָטיצן) 
רישער רעזשום האָט געווכט אַלערליײ 
מיטלען צו רוסיפיצירן די װדישע 


מאַסן { די אַביטוריענטן פון דו קאַ- 
זיאָנע שולעס האָבן געבילדעט אַ 
טעליגענץ אויף דער ײדישער גאַס ; 
קלענערע שיכטן פון דער יידישער באַ- 


פעלקערונג האָבּן זיך אָנגעהויבן 
אַרויפצואַרבעטן עקאָנאָמיש אַדאַנק 
רעגירונגס-פאדריאדן און אַדאַנק דער 


, 

מעגלעכקייט צו האַלטן מילן, צוקראָ- 
װניעס און גאָזשעלניעס ; אָבּער ד 
שוידערלעכע אָרעמקיט מ די יידישע 
מאַפן אין דו שטעטלעך האָט װײמער 
געהערשט; דאָס גײסטיקע יידישע לעבן 
האָט דורכגעמאַכט אַ תקופה פון דער- 
װאַכונג. דער פאָטער פון דער השכלה 
יצחק בער לעװינסאן איז ערשט נישט 
לאַנג געשטאָרבן. דער ערשטער מאָדער- 
נער העברעאישער פּאָעט, י. ל. גאָר- 
דאן, און דער שעפער פון העברעישן 
ראָמאַן, אברהם מאפו, זענען געװען 
אין סאַמע מים פון וײער רײכער 
ליטעראַרישער טעטיקיט; יצחק-יואל 
לינעצקי און אברהם גאָלדפאַדען וע- 
נען שוין געװען באַקאַנט און מענ- 
דעלע מוכר ספרים האָט אין װדיש 
און אויך אין זײנע איבערועצונגען 
אויף העברעיש מײסטערהאַפט געמאָלט 
דאָס לעבן פון ידישן שטעטל; דאָס 
רוב פון די לייענער - מאַסן (בעיקר 
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פרויען) האָבן אָבער געשלונגען 
ר-ראַמאַנען, אין װעלכע 
ט אַ טרייסט אין זײער 
בימער לעבן. 

אויפן פאָן פון דו דאָווקע געשעע- 

|ן אין שװערע מאַטעריעלע 

אומשטענדן האָט זיך געפורעמט דער 
גװסט פון וונגן שלום ראבינאַָװיטש. 

זײן פאָ א דער משכיל, באַגנוגנט 
זיך נישט מיטן חדר פאַר זײן וון; ער 
שוקם אים אין דער רוסישער שול. 
שלום ענדיקט די רוסישע שול אין 
0 מיט אַן אויסצייכענונג, בעיקר 
אָבער מיט נײע ברײטע האַריזאַנטן, 
װאָס האָבן ויך פאַר אים ר 
אַדאַנק דעם לױענען דו רוסושע א 
מערב-אייראָפּעאישע ליטעראַטור. 

נאָךר אַלס שילער האָט שלום ראַבו- 
נאָװיטש אָנגעהויבן צו געבן פּריװאַ- 
מע לעקציעס. נאַכן ענדיקן די שול 
װערט ער א לערער אין א הויף פון 
אַ רײױכן ידישן אַרענדאַר. וײן שילע- 
רין, אַלגאַ לאָיע וו, װערט שפּעטער 
זײן פרוו, נישט געקוקט אויף דער 
אומצופרידנקייט פונעם רייכן שװער 
צו האָבן פאַר אַן אידעם אַ יידישן 
ישרויבער. בי לאָיעװן אין הויף האָט 
שלום. געשריבּן גאַנצע נעכט וינע 

טטע ראָמאַנען. שפּעטער װערט ער 
פּגעזאָגט פון דער שטעלע און ער 
הויכט אן צו ואנדערן איבער די 
אוקראַאינישעץ שטעט און שטעטלעך, 
פּאַרנעמט ויך מיט מסחר און װערט 
אפולו אַ קאַזיאָנער ראַבינער אין 
לובען. ער האָט חתונה געהאַט אין 
יאָר 1889 אין בעלאצערקעװ. במשך 
דו גאַנצע יאָרן האָט שלום ראַבונאַ- 
װיטשט געשריבּן. נאָר אַלס 14-יעריק 
יונגל האָט ער אונטער דער װירקונג 
פון מאפּוס , אהבת ציון" פאַרפאַסט 
אַ העברעישן ראָמאַן ;בת ציון". 


יאָר שפּעטער שרייבט ער זײן ,ײדישן 
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ראָבינזאָן קרוואָע". ער שרײיבט במשך 
פון די גאַנצע יאָרן אַ ביסל אויף 
רוסיש, אָבער בעיקר אויף העברעיש. 
זײן ערשטער געדרוקטער אַרטיקל 
דערשײינט אין ‏ הצפירה" אין 18/9. 
ס'איו אַ קאָרעספּאָנדענץ פון פּערע- 
יעסלאַװ, זײן געבורט-שטאָם. אין 
1 דערשיינען אין , המלוייי 
זײנע װײטערדיקע 9 ארטיקלען : 
,החנוך ויחסו לעבודת הצבא" (דער- 
ציאונג און איר באַציאונג צו מילו- 
מער - דינסט), ,מכתב להמ'ל. (אַ 
בריװ צום אַרויסגעבער) און ,, שאלת 
המלמדים" (די פּראַגע פון 2 
אין 1889 פארעפנטלעכט ער צו 
ערשטן מאָל זײנע אַן ארבעט או; 
װדיש אין , ײדישן פאָלקס - בלאם". 
אין יאָר 1887 האָט שמעון דובנאָו, 
װעלכער איז דאמאַלסט געװען דער 
קריטיקער פון עװואסכאד', אין זײן 
קריטיק אָנגעװיון אויף דו סימנים 
פון אַ פרישן טאלאַנט אין דער דער- 
צײלונג ,דאָס מעסערל", װאָס איו 
געװען אונטערגעשריבן שלום-עליכם. 
שלום-עליכם האָט דאַן צום ערשמן 
מאָל אָנגעהויבן שרײבן אין זײן 
הומאָריסטישן נוסה. 

פון די געלט פון זױן שװערס 
ירושה האָט דערנאָך שלום - עליכם 
ר וײ ס נע כ עב ן צװהי בעכ- 
דער , יידישע פאָלקס-ביבליאָטעק". ער 
האָט דאָ פֿאַרעפנטלעכט זײנע ראָמאַ- 
נען , סטעמפּעניו" און יאָסעלע סאָ- 
לאָװו װו"י. שְׂר -עליכם איז שוין דאַן 
געװען אַ באַקאַנטער נאָמען אין אַלע 
אט קרײון. ביג די 90-עב 
ואָרן, ד. ה. װױנעץ 20 יאר בעהם 
(דײן צװיטע זאַמלונג ,פאָלקם- 
ביבליאַטעק" איו דערשינען אין 
9) האָט ער שוין באַװיזן צו פאַר- 
עפנטלעכן צענטליקער אַרטיקלען, פע- 
ליעטאָנען, נאָװעלן און עסיען אין 


פאַרשידענע צײטשריפטן, װ' אין אין ;המ ץ. ער איה שוין האן 
ספּעקטארס ,,הויז-פריינד", אין סאָקאָ- פּערזענלעך באַקאַנט מיוט ראװניצקין 
לאָװס ,;האסיף', אין ,,הצפירה" און און מיט פרושמאנען, מיט מענדעלע 


ביים ציוניסטישן קאָנגרעס אין האַאַג (1907) 
פיאטטט שתחר בן הלס הכהו א 


שטותעליכם ח. 2 
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מוכר ספרים, בן-עמי און טוט אַו- 


דערע גרויסע ידישע און העברעישע 


שרייבער. : 
שלום-עליכם איו אין יענע יאָרן 
געװען וײער פּרוכטבאַר און האָט 


פּאַרעפנטלעכט : ,,סענדער בלאַנק און 
זױן פילגעשעצטע פאַמיליע", עשמ"רס 
משפט", אָן אַ שיעור העברעישע דער- 
צױלונגען, װו ;שומעלע",. ננמר 
חתימה טובה", ,תמונות וצללים מחי 
היהודים במאזעפּוװוקא" (בילדער און 
שאָטנס פון ידישן לעבן אין מאַוע- 
פּעוקע), ;,אורייתא בגלותא", זײנע 
קריטישע פעליעטאָנען אין סהמליץ", 
געשריבן צוואַמען מיט ראװניצקין 
און געחתמעט ,אלדד ומידד"; און 
דאַן זײױן ערשטע דערצײלונג פון 
,טביה דער מילביקער". דאָס אַלץ 
מאַכט אים באַרימט און באַליבט. ער 
װערט פּאָפּולער אויך אין נישט- 
יידישע קרייזן. מאַקסים גאָרקי האַלט 
אָן מיט אים אַ קאָנטאַקט װעגן אַרויס- 
געבן אויף רוסיש אַ זאַמלונג פון 
וידישע שרײיבער. 


צוזאַמען מיט זײן ליטעראַרישער 
טעטיקײט װײזט אַרויס שלום-עליכם 
אַ לעבעדיקן אינטערעס צו די בּרויזנ- 
דיקע געשעענישן פון ידישן לעבן 
אינעם סות פון 19-טן ואָרהונ- 
דערט. אין 1897 גיט ער אַרויס אין 
פאַרלאַג ,,אחיאסף" אין װאַרשע זײן 
בראָשור ,,דער אידישער קאָנגרעס אין 
באַזעל". ער טרעט אַרויס אויף ליטע- 
ראַרישע אָװנטן צוװואַמען מיטן 
פאָלקס-דוכטער מ. מ. װארשאװסקו, 
געװידמעט די פּראָבלעמען פון אַ 
יידישער נאַציאָנאַלער היים, און װערט 
באַװירקט סי פון די נייע האַפענונגען 
און פי פון די נרויסע צרות פון 
רוסישן יידנטום. נאָכן קישעניעװער 
פּאָגראָס אין 1909-טן יאָר װענדעט 


ער זיך צו גאָרקין, טאָלסטאָיען און 
טשעכאָװן װעגן אַן אויסגאַבע לטובת 
דו פּאָגראָמירטע ידן. די אויסגאַבע 
א. נ. ,,הילף" איו דערשינען און בי 
דער געלעגנהײ"ט שרײבט אים מאָל- 
סטאָי אַ בריװ מים זײן מיינונג װעגן 
די פּאָגראַמען. 

אין 1904-טן יאָר פאַרעפנטלעכט 
שלום-עליכם אַ בראָשור א. נ. ,, טעאָ- 
דאָר הערצל". דאָס באַװײזט קלאָר, אַז 
ער זוכט די לײיזונג פאַר זײן געפּלאָגט 
פאָלק אין הערצלס אידעען. אַ יאָר 
שפעטער קומט שלום - עליכם קײן 
װאַרשע צו דער פּרעמיערע פון דער 
אויפפירונג , צעזײט און צעשפּרײט" 
אין אַ פּוילישער איבערזעצונג. ער 
װערט אויפגענומען מיט גרויס ענטו- 
זיאַזם. זײן דערפאָלג און מאָראַלישע 
סאַטיספאַקציץ איו אין לשער. דעם 
זעלביקן יאָר לעבט ער איבער דעם 
קיעװער פּאָגראָס און ער באַשלוסט 
אַרויסצופאָרן פון רוסלאַנד. דורך 
בראָד קומט ער אָן קײן לעמבערג, װו 
ער בלייבט אַ שטיקל צייט. זײַנע דער- 
שינענע װערק ;די ערשטע קאָמונע 
אין כתרילעװקע", /אַ מעשה מיט 
ניס", ,כתרילעװקער נשרפים", ,או- 
גאנדיאנא", װי אויך די העברעישע 
באַאַרבעטונג פון אַַ ר פון זינע 
דערצײילונגען זענען גוט געװען באַ- 
קאַנט אין מזרח-גאַליציע, און זײן 
דערפאָלג איו אויך דאָ זײער אַ גרוו- 
סער. אַ יאָר שפּעטער קומט ער אָן 
קײן ניו יאָרק, װו ער שרײבט דעם 
ערשטן בוך פון (,,מאָמל פּװסו דעם 
הזנסי' ( 1907 אין אַמעריקאַנער"), 
,,שמואל-שמעלקיס און זײן יובילע- 
אום", ,טבייה פאָרט קיין ארץ ישראל" 
און נאָך אָן אַ שיעור דערצילונגען 
און פעליעטאַנען. עס בענקט ויך אים 
אָבער צו זײנע ידן, און זומער 1908 
פאָרם ער אַרוים אויף אַ מורנװ 


אובער די שטעט און שטעטלער פון 
רוסלאַנד, פּוילן און ליטע. דער טור- 
נײ פאַרװאַנדלט זיך אין אַן אמתדיקן 
טריאומף-צוג. מאַסן פון אַ סך טויונ- 
טער פאַרערער פילן אָן די זאַלן, װו 
ער טרעט אויף, און מען טראָגט אים 
ממש אויף די הענט. אין באַראַנאָ- 
װויטש װערט ער פּלוצלונג קראַנק אויף 
טובערקולאָז. אויף דער עצה פון דאָק- 
טוירים פאָרט ער קײן נערװי אין 
אימאַליע. ער הײלט זיך אויך אין 
דער שװייץ. קראַנקערהײט הערט אָבער 
שלום-עליכם נישט אויף צו שרײבן 
און צו שיקן קלענערע און גרעסערע 
װערק צום ,,מאָרגנושורנאַל", ,טאגע- 
בלאט" און , אַמעריקאַנער", אויך צום 
,היינט" און צו אנדערע צייטונגען. 

אין 1909 פייערט די ידישע װעלט 
דעם 29-יעריקן יובילײי פון זין 
ליטעראַרישער טעטיקײט. דער װאַרשע- 
װער יובילײ-קאָמיטעט (יעקב דינע- 
זאַן דר גרשון לעװין און פּאדלו- 
שעװוסקי) קויפט אויס בי זינע פאַר- 
לעגער די רעכט אויף זײנע װערק 
און טראָגט אים דאָס צו אַלס יובילי- 
מתנה. נאָך אַ סך יאָרן פון דאגות 
פּרנסה האָט איצט שלום-עליכם אַ 
פאַרזיכערטע יערלעכע הכנסה. לײידער 
װערט זײן געוונט-צושטאַנד אַלץ ער- 
גער און ערגער. דאָך אָבּער ענדיקט 
ער אין 1911 זינע ,בלאָנדזשענדע 
שטערן" און דרוקט אין ,היינט" , דער 
בלוטיקער שפּאַס" (1912). אין 1014 
מאַכט ער װידער אַ טורנײי איבער די 


שטעט פון רוסלאַנד און דאַן באַגעגנט 
ער זיך אין װאַרשע צום ערשטן מאָל 
מיט פּרצן. 

דער אויסברוך פון ערשטן װעלט- 
קריג טרעפט שלום-עליכמען אין בער- 
לין. אַלס רוסישער בירגער מוו ער 
װײטער װאַנדערן. ער קומט אָן קײן 
קאָפּענהאַגן. דאָ דראַמאַטיוירט ער 
;שװער צו וײן א טד. 

פון דאַנען פאָרט ער צוריק קײן 
ניו יאָרק. הגם ער איו שװער קראַנק 
און מוו אָפט ליגן אין בעט, פאָרט ער 
אַרום מיט רעפעראַטן איבער פאַרשו- 
דענע אַמעריקאַנער שטעט און שרייבט 
אָן אַן אויפהער : ,דאָס גרווסע גע- 
װינס", זײן לעצט װערק ,פונם ואַ- 
ריד", ,פון פּסה ביז סוכות" און 
אַנדערע קלענערע דערצילונגען, 
צװישן זײ אמתדיקע פּערל און מיס- 
מער-ווערק. 

די מרויעריקע בשורה װעגן אומ- 
געריכטן טויט פון זײן עלטסטן זון, 
נומא, האָט אים זײער צעבראָכן. ער 
שרייבט זײין צואה. 


שלום-עליכם איו געשטאָרבן אין 
ניו ואָרק דעם 13-טן מאַי 1910, אין 
עלטער פון 07 יאָר. 


די ידישע װעלט איז געװען אײנ- 
געהילט אין טיפן טרויער. העכער 100 
טויונט יידן האָבן אָנטײלגענומען אין 
דער לװיה און באַגלײט זײער באַ- 
ליבטן פאָלקס-שרייבער צו זײן איבו- 
קּער ר 
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דער יובל-קאָמיטעט צו פייערן 
דעם 100-יאָריקן געבױירנטאָג פון שלום"עליכם 


געגרינדעט דורך דער פעדעראַציע פון יידישע געזעלשאַפטן אין פראַנקרייך 
און קהילה אין פּאַריז, האָט דער יובל-קאָמיטעט צו פייערן דעם 100 יאָריקן גע- 
בױירנטאָג פון שלום-עליכם קודם כל זיך געווענדעט צו די לאַנדסמאַנשאַפטן און 
אָרגאַניזאַציעס. אַ גרויסע צאָל געזעלשאַפטן פון קעגנזײטיקער הילף או אָר- 
גאַניזאַציעס האָבן אַדאַנק דער איניציאַטיוו פון יובל - קאָמיטעט איינגעאָרדנט 
שלום-עליכם-אָוונטן, אויף וועלכע עס זענען אַרױסגעטראָטן קינסטלער פון װאַרט 
און געזאַנג. אַזעלכע אָװנטן זענען מיט דערפּאָלג אָרגאַניזירט געװאָרן אין די 
לאַנדסמאַנשאַפּטן פון לאָדזש, כעלם, גאַליציע, בעסאַראַביע א. א. אין די אָרגאַ- 
ניזאַציעס פון פרויען פּיאָניערן, יוגנט-קלובן, ספרדים א. א; אין די פּאַריזער 
פאָרשטעט, װי לילאַ, לאַװאַרען, ליוורי גאַרגאַן; אין אײיניקע שטעט פון דער 
פּראַװוינץ, װי שטראַסבורג, נאַנסי, ליל, ראָאַן, גרענאָבל, טולוז. דעם יובל-קאָמי- 
טעט איז אויך געלונגען אויסצוברייטערן זיין טעטיקײט אין דער שכנותדיקער 
בעלגיע. 

דער יובל קאָמיטעט האָט זיין טעטיקײט אָנגעהױבן מיט אַ גראַנדיעזער 
שלום-עליכם-פייערונג אין טעאַטער ,לאַ רענעסאַנס" אין פּאַריז אונטערן פאָרזיץ 
פון ראובן גרינבערג! און מיט דער באַטײליקונג פון י. זרבבל, י. פּוגאַטש און דעם 
װאָרט-קינסטלער קאָלעשניקאָוו אין אַרטיסטישן טייל. 

אין פראַנצויזישן ראַדיאָ איז אָרגאַניזירט געװאָרן אַן עמיסיע, געווידמעט 
שלום-עליכם אונטער דער לייטונג פון ל. אַלגאַזי און מיט י. פּוגאַטש אַלס פּרע- 
לעגענט, 

ס'איז אַרויסגעגעבן געװאָרן אַ ספּעציעלע אָפּצייכענונג אין פּאַריז פון שלום- 
עליכמס פאָרטרעמ. 

אַ גרויסן דערפאָלג האָט געהאַט די שלום-עליכם-פאָרשטעלונג, אויסגעפירט 
אויסשליסלעך פון יוגנטלעכע אין יידיש און פראַנצויזיש. 

דער יובל-קאָמיטעט האָט צוגעשטעלט מאַטעריאַלן וועגן שלום-עליכמען אין 
די זומער-קאָלאָניעס און האָט אויך צוגעגרייט מדריכים פון די קאָלאָניעס, אַן זי 
זאָלן קענען דורכפירן מיט די קינדער שלום-עליכם פייערונגען 

עס װערט איצט צוגעגרײט אַן אַלגעמײנער קינדערייום-טוב לכבוד דעם 
אָנדענק פון שלום-עליכם. 

לוט דער איניציאַטיוו פון יובל-קאָמיטעט װועט אינגיכן דערשיינען אַ שלום- 
עליכם-בוך, װאָס וועט אַנטהאַלטן איבערגעזעצטע װערק פון שלום-עליכמען אויף 


פראַנצויזיש. 
ש. קלינגער 


דאָס בוך איז אַרױסגעגעבן געװאָרן אין די ראַמען פון דער פּלאַןיקאָמיסיע 
פאַר קולטורעלער טעטיקייט מיט דער פינאַנסיעלער הילף פון דעם קולטור- 
דעפּאַרטאַמענט ביי דער קלימסיקאָנפערענץ. 


